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KHUPHII

MagB3yHUHT 10J13ap0Janru. MabHaBUl KaIpUATIAPHU MIAKIUIAaHTUPUIIAA
TQBJIMMHUHT HMMKOHUSTIApU KaTTa OVYITraHIUMTH YYyH XaM HCTHUKJIOJradya
SpULIIITAaH KyHZaH Oomutad acocuit bTHOOpP YHHMHI camapa Oepaauraf
yCyJUlapuHM uira conumra kKapatwiad. FOproomumus W.Kapumor ¥30ex
XalKu OwiaH KaxoHJard OoIlKa  XaJKJapHUHT  MabHaBUH-MaJaHUN
KaJIpusTIapyd ypTacuaaru yUryHJIUK, yJIapHU Oup-Oupura 3uj KyWnuil MyMKHH
IMACIIUTH XaKuaa ranupu0, nryHaai aerad 3au: “YMyMUHCOHUN KaJlpUATIapHU
WOKOJIMU YpranuO, y3 3aMoHaMu3ra TatOuK 3tuil jJo3uM. Ly Ounan Oupranukna
MUJUIMA y3Ura XOCIUTMMHU3HH, acpyiap CUHOBHUIAH YTraH aHbaHAIAPUMU3HH,
XaMuIlla UMMOH-?bTUKOJ OWJIaH siam Kabu Xa€TUi TaMONWJUTApUMU3HHU XaMm
caK/ab, IKCANTHPHO GOpUIIIMHE3 3apyp” .t

Jlapxakukat,  MCTUKJOJI  XaJKUMU3HMHT  YHFOHUIIM,  WIMYy-(haH
TapakKUETH SHIM OOCKMYra YMKHUIIM YYyH TyJia HWMKOHMSAT SIpaTiu.
[Tpe3eneHTUMU3HUHT OUp KaTop pHcoia Ba HYTKJIapHaa KUIIWIap TyHEKapalu
Ba OKaMuAT MapKypaCMHUHT IAKIJIAHUIINAA WKTUMOUN  (DUKPIIApHUHT,
XyCycaH, aJJabuETIIYHOCINK Ba TUJIIYHOCIUK (PAaHUHUHT YpHU OCKUECTUTHHU
TaBKHHHaﬁHHHap.Z

KaxoH TUIIIYHOCIUTUAA TUJI TU3UMHUIa XOC UMKOHUSATIAPHUHT aMallui
BOKEJIAHUIIWHYU, YHUHT HYTKUI (HaonusT, MaJaHusIT, MIUIMNA Taakkyp OuiaH
y3BHM MYHOCA0ATUHU TAAKWK KWJIUII WIFOp WYHAIMIIIApUra aijiaHu.
AWHHMKCA TWJ JIyFaT TapkuOM OWPUKMAIADUHUHT TaOWATH, YJIAPHUHT WHCOH
baomusTi, xa€TUil Taxpubacuaa TyTraH YpHUHM  Oeirwiamra  Oujl
TaJIKUKOTIapra 3XTUEK KydalMoKaa. MabiayMKu, TyFaT 3aXUPaCUHUHT OOMIUTH

— YHUHT TapKuOWJaH Typiau-TyMaHiuruga. JlyrFar — Typiau TrypyxJapjaH

nbopat, y Oupu-ompugan KeckuH (papk KuiaguraH OWPIIHMKIAP MaXKMyacHHH

! Kapuvos M. A. Bu3 kemakaruMu3HHy §3 KYIUMU3 OHnaH Kypamus. —T.:
V306ekucton, 1999.
? Kapumos M.A. FOkcak MabHaBHAT-eHrHIMac Kyd. —T.: MabHasust, 2008.
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TAlIKAJ KWIagu. AHa 1y MakKMyaJa aTOKJIM OTJIAPHUHI XaM aJlOXUJa YpHH,
MaBKecH Oop. AMMO aTokjau OTiap OOIIKa TypJard JTyFaBHM OMpIWKIapra
HUCOaTaH KaM YpraHwiraH TYpyXHU TallKWi Kuiaauiap. TuimryHocouKia
aTOKJIM OTJIADHU YPraHyBUM aJIOXUJA COXa — OHOMACTUKAHHMHI TaXJIWJI
TaMOWWJIJIapU TYJIUFUYA IHAKUIaHUO Oynmaraniaurd Tydaiad TyruiaaéTraH
KyI1ab caBojulap XaHy3 aHUK >KaBoOra MyXTOXAUpP. XyCycaH, aTOKJIH
OTJIAPDHUHI  CEMACHOJOTMK  KYpCAaTKUWIapW,  YJapHUHT  TpaMMaTUK
Kareropusuiapu, MabHO wudoAanam Ba MaTH sSpaTWiIdlIuAa Oaxapaaura
Ba3U(aCUHU aHUKJAIl TUINIYHOCIUKHUHT J0J13ap0 MyaMMOJapu KaTOpUAaH
VpUH Onaau.

MyaMMOHMHI YPraHWITaHJIUK Japaskacu. MabllyMKH, aTOKJIA OTJIapra
OynraHn Ku3MKUII yTMuIAa Xam OynradH. Kumum ucmiapu, %ol HOMJIApUHUHT
naijo Oynuiu, STHOrpadusIcH, MabHO Ba TUMOJIOTUSCH XaKHUJIard JacTIa0Ku
acapiapaad OupuHuHT Myarmubu — Myxammaza a3 3amaxmapuigup. AMMO
aTOKJIM OT MaTepUaUIapUHU THU3UMIIM paBULAA, WIMHA acociapja KeHT
KyJamaa YpraHuin yTraH aCpHUHT OJITMHUIIMHYM WuJulapuja Oomnanrad. Fapo
ommmnapugaadn A.l'apaunep, O.Ecnepcen, X.CEpeHceH, pyc TWILIYHOCIApH
AW.Cynepanckas, JIM.Vernnnn, H.I MuxaiioBckas, OpTIONLIAPHMH3
B.N.bonotoB, D.bermaroB, T.Hadacos, H.beranuer kaOunapHUHT uIUIapuaa
aTOKJIM OTJIAPHUHT CTPYKTYpP TY3WJIUIIHM, YJIAPHUHI MabHO XYCYCHUSTH XaKHIa
ownmupwiran ¢ukpiaap V3 kKumMmatura ora. OHOMACTHK  TaJAKUKOTIIap
KYJaMUHUHT KeHrasi Oopuiu Oy WIMHA COXAaHUHT IIAKIUIAHWIIW, PUBOXKU Ba
paBHAK TONMIIMIa OJUMO Kengu. XO03Upru TNaWTAa KUIIWJIap HOMIIAPH,
TOTIOHMMJIAP, ITHOHUMJIAPHU TaXJMJIUTa MyHOcabaT y3rada TyC OJMOKIA.
bupunungan, 6y Hommap HadakaT JUCOHMI Marepual, Oajkud XallK Tapuxw,
MaJaHUSATA Ba MAbHABUSTUHUHT HOIUP Mepocu cudaTuaa >b303JIaHMOK/IA Ba
ypranwiMmokna.  MKkMHYMJaH, aTOKJIM  OTJIap  TYpPKyMHUra  KUPYBUYH
OUPIUKIAPHUHT HYTKUH (DAOTUAT MKPOCHUHMHI MaxCysid OYNraH Ty3uwima Ba

MaTHiapaa HaMo€H  Oynmaauran  udoja  WUMKOHUSATIAPUHH  EPUTHUII

KOMMYHHKATUB JIMHTBUCTUKA YUYH MYXUM aXaMUAT KacO 9TMOKZA.



TagKMKOTHUHT Makcaau. Ym0y HWITHUHT acoCHd Makcaad aTOKJIU
OTJIAPHUHT CEMMOJIOTHK, CTPYKTYP-CEMaHTHK Ba KOMMYHUKATHUB
XYCYCUSITIApPUHU TAAKUK KWIHII Ba YIAPHUHT MYJOKOT (DaonusATHAArd pojiu Ba
YpHUHM OeNTHIalINp.

Mana my MakcagHuM amalra OIIMPUIl KyHuaaru BasudagiapHu
OakapuIITHU Tanad KuiIaau:

-aTOKJIM OTJIap TaIKUKHTa OUJ WIMHUN alaOUETIapHu YpraHuO® YMKUII Ba
CY3JIapHUHT TypKyMJIapHUra axpaThill TaMOMMIUIapUHU OeNruinad oJuIlL;

-aTOKJIM Ba TYpAOII OTJIap MyHocabaTH JIOMpPAaCHHM 4Yerapajail Ba
YJIApPHUHT Y3ap0 AJIOKACHHU XOCUJI KHIIYBUM Kapa€HJIap KyJIaMAHU aHUKJIAIIL;

-aTOKJIM OTJApPHUHI TPaMMAaTHK KaTeropusiapu MEbEPUHU OENTHiall Ba
ynap dhopmai Ty3WTUIIMHUHT TpaMMaTUK MabHO H(oaacuaaru UMKOHUSTIaApHU
Ypranuu;

ATOKJIM OTJapHUHT apTUKIb OWIaH OWPUKYBHAA XOCHUJ OViaauraH
KaHHOTaTUB MabHO OYJIaKJIapUHU aXpaTHUlll;

-aTOKJIM OTJApHUHT Oaaumii MaTH TapkuOuaa ¢aojulalmryBua ro3ara
KeJIaJuraH CTUIMCTUK-TPAaMMATHK XOIUCATIAPHU TaXJIWJ KU,

TaakukoT o0bekTH. MHrom3 Ba ¥y30€K TWUIapW JyFaT TH3UMHUAATH
aHTPOHUMJIAP, TOTIOHUMJIAP, YpOaHOHUMIIAp Ba OOIIKA TypJard aToKJId OTJap
TypyXJapH.

TaagKUKOTHUHI mnpeaMeTH. MIIHWMHT TagKWMK TPEAMETUHUA aTOKJIU
OTJIADHUHT CTPYKTYP-CEMAHTUK XYCYCHUSTIIADUHUHT TUJ TU3UMU Ba HYTKUU
daonusaT xapa€HuUra Xoc XyCYCHSATIAPUHUHT Ba3u(paBuii Ba KOMMYHHUKATHB
TaJIKUHU TAlIKWI KUIaau.

TagKUKOTHUHT METO/10JI0THK aCOCJIApUHHU V36ekucron
PecniyOnukacununr “TabimuMm TYFpucuna’ @ KoHyH Ba “Kamgprmap Ttait€prara
Muumid pactypu’, “TabauMm-TapOusi Ba Kaapiap Tau€piamn TU3UMHHH HCIIOX
KWINIT, OapKaMoJI aBJIOJHU BOsiTa €TKa3WIIl MaKCcaauHU Ky3ioBuu [IpeseneHt

Kapopjlapu Ba Oommka MebEpUN XyxoKaTiap Tamkuia Kuigaad. JKaxoH



TUJIITYHOCIAPUHUHT acapiiapuaa 0aéH KWIMHTAH JTUCOHHUHA (aOJUAT TaIKUKUTA
ouJ1 Fosiap, puKp-myoxazaiapaaH YHyMIu GhoiTalaHuITa XapakaT KIIAHIH.

Taxaua meropapu. Kyiiniaran MyaMMOHM YpraHUlIga MabiyM TypJaru
TaxJIua Metojiapuaad goinananwinu. XymnagaH, CEMUOTHK TaxJIMJI METOIU
aTOKJIM OTJApPHUHT JIMCOHMM Oenru cudarua MaKUIaHUI KapaéHu TaaKUKA
Y4yH KyJiaii Oyica, KOMIIOHEHTJIapra aXpaTHIl METOJIU aTOKJIM OTJIapHUHT
CEMaHTHK TY3WIMIIUHU YpraHum Tanabnapura moc kemaau. IllyHUHTIEK,
KOHTEKCT TaxXJIMJIM METOIM Iy TYPKyMAaru CY3JIapHUHT MaTHIa (aosulalryBH
Ba Myauiid mnparmaTukacura MOCHIAllyB jkapa€Hiapy TaAKUKUAIA MabKyJl
KeJIau.

NmHuHr WiMHA  SHTWIMrA. TaakuKOTIa HSpUIIWITaH  SHTUIMKIAp
Kyhunaarunapaa y3 udogacuHu TOMaIu:

-MITHUHT WJIMUAM SHTAJIUTH, OMpUHYM HaBOAaT]a, TaHJIAHTAaH MaB3YHHHT
nom3apoimry Ba ym0y MaB3y TaJAKUKUTa 3aMOHABHHM THIIITYHOCIHMKKA XOC
OyJaraH TaxJuia yCyJUJlapd HYKTaW Ha3zapujaH CHAOIIMIAETTaHINTH OuilaH
OeJrviaHagy;

-cY3 TypKymJlapu TaCHU(GUHHUHT TWINTYHOCIUKIA TaKIU( KUJTMHTaH
TaMOWMIIJIApU TaHKUAWUK Tax)IMJI KWIMHAM Ba ymOy TaMOWWJUIADHU OT
TYpPKyMUJIard OMPJIUKIIApHA TypyXJapra aKpaTuiira TaTOUK KAJIUII MEe30HIapH
Oenrumabd oNMHIN,

-aTOKJIM  OTJIAPHUHI CEMHUOTHK MaKOMH Ba CTPYKTYp-TpaMMaTHK
XyCyCHUSTIapy aHUKJIAH]IH;

-aTOKJIM OTJIap MYJIOKOT yHCypu cudaruaa YpraHwigd Ba YJIapHUHT
KOHTEKCTIa XOC MabHO XyCYCUATIIAPU TaXJIWJI KWJIWHIH;

-aTOKJIM OTJIap ajJoXMJia TyPyXJJapUHUHT MaTHa (aoiialryBy Japa)kacu
aHUKJIAaHWO, YJTapHUHT OaJuuii FOS Ba KOMMYHUKATHB Ma3MyHUHHU Hdoganani
VIMKOHHUSATIAPU YPTaHUIIIU.

TagKuKOT HATWKAJAPUHUHT WIMHH axamusaTu. MHrimm3 Ba y30ek
TWUIAPU MaTEpUAINAA aTOKJIHA OTJAp TYPYXJAPUHUHI KEHI MUKECIA TAIKUK

STWIMILK JIyFaT TU3UMH, JIyFaBUM OUPIMKIAp CEMAHTUKACH, YJIAPHUHT



KOMMYHUKATHB-TIParMaTUK UMKOHUSATIApUHA OaTtadCcri Ypranuin uCTUKOOTMHA
oenrmnabd Oepamu. Tun OUpIMKIAPUHK “WMKOHUST Ba BOKCIHK JHAICKTHKACH
acocuZia aHTPONOUEHTPUK EHJOIIYB HYKTaW Ha3apuJaH TaAKUK KWJIMHUILINA
JMCOHUM CTPYKTypajapJard aupum MaBXyM XOJaTJIapHU ONJWHIIAIITUPUIIIA
Hazapuil axamuar kacO staau. ONMHraH HaTXKajlap yMyMHM Ba XycCycui
TAJIIIYHOCIUKHUHT MYXUMM MacajajJapuHyd H34YWJ YpraHuil Ba YJIapHUHT
eUYrMJIapUHU TomuITa EpaM oepam.

TaagKUKOT HATHKAJIAPDUMHUHT aMAJIMi aXaMUATH. TaJIKUKOT TaBOMHUA
SPUILMJITAH HAaTWXKajap Ba XyJjiocalap OJUM YKyB IOpTJIapUAa WHIJIN3 THIMHH
ypranyBuM TajadajapHu YKUTHIL CABUSICMHU OLIMPHILTa XU3MAT KUJIagu Xamaa
MaJIaHUSATIIapAPO MYJIOKOT KYHUKMAJIAPUHHU IAKIUIAHTUPHINIA KATTa aXaMHsITra
ra.

TaakukoT mMaTepuaiiapu YKyB KyJUIaHMalap, JyraTiap Xamjaa yciyOui
KyJUIaHMallap spaTullla KyJ Kelaau. YJapJaH JEKCUKOJOTHUs, CTUJIMCTHKA,
MaTH THUJILIYHOCIIUTH (paHIapUHU YKUTHIIAA (POiaTaHuII TaBCUSl KMIIMHAY.

JAucceprauMsiHUHT TY3MJIMIIMA Ba Xa:xkMU. Maskyp nin Kupuiu Ba yHUHT
MOXUSITUHHM aKC ATTUPYBYM ydTa 000maH mbopar OYnub, ymMymuil Xysocanap
Oownan skynnaHagu. Lllynunraex, doiinananuiran agabuérnap pyiixartu
aJoXuJa KeJITHUPUJITaH.

“Kupumr” KucMHIa HWIIra YMyMUWA TaBcusi Oepuiimd, MaB3yHUHT
J0JI3apOIUTU  acociaHaAW Xamja TaJKUKOTHUHT Makcaau Ba Basudanapw,
METOAOJOTUK acocu €putuinaau. UIyHUHTAEK, SpUIIMITaH SHIUWIUK Xamaa
yiOy SSHTUJIMKHUHT Ha3apuii-aMalluid axaMusiTd KAl STUIA/IN.

Naunr 6upunyn 606m “Cy3 TypkyMu TacHU(UIa OTHUHT TYTraH YpHU
ne6 HomjaHuO, ymlOy KUCMAa JIEKCHK-TpaMMaTUK Xojauca OyiraH cy3
TypPKYMJIADUHUHT TacHUGUN Oenrunapu Xamja oT TypKyMuIa OupHKMaIapHH
aXpaTUIl TAMOWWIIApU EPUTHUIITAH.

WNkxkrHun 600 “ATOKJIM OTJIIAPHUHT CEMAHTHK Ba CTPYKTYp TY3WJIHILIN,
ne6 HOMIIaHHO, YHA aloXua TYPKYMHH TaIllKWJI KWIyBYH JyFaBUN OUpPIIUKIAp

OYnraH aTOKJIM OTJIAPHUHT CEMHOJIOTHK, CTPYKTYP XaMJla MabHO XYyCyCHUSTIapU



TaxJWi1 KWIMHAIU. ymOy KuUCMIa aloXuja O3bTUOOp AaTOKJIM OTJIApPHUHT
rpaMMaTHMK  [IAKJUIApUHU  TaBcu(iam  Ba  yJapHUHT  FpaMMaTUK
KaTerOpUsJIapUHU aHUKJIAIITHPUIITA KapaTUIau.

“ATOKIM OTJApHUHI MaTH TapKUOWAAru CTWIMCTHK — IparMaTHK
Bazu(amapu” ne® HOMJIaHTaH YyYMHYHM 000/1a aTOKJIM OTJAPHUHT MAaTH
TapKUOUJaru JAEepUBALMOH, YJIApHUHT Oaauuii fos udonacugaru Gaosuru
XamJa NparMaTUK Ma3MyH MAKIJIAHUIIUAATA PO TAAKUK KUIHMHA/IH.

TagkMKOT HATHKAJAPUHUHT JIbJOH KWIMHTAaHJMIA. Maskyp
TaJKUKOT/Ia SPUIIMITaH HaTWXaiap, Xyjocanap Ba TaBcustiap Camapkanp
naBiar 4er Ttwuiap MHcturytm TanmaGa-maructpantiapuauar 2013-2014
Wnwtapaa YTKa3wiraH Hazapuid Ba WIMHA-ycnyOuili KoH(epeHuusuiapuga
VKWIraH Mabpy3ajiapja 0aéH KuiauHraH. Myamud TaMOHUJAH JauccepTaius
MaTepuaijIapy acocua MKKUTa MaKoJIa YbJI0H KUJIMHTaH.

Huccepranus “Uarnu3 tunu Gonetukacu” kadeapacu MUFUIUIIN XaM/ia
“Uurnmu3 gunonorusacu” ¢axkyapTeTd MiMuil KeHramumga MyxokaMa KUJUHUO,

XHUMOsTa TaBCHUA KUJIMHI'aH.



| BOB. CY3 TYPKYMU TACHU®UJA OTHUHI TYTIT'AH YPHU
1.1.CY3 TYPKYMJIAPUHUHI TACHU®UHA BEJTNJIAPH.

TunmmyHocnuk Tapuxuga CY3HM TacHUG OSTHUII KaOM Yuran Ba Ky
MyXOKaMa KWJIMHTaH Macaia OyiMaca kepak. XUHAUCTOHIUK [laHuHU, IOHOH
Apacty Ba apab TuwmyHocu CabaBaiix aaBpiapuaa 6omnniad xamma, 0y MaB3y
yctuaa 0om KOTHpUO KeIMoKAa. 3epo, C¥3 MabHOBHIA Ba rpaMMAaTHK OyTYHIIUK
cudaruga xap OMp TAAKUKOTUMIAH YHUHT TaOMAaTHMHM aHUKJAII, ITyHra Kapad
JEKCUK Ba TpaMMAaTUK TaBcH(uamHu Tanad Kwiagd. byHpmail TaBcugra
cy3napaaru OeBocHUTa YXIIANUIMK Ba (papKjIapHU aHUKIAII XaMJa TacHUIall
nynmu Owunan oSpumm6 Oynaau. llyHunr yuyH cy3gapHUHr TacHUMIA
OenTuiIapuHU YPraHWil Ba yJIapHU JEKCHK-TPAMMATHUK TypyxXjapra axpaTuil
Xap Oup JaBp THWINIYHOCIMK YIYYH MyXUM MyaMMo OYiu0 KoJaBepaiu.

Apa® TWINIYHOCTUTHIa aHbaHara aWjgaHraHn TacHudra OuWHOaH cy3map
ucMm, Qebd, Xapd TypKymiapura axparwirad 3ad. Fapd TuwimryHocauruga
CY3JapHM TpaMMaTHK XyCycHsTIapra HUcOaTaH YHIaH OPTHK TypyXJjapra
axpatum  Taxpubacu Tapkanau. Mamxyp TwiamyHoc C.J[.Kannenbcon
é3ranuziek, cy3nap “‘AHbaHaBUN TACHUPUHUHT TaBCU(UN rpaMMaTHKara TaTOuK
STUWJIUIIA X€4Y KaHJall T'yYMOHHHU TyFILI/IpMaﬁz[H”.S Xyaau 1my aHbaHa XO3UPIu
3aMOH TaJKMKOTIapuaa, Iy >Kymiagad, (QyHKIMOHAT Ba KOMMYHHKATHB
rpaMMaTHKAIap/Ia XaM JaBOM THO KEIMOK/A. *

Cy3 TypkyMH TaCHU(PUHUHI MyaMMOJU OYJIWIIM, SHT aBBajo, yHIOy
TaCHU(GHUHT sATOHA OWp TamouWwmira sra sMacinuruga. VMHrmM3 Tuiam Hazapui
rpaMMaTUKacUHUHT OupuHYM myaumdu Oynran XeHpu CyduT acocuii TaMONUIT

cudatuga MOp(OJIOTUK KYpPCATKUWIAPHU TaHJIAWIMU Ba JIyFaBUM OUPIUKIApHU

* Kaunenscon C.JI. Tumomorus s3pika H pedeBoe Mbinuienne. —1: Hayka, 1972.
—C.128.

* Cimrocapesa H.A. TIpoGieMbl QYHKIIMOHATBHONH MOP(hOIOTHI aHITHICKOTO
a3bika. M: Hayka, 1986; IBanoBa U.b., bypmnakosa B.B., [Touenuos I'.I'.
Teopernueckas rpaMMaTUKa COBPEMEHHOTO aHTJIMUCKOTO si3bIKa. —M.: Beimas
mkoua, 1981.
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y3rapyBuaH xamua y3rapmac cysmapra (declinable and indeclinable words)
axparamu. Xyaau nry Mmyaumd cy3iaapHU CHHTAKTHK Basudamapura HucOaTaH
xaM TacHu(mam #ynuman 6opub, noun-words Ba verb-words rypyxJapuHu
bapknaiiaun. bupuHUM TypyxmaH, TyO OTIapJaH TamlKapy, OJIMOII, COH,
cudarmom Ba Oomkanap >kod omaau. ['epyHnusi, "HGUHUTHB, cUaTIONLIAD
MOPQOJIOTUK KypcaTKuuiiapra acocan verb-words rypyxura KUpuTHUIaaH.

V3rapmac cy3map KaTopura 3ca MYCTakuiI Tam Oyiard BasudacuHH
OakapaJuraH paBuIll OujgaH OMp KaTopja, OyHIall MMKOHUSATra sra OyiamMaraH
OOFJIOBYH, TIPEJIJIOT, YHIIOB CY31apu XaM KUPUTHIIAIIH.

Hanusnuk Trimynoc Otto EcnepceH makn Ba Bazuda TaMONWILIApUHU
OUPIAIITUPUITHUHT UMKOHU HYKIUTUHU TabKUUIaau. YHUHT ¢GuKpuya, cy3
TypkymJiapu TacHuduaa wmop¢osoruk Kypcatkuura (Y3rapyBUaHJIMK Ba
y3rapMacivk) TasHuiarasga, must, the, then, for, enough kabu cy3napuu sirona
Oup rypyxra VIOWTHPHUIIL JI0O3UM Oynap »au. Ymly Myamumud TyraBui
OWpIUKIApHU  yJlap JrajulaiiiiraH CUHTAaKTHK YpuHIapura HucOaTaH
TypKyMJIallTHU MabKyJd Kypaau. Cy3 OMpUKMACHHUHT OO OYJIaruHU TaIIKuI
KWIyBYM Ba Tamja 3ra YpHUAA KeJIyBYM OTIapHU ‘‘Oupramum’ (primary) Ba
UKKUHYM Japaxxanu OViIaK YpHUHU OJyBUM OTJIApHU “UKkmiamun’ (secondary)
xamaa ymoOy OupiaMud Ba UKKWJIAMYM CY3JIapHU AHUKIOBYM ‘“‘yuimamMyu’”
(tertiary) oTm1ap, fe6 aTaIIHK TAKITH( KHIagm.’

Slna Oup TwiamyHoc Yapnasz @Dpuz c¢y3 TypKymiIapu aHbaHaBHMA
TaCHU(PUHM TaMOMaH MHKOp KWiauO, ymoOy TacHu(paa QaxaT cy3IapHUHT
rafnjard CUHTAaKTUK YPHUHU acoc KWiMO oiumHu TaBcus Kuirad. Y.dpus
aXparaéTraH TypTTa TYpKyM OT, (eba, cudar, paBHIll aTamallapuHU OJTaH
Oyncaga, JEKWH yJAPHUHT TacHU(] TaMOWMIM — CHUHTaKTUK YPUHHH
srayuamaup. Macanan, 1-rypyx cy3mapura The concert was good Ba The clerk
remembered the tax rammapuaaru concert Ba tax cy3napu Kupca, 2-Typyxra ury

rarapaara was (to be) Ba remembered yHcypiapu kuputuianud. Huxosr, 3-

> Ecriepcen O. ®unocopus rpammatuki. —M., 1958.
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rypyxaan OupunHuu ramjgaru good YpuH onaau Ba 4-rypyxra there tunumaru
CYy3J1ap KOWJIAIIAIN. °

XaKUKaTIaH XaM CY3JIapHUHT I'paMMaTHK XYCYCHUSITIIApMHU aHUKJIAIlIa
yJIIApHUHT TacHU(H Oenruiapu MyxuM poiiHu ViiHaiau. Macanan, My friend
lives in London ranmuHu onu0, yHIaru xap OUp CY3HUHI Yy3Ura rpaMMaTHK
KUXATAaH MOC KelaJuraH cysnap OuiaH YpUH aJMAIITUPUIIN MYMKUHIUTHHU
kypamus. Xymmaman, my cy3u ypHHma your, his, our, this, their cyzmapwm
UIUIATWIMIINHY, akcuH4a, brother, family, wife kaOunmapHUHT KYIJJTaHUIINA
TabKUKJIAHTAHJIUTHHN Kypamu3. By cy3map Ba ymapra yxmamr father, teacher,
sister kabwmap kentupwiran ranjgard friend cy3uHUHr YpHUHK OocHILN
mymkuH. Illy rampmaru lives smemeHTH YpHura arrives, stays, works kabu
CYy3lapHU KYHUIIHUHT UMKOHHM Oop. bynmapHuHr Oapuacu TWJI TU3HMHIA
JyFaBUM OUPIUKIAPHU MabIyM rypyxJapra axpaTuill JO3UMIUTHAAH TYBOXJIUK
oepanu.

bomika TamMmoHmaH, aifHaH 11y cy3aapHU yiap upoaanaiuran rpaMMaTHK
Kareropusuiapaaru ¢apkiapra HucOaTaH TacHU]IIAIl UMKOHHM XaM KYK 3Mac.
Kymnanan, friend cy3u ypHHUra vmatTwiviod MyMKUH Oynran brother, family
father, group kabu cy3nmapra COH KaTeropusiCM XOCIWUTHMHHU Kypamu3z: friends,
family — families, wife — wives, sister — sisters, etc. Illynunraek, lives HUHT
VpHHUHHM 3rajulallii MyMKHH Oyiras arrives, stays, works kabu cyznapra 3aMoH
KaTErOpusACH XOCIIUTH aHuKIaHaau: works — worked, arrives — arrived, comes —
came, etc. AnbarTa, ymoy XyCyCUSITHU Cy3 TypKymJlapu TacHU(UIa KHCMaH,
dakar y3rapyBuaH cy3napra HucOaTaH KyJUlall TaBCUsl KUIMHAIH.

AWTHIN KOW3KH, CY3 TYpKymMiJapu TWJ TU3UMHIArH SHI HUPHUK
rypyxjapaup. Xap oup cy3 TypKyMu ¥3 MUKU OYJIMHUIIUTA 3ra Ba OyHAa Maiaa
TYPYXJIApHUHT  y3Ura XoC TpaMMAaTUK Oenrmwiapu HHOOAaTra OJMHAIY.
bunoGapuH, OT TypKyMuUJaru Cy3jiapHU CaHaJaJWraH Ba CaHaJIMalIuTraHiapra,
bebs1 TypKyMuJarujapHd YTUMIIA Ba YTUMCH3 (eblutapra akpaTHil aHbaHACH

MaBxXy/I.

® Fries Ch. The Structure of English. -N-Y..: Brace, 1952.
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CuHrakTuk Ba3uda OakapuiuIIM Ba CY3HUHT ranjard YpHUHH HHOOATra
oM OHWp XWJI KYPUHUIIJATW CY3JapHU TYPKYMJIAIITUPHUILJIA KYJ KEJIaaH.
UyHKM JyFaT >KaMmrapMmacugaru xap Oup cy3 ¢akar OupruHa cy3 TypKyMmura
Kkupui MyMKuH. Kuécmanr:

1 .She wore a yellow dress;

2. Do not use this soap — it will yellow your linen;

3. The yellow of an egg is called the York.

Kenrupwuiran ramnapaaru yellow srona 6up cy3 O0yiMacaaH, Oajiku ydra
anoxyaa JekceMaaup. by Jnekcemamap Typiu cy3 TypKymulapu BaKWLIapH
cupartuga TtaBcubiaHagwiap: OupuHun ramjgaru yellow — cudar 0O¥inca,
ukkuHuucuaaru yellow — ¢ebn xamna yuyHuu ramngaru yellow oT Typkymura
Kupaau. Yuyana JiekceMma HadakaT ran KypwIHIIHIaru UIITUPOKHU OuiiaH, 0aaku
Xap Xui1 MOp(}OJIOruK KypcaTKUuiapy Ba FpaMMaTUK KaTeropusiiapy OMIaH xam
¢dapk kunanu. Cudar cyznapu Mop(oJIOTUK Y3rapyBUaHJIMK XYCYCHSITUIA 3ra
sMac, (pebs1 TypKyMujaruiaap sca cy3 IakiuiapuHu sicaipunap (to yellow,
yellows, yellowed, yellowing).

MabiyMKH, JIeKceMa HyTKIa KYyJJIaHWIap dSKaH OyHJa y TpaMMaTHK
KUXATAaH Tyrajl IIaKJJIaHTaH, sS’bHU TpaMMaTuK Mmopdema OwiiaH OWpPUKKaH
xoJi1a HaMmo€H OYnanu. bupok nekcema xap KaHnai rpaMmmaTHK MopdemMa Ounan
oupuka onmaiau. LIlyHuHr yuyyH rpaMMaTuK KaTeropusi Xamja IIaKira XujiMa-
XWJI MyHOcabaTura HuCOaTaH JeKCEeMaHUHI KaTopjlapu aHUKJIaHaau. UyHOHuUH,
y30ek TuiaM rpaMmaTuk Kougamnapu “‘Ouwsuiap rymiap”’ KaOWiIMgard ramn
Ty3WwIMmura Wyn kyumaian. Baxonanku, “T'ymmap ouungu” Ty3uiaMacu
KouJajnapra Moc Kenaauran ran. YyHku, X03upruHa MHIJIN3 TWIMAr ramiapia
yellow, yellowes makuTlapuHUHT TaXJWiIUAAa KYpraHUMU3IEK, ouua Heban —
Jap KYIUIMK MIAKJIMHU OJMIIM MyMKHUH 3Mac. by ¢debn yTran 3aMoH IIakJIWHU
OJIUIIN 3ca Koujara moc kenaau. lly Gouc jexceMaHMHr KaHAail rpaMMaTuK
KaTeropusi Ba YHUHT IIAKJIM MabHOCHUTA 3ra OYJIMIIN XamJa YHUHT KylluMyasap
OujlaH CUHTarMaTUK MyHOca0aTHra KUpUIIMIIUHYU CY3IapHU TYpPKyMJIaIlira acoc

Oynaauran MebEp cudaTuaa Kapail MyMKHUH.
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Tun Tu3umuna TyraBuil OUPIUKIAPHUHT O0ap4yach CEMaHTUK, CHHTAKTHUK
Ba Mopdosoruk Oenrmimapra sra Oymumm Tanabd KuiauHaaw. LyHuHT y4yH
CY3JIapHUHT TU3UMJA TyTraH YpHU, MOXUATH aHUKJAHAP dKaH, YIAPHUHT XyIJ1
mry y4u 6enrucura 3pTHOOp Oepumn kepak Oymanu. Cy3mapHu TypKyMJIaIira Oujl
tacHu(dra sca Oy Oenrwinap ymymunamtupuiaad. UyHOHYM, WHTIU3 THIMJIATH
book Ba y30ek Tuauaaru “kuTo0”’ —MabHOBHMM XKHUXATAAaH MYCTaKWI CY3 THIIH,
aTOBYM JIEKCeMa THIH, OT TYpKyMHJIard KOHKpeT OT Typu. by cy3 — “dan-
MaJaHUsAT  TEMaTHK (MaB3y) I'ypyxura MaHcyO JeKceMa; CUHTaKTUK >KUXATAaH
OOfJIaHyBYM, MYYaJaHyBUM, CHHTAKTHUK Ba3H(acu 4YEKJIaHMaraH JIeKcema.
YHUHT MOpPQOJOTHK Oenrmiapu y3rapyBUaHIMK Ba COHJIAHYBYAHJIHMKIAH
nbopar.

“3amoHaBHI y30ek TAIA TAPCIUTHHUHT Myaiidaapu
UIIOHTUPHUIILIApUYA, JICKCEMAaHUHT OyH/Iail Y4 *KUXaTAaH TaBCU(DIAHUIITN YHUHT
xaKuaa “oartadcui, 4yKyp Ba OUp-OUpHUHM pajl dTMAIUraH, OaJiku OUp-OupuHU
TYIAMpPANraH Xy/Ioca YMKAPHIIra HMKOH Gepagn’”.”

Ymby wmyammudrnap MabHaBHM, CHUHTAKTUK Ba MOPQOJOTUK TacHU

acocHsia JEKCEeMaJapHUHT KyWHJAard TypyXHU OOCKHUUMa-OOCKUY a>KpaTUIIHU

8.
TakIud Kuiaauiap .

bockuu | JKuxar. MasbHoBuUM CUHTaKTHK Mopdomnoruk
I'ypyx
HOMH
I Tun 1.Epnamun 1.AxpanyBuun 1.V3rapmac
2.Mycrakui 2.bornanyBun 2.V3rapysun
I Cun¢g | 1.TacBupnoBun | l.Myuananmac 1.ConnanyBun
2.AtoBuUn 2.MyuvananyBun | 2./lapaxkanaHyBuu
3.TapTubianyBun
4. HucGaTnanyBuu
11 Tyn 1.Mmopa 1.Yeknanran CuHTarmaTuk

! 3amonasuii y36ek v Mopgonorust. T.: Mymros ¢y3, 2008. —b. 383.
8 Vra mapenuk, 383-384 Gerap.
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2.Hom 2.Yexnanmac MyHocabaTra Kypa
v Typkym | 1.0t 1.bornoBun CuHTarmMaTuk
2.Cudar 2.Kymakun MyHocabaTra Kypa
3.Con 3.FOkmnama
4.pebn
5.PaBum
6.Mopan
7.YHI0B
8. Takmmna
V Typ Typkym nunga Typkym nunga
Vi Mag3y | Typ nuuna
I'ypyxu
Vil JlyraBuni | MaB3y rypyxu
MabHO | MUHJA
rypyxu
VIl JlyraBun | JIyraBuil MabHO
KaTop | TYpyXu numujaa

XKansangan a€Hku, ceMaHTHK TacHU(pAA OYIWHUIN THIJIAH TO AJIOXUIA
JyFaBU KaTopraya Oopca, CHHTAaKTUK TacHH(pAA TYpKyM, MOpP(OIOTHUK
TacHu(da 3ca cuH@ OocKkMUM OmiaH yekyaHuO Kosiagu. byHUHr acocuii cababu
JEeKCEMaHUHT QJIOXUJAINUTH, Y3UTa XOCJIHWIH, TpaMMaTUKaHUHT dca ¥yTa
yMyMJIAIITHPYBYM TaOWaTra sra Oy Iummaup.

Cy3napHu TypKyMH# TacHU(DIAIT UMKOHUSTIAPU THIIHUHT SXJIUT CUCTEMA
SKaHJIUTMHU siHAa Oup Oop mamwmnaiian. Tun THU3UMUAA MabiyM TypyXJaru
xoaucanap dapkimaHuImMAa anoxuaa carxgard ¢apkjioBud Oenru  OwiaH
YyeKkJIaHuoO, OolIka carxjapra MyposkaaT KWiMO YTUpHINra dXTHEXK HYKoJaau.
[y cabab ot, cudar, coH, ¢eba Kabu Typkymiiap MOPGOJIOTHK >KAXATIAaH
dapkaHap 3KaH, CEMAHTUK Ba CHHTAKTHK OCITHIIAPDHUHT SKWHJIUTH H3JIaHAIIH.

IOxopunarun >xagBanra TasHaaura Oyncak, Oy TYpKyMIIapHUHT Oapyacu
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TacHU(} kapa€Huaa Oup TYNra, S’bHU HOMJIOBUMJIAP TYNHra Oupiamand. Xyaau
mry cabab Oy Typkymra ouja Cy3JapHU MabHO KHXaTuaaH (apKjall aHbaHABHMA
TWIIIYHOCJIHMKAA KaTTa MyaMMOHHM TyFAupraH 3au. Hatuwxana, “Sxmm yKyBun
AXIIM YKUUAW W TypUAArd Ty3wiManapa “saxim’’ YHCYpH Xap MKKajla X0Ja XaMm
cuparMu €xku OOIIKA-OOIIKA CY3 TypKymJlapura OWAMH?, JeraH CaBOJ Ky
Oaxciapra ca6ab OVmau. X03UpPru KyHJa MablyM OYIIUKH, MOP(OJIOTHK
KuXaTnaH (papKIaHyBUYM CY3HMHT MabHOBUW Ba CHHTAKTHK JKAXATAaH
SKUHJIAIIYBUHA MHOOATTa OJIMII JIO3UM.

V36ex THIM TpaMMaTHKAcHTa OWJ MIIAPAA, OJAT/A, STANMK, KEIHIINK
KyllMMYyacuHu oaran cudar, coH, ¢eba, paBull, YHIOB, OTJalIraH
(cyOcTanTuBnamran) cysmnap cudaruga 6axonanaau. byHunr cababu sranuk Ba
KETHUIIUK KaTerOpHsUIApUHUHT aCOCCH3 PaBHINIA TACHU(IOBYM KaTEropHsuiap
TapkuOura KupuTWIMIIKM. Baxomanrku, Oy kaTeropusiiap cy3JIapHUHT Oup
TypKyMJIaH UKKWHYUCHUTA KY4YUIIUTra oMW1 Oyna onMmaiinu. MacanaH, “onTuH”
cy3u ram TapkuOuaa sra Bazudacuaa Keaud, mpeaMeT MabHOCUHU aHUKJIOBUYU
Bazudacuaa — 6e’aru MabHOCUHU Mol MyMKUH:

a) OnTuH — KUMMaT0axo MeTal;

0) JIYkoH1a ONTHH cOoaT COTHJIASITITH.

AvipuM onuMITapHUHT QuKpuyda, Oy KYpUHUIIAATU HYTKUI TPAHCIIO3UIINS
KapaéHua “oNTHUH’ CY3M Y3 JIEKCUK-TPAMMATHK XYCYCUATHHU y3rapTUpMacaH,
SITOHA GUP C¥3 TYPKYMH ab30CH OYIHO KOIABEPaIH.

Cy3 typkymu TacHUGUHUHT Mopdosoruk tamoiunn A.M.IlemkoBckuid,
H.H.Ymako, ®.®.DoprynatuB, M.H.Iletepcon kabu Mamxyp pyc
TUILIYHOCTApUHUHT unuiapujaa Oaradceun acocnanrad. JIekuH ymly Tamonui
MAHTHUKAN W3YWJUIATH OWJIaH KaHYaluK Japakaga axpanud Typuluudra
KapaMacJiaH, KaTop KaMYWIMKiIapAaH xoiu sMac. Mopdomoruk tacHUGHUHT

OWp TaMOHJAMaJWUTWHH, YHUHT Oab3W XOJaTjiapAard CYCTIUTHHH PYC

® 3amonaBuii y36ex Trn. Mopgomorus. T.: Mymros cy3, 2008. 5.387.
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akagemukiapu B.B.Bunorpanus, JI.B.1lluepOanap KaTTUK TaHKUI OCTUra OJITaH
saumap. ™

Oxkopuna »scnmaruiarad  ceMaHTHK, MOP(OJIOTMK Ba  CHHTaKTHK
TaMOMMJUTADHUHT OUpOpTacH XaM THJ THU3UMHIATH JIyFaBUM OHpIMKIApHU
rypyxjapra TYJIMK TaKCUMJAIl HWMKOHMHH Oepmaiiau. Xap KaHjai
TaMOMMIHUHT TaTOMKHIA MabIyM MUKIOpJArd CY3JapHUHT TypKyMJap
Opalufua KOJMMO KETHIIWHM Ky3aTUll MyMKUH. By Xakuma Oup maiftmap
akagemuk JI.B.Illuepba kyiunarmnapuu ¢&3ran sau:  “Cy3  TypKymuiapu
Macajacura KenaauraH OyJcak, Xxe4 Oup TaJAKUKOTUHIAH CY3JIapHU aHUK Oup
MebEp acocua TacHU(IAT Tanad KUIMHMalau. Y Kaicu TacCHU(] THUI TU3UMUTA
MOC KEJIA€TraHJIUTMHU AHUKJAIIU JIO3HUM. ...... allpuM CY3JapHHUHI X€4 Kalicu
TypKyMra MOC KEJIMAaCIUTHAaH KYpPKMAacluK Kepak, JeMaKk Ou3 YyJIapHH
XaKMKaTIaH XaM Oupop-Oup kateropusira Kuput™Maiimus”. "

Cy3 Typkymiapu TacHUGUIATH MYIIKYJUIMKIAPHU KYpraH TUJIIIYHOCHIAp
yii0y MyaMMOHUHT €4UMHHHN MaiJOH Ha3apusCU TaTOMKUIAH M3JIallra Maxoyp
oynauinap. Maiiion Hazapuscu TaTOUKUHUHT Tapadaopiaapu KypcaTuiiiya, Xap
KaHIail Ccy3 TypKyMH TapkuOuaa ymly TYpKyYMHHUHr Oapua (GapKIoBUH
Oenrmnapura sra OyiraH cysmap TypyXu MaBxkyn OViuO, ymap mry TypKyM
MaWJOHHUHT Mapkasuga Typamgwiap. lyHunr Ounan Oupranuknga, ymioy
TypKyMra xoc OenruiaapHUHr (akaT MabiyM KUCMUTa 3ra OYiraH OWpIuKiap
XxaMm yupauaum. Jlemak, rpamMMaruk MaWIOHJAa MapKa3ui Ba CcapxaaIoul
alieMeHTiap Oup Xuiuja, y3apo  OOFIMKIMKAA MaBxkyn  Oynamumiap.
TaaKUKOTYMIAPHUHT  Ba3udacu JEKCUK-TPAMMaTUK  MalJoH  XyJIyJAUHH
aHUKJIAI, YHUHT OWPIUKIAp TpaMMAaTUK XyCyCcHSTIapuHu (apkiam Ba
YIApHUHT Kalcu XyCycusiTiaapu OoIlKa TYpKyMAaru cysiapra MOC KEIUIIHHU

6I/IJII/IIHI[I/Ip.12

10 Kapanr: KyopsikoBa E.C. Yactu pedn B OHOMaCHOJIOTHYECKOM OCBEIIEHUH. —
M.: Hayka, 1978.

! [3ep6a JI.B. O gacTsIx peun B pycckoM si3bike. B kH.: M36pannble paGoTsI
10 pyccKoMy s3bIKy. JI., 1957.C.64.

12H_[yp I'.C. Teopus nonst B nuHreuctuke. —M.: Hayka, 1974.
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Xynnac, aHbaHaBUM paBUIIIA aXpaTHO KeIMHAETraH Cy3 TypKyMiaph
TacHU(GU MAHTUKAH WM3YMI dMac. AKpaTWiaéTraH cy3 TypKymJaph CEMaHTHK,
CUHTAKTUK Ba  MOp(OJOTMK  EHJONIIYBJIADHUHT  “Yy3ap0  KeJIUIIyBU
HaTI/I)KaCI/II[I/Ip.13 bynnaii “y3apo KenuIIyBIMK® aHbaHACU CY3 TypKyMmiapu
MyaMMOCHHHU TUJIIIYHOCIMKHUHT JTOMMUN MyaMMOJapHiaH Oupura aiaHUIIN
cabab 6yIMoKIa.

Typnu napcnuk, KyJnaHMaiapa cy3 TypkyMu xoaucacura “Cy3 TypKyMu
— Oy CY3IapHUHT JIEKCUK-TPaMMATHK TypyXJapuaup’, JAeraH TaBCU(PHU
yupatamu3. by TaBcu] KaHYaIMK [Oapaxaaa TYFPUAEK KYpUHMAacuH, Oab3u
u30xJIapra MyXTOXXAUp. bupumHumpan, cy3 TypKymiIapd axparTuadmuaa TyO
JIEKCUK MabHOHMHI XHCCACH YHYQJIMK ce3wIMaian. VIKKMHUMIaH, TpaMMaTHK
rypyxXjap  CHHTakTUK  Ba  MOP(OJOTHK  KypcaTKHWIapW  acocuiaa
(bapKIaHaéTraHIMTMHA YHUTMACIMK Kepak. YUUHUUIaH, CY3HUHI Y3UHH EKU

Cg’3(b0pMaCI/I pryxnaHaéTFaHHI/II‘I/IHI/I AdHUKJIall JIO3HUM.

" Benomankosa B.A. i np. CaBpeMeHHBII pycckui s3bIK. —M.: Beiciias
mkoJja, 1981.
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1.2. OT TYPKYMUIATU BUPJIUKJIAPHUHI' TABCU®DJIAII
TAMONUWJLJIAPHA

Ot (nomen, substantive, noun) — Oomika cy3 TypKymJapuiaH TyOJaaH
dapx KumaguraH, y3 TpaMMAaTHK-CEMaHTHUK XyCycUSATIapu OuinaH ¢ebl Ba
OolIKa Typaaru cysnapra Kapama-Kapiid Typaauran cy3 Typkymuaup. bynnai
Kapama-KapIImwiiK HadakaT CeMaHTHUK, Oanku ¢opMan Ba (YHKIIMOHAI
Kypcatkuuiapra sra. OTIapHUHT 3HT (QapKIu XyCyCHUATH, yIapHHHT Oapyacu
AroHa yMyMIpaMMaTHK MabHOTa Jdra Oynumuaa KypuHaad. [pammarux
KyJUlaHMallapia KHM, HMMa, Kaep? cypokiapura »xaBoO OepaauraH xamjaa
MaBXyJO0T, Hapca, KO, BOKEAHUM aTOBUM JIEKCUK OUPIMKHHU OT, 1e0 arai
TaBcusl KuiauHaau. [lemak, “O0opiMK €KUM YHUHT MapyaCUHU MpeamMeT cudaruaa
aTamr” — OTHUHI YMyMHUH TpaMMaTuK MabHOCU. byHnail tabpudaa mpeamer
TYIIyHYaCl MaHTUKUHA Xoauca OYyimMaciaH, Oajqkd rpaMMaThK Ma3MyHIa ora.
MaHTuKaH npeIMeT — )KOHCH3, CEe3TM ab30cura 0€BOCHUTa TabCUP 3TYBUYHM Hapca,
rpaMMaTHKaza 3ca KEHI MabHOJa TYNIWHWIAIU, “MaBXYIIUK MOXHUSTHUTA Ara
ne6 kapanaau. ['paMMaTHK MpeaMETINK MabHOCUTa MOJUIIMK XyCYCUSTUTA 3ra
OynMaran cysmap xaMm sra Oynaawiap Ba yjap Typyxura MaBXyM MabHOJIaru
OupnuKiIap Xam Kupaaud. Ymoy Typyxaaru cysmap cudaT, MUKIOp, Xapakar,
MyHOCa0aT MabHOJIAPUHUHT CYOCTAaHTUBJIAIITAaH KYPUHUIIHIND.

Or ¥y3 kareropuan, MabHO, TIpaMMaTHK Oenrujapura HucOaTaH
cyOcTaHIMsI KYpUHMILITA 3ra Oyiamarad cudar, ¢ebs, paBull kabu Oomka cys3
TypKymJIapuZaH HYTKUH Ty3wiMainapia Oaxkapaauran Basudacura Kypa
dapxnanagu. Cudar Ba paBHIl TypKyMUZaru cysiap Hapca-XOAHCAJAPHUHT
OenrucuHu udoOAANOBUM aTpUOYTUB YPUHHU Hdrajiacanap, paBull Yoy
OCJITMHUHT OENTMCHHU HOMJIAWIU:

1. These are the most beautiful paintings | have ever seen;

2. She has a really beautiful face; He spoke the me about it briefly.

Jlexun, ymlOy cy3 TypKyMJIApUHHHT OOIlKa Basudaiapaa KeNIWIId Xam

JTOMMHUH XO0JI1aT:
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3.Your daughter is pretty;

4. He pushed the window open;

Kentupuiran ramnapna yyuHYMCHAAaH cudar Mypakkad KecuM
TapkuOugan ypuH onaétran Oyica, TYpTUHYMCHAA 3ca cHU(AT TYIAUPYBUHUTra
OofnmMK Ba (ebs1 TaMoHUAaH u(OAATaHraH XapakaTHU HaTH)Kacura HIIopa
kumokaa.

Tabumiiky, oTiap XaM aHUKJIOBYHM, XOJ, TYJJHPYBUYM KaOM TypJid ramn
Oynaknapu YpHUHU JSrauiamid MyMKuH. AMmo Oy Basudaiapia kenaérran
OTJIap Y3JIApUHUHT IPaMMaTHK XyCYCHUSTIIADUHU CakKJad Koaauiaap Ba OeBocUTa
OOlIKAa JIEKCHK-TpaMMAaTUK TypyxXJap Karopura YyTuO KeTa oJmMaiiauiap.
Macanan, uarnu3 tunuaara stone wall, iron lady Ba y30ek Tuiugaru TemMup
iyJ1, Tom qeBop kabu OMpukManapaaru OMpUHYM dJIEMEHTIAPHUHT (stone, iron;
TEMHUp, TOII) Kalich ¢y3 TypKyMHUra OMJJIUTH y30K MaiTiaap/aH OyéH MyXxokama
KWINO KEeIMHMOKJa. AnbaTTa, OYMK CTPYKTypa MOXMSTHra sra OYyiraH Tuil
TU3UMUJIA TYpJU YTKUHYU XOJaTjaap MaBxXyJ dKaHiurd mabiayM. LlyHuHTIEK,
ran OyJaKJIapUHUHT CHHTAKTUK Basuaiapu aJoxXuja cy3 TYpKyMJIapu MaBxKy]l
oynmuiura acoc sparaau, MopdoJyiorus 3ca yjaapHu ¢apKiail ydyH BOCHUTA
XA3MaTUHU YTauau.

Cy¥3 TypKyMJIapUHUHT TyO, acOCHH MabHOCH YJIApHHHI KaHIai Basuda
OakapuIlIMIaH KaTbuil Hazap, cakigaHuO® komaau. Axanemuk JI.B.IllepOa
alTraHusiek, Kauaai MopQoJIOTHK KaTeropusjapHu y €Ku Oy THJI TU3UMH YUyH
XOCJTHTHHY aHMKIANI MyXHMamp. Viily KaTeropusiapHHHT makiaH udosa
TOMAIUTaH MAabHO XYCYCHSTIapU CHUHTAKTUK Bazuda MWKPOCH YUYH MYXUM
ommi. [laknnit KypcaTKUWIApHUHT MaBXKyIJIUTUTa Kapabd, CY3IapHUHT Kalcu
rypyxra OWJWTMHU aHUKJIall MyMKHH. WHrmm3 Ttwimna pyc Ba  y30ek
TWJUTapura HUCOAaTaH MOP(OJIOTHUK KYpPCATKUYJIAPHUHT MUKIOPH KaM, OUPOK

OyHIai XonaTiapaa KOHTEKCT MyXUM POJIHU YTalau.

“ Quirk R. Greenbaum S.A University Grammar of English. London: Longman,
1989. —P. 115.

' Ilep6a JI.B. SI3bIkoBast CHCTEMa U pedeBast AesTenbHOCTh. —JL.: -Hayka, 1974,
—C. 79.
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OT TypKyMH MNpeAMETIMK MabHOCHra 3ra Oynraniauru cababiu Hapca-
NpeAMETIAPHUHT COHMU, MHUKJOPUHHU KypcaTagd Ba COH KaTErOpHUACH
KYIIUMYaJIapuHU OJIaid. BUpiMK Ba KYIUIMK COHJIApU KapaMa-KapIlUIUTHHU
n($0oIaIoOBUM OTIap CTPYKTypa >KUXAaTUAAH OOIIKA CY3/mapra Xxam y3 TabCUPUHH
YTKa3uIlra xapakaT Kujiaay, Oolllkaya aTraHia, or OuiaH Oupukaérrad ¢eni
Ba OJIMOIIJIAp COH KaTEropusiCH AoUpacua y3apo Mociamaauiap.

OtnapHuHr stHa OWp MOPQOIOTHK-CTPYKTYP KYpPCATKUUW YJIAPHUHT
apTUKJIb OuiaH Oupukuiiuga HamMo€H Oynamu. bomika Typkymra owupn
CY37MapHUHT OT TYypPKyMUTra KYuMIlIMJla ailHaH apTUKIb CyOCTaHTHUBAIUs
XO0JIMcacu 103 OepaéTraHiMruii ucOOTIOBYM Oupiukka aitmanaau. Ly cababmum
0ab3u rpaMMaTUK KyJUIaHMallapAa apTUKIb KYpCaTUIN OJMOILIApH Ba Some,
each, every kabu cy3map Owiad Oup Karopaa Kapaiaau. AHMIUSIUK oM JKoH
JlafioH3HuHr €3umnya, OyHIall TypyXJaHUII “‘CeMaHTHKaJaH Kypa TpaMMaTHUK
acocra sra”. '° Jlerepmunaropiap (determiners) cudaTima Kapanaérran yioy
cy3nap ¥y3apo Oupukmangunap, Macajian, a my friend neduin MyMKHH 3Mac.
Jlexun some of the pupils, each of the books (will do) kabu Oupukmanap uHrIU3
TAJIM TpaMMaTUK KYpWUJIUIIM Tajabjiapura »xaBoO Oepanu, dyHku Oy Xoiaa
apTUKJIb OT OJIIU DJIEMEHTH YPHUHU srammaiiom. '’

Kypunaguky, X03upru MHIIM3 TWIKAA OT TYPKYMHUAAru Cy3JapHUAHT
Oomika Typkymaaruiapaad (apxnamga 6ab3u dopman oOenruiapra bTUOOP
Oepumn jo3um Oynamu. [llyHunraek, Oy kuxaTaaH Cy3 SCOBUM BOCUTAJIAPHHUHT
POJIMHU XaM MHOOATra oJIMII Kepak. bBUpOK aHAIIMTHK TUIIap TU3UMHUAA ACOCHMA
pPOJIHM CUHTAaKTHK Basuda yraiiau. B.A SIpueBa xaij STraHuzieK, CY3JIapHUHT
MOP(OJIOTUK MIAKIUIAPU MEBEPH TOp OYAraHmuru O60ucC, TPaMMATHK KOHTEKCT

OUPHHYM YPUHIa YNKAIH.

% Lyons J. Semantics. —Cambridge : CUP, 1978. P. 453.
" Quir R., Greenbaum S., Leech G., Svartvik J. A Grammar of Contemporary
English. —L.: Longman, 1976.

18 SApuesa B.H. Mcropudecknii CHHTaKCUC aHIVIMMCKOTO si3bIka. —M.: Hayxka,
1961. -C.17.
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['paMMaTHK KOHTEKCT — CY3JIApHUHT MabJyM TypJard rariap TapKuouma
¥3apo anokara kupuiryBuaup. CHHTaKTUK MyHOca0atTiap Xakuja ramndprasjia,
rafn KypuJIuiinaa MyXuM poj YTalurad CHHTaKTUK ajloKajaap Oup XUl MakoMra
aTa AMACITUTHHU MHOOOTTa OJIMII Kepak Oymamau. Xap KaHIal CHHTAaKTHK aJIoKa
XaM CY3JIapHU TypKymJjapra aXpaTull Y4yH MabiyMm OymnaBepmaiinu. Macanas,
This difficult job is very important ranunu oncak, yaaaru job c¢y3u difficult Ba 1S
Oynakmapu OwsiaH Oup Xwima ajoKara JSTalurd aHuK Oymamaw. JlekuH job
cy3uHMHT 1S OYymaru Ownan anokacu difficult cudatuHUKHAaH KydCH3POK.
UyHku ram TapkubOupa ¢eba OwiaH Xap KaHAall cy3 TypKymura ouj THI
Oupnuru Oupmka oyMakmu: >kymuagan oimomr (It IS very important),
WHOUHUTUB Ba repyHaus makiauaard ¢ewmiap (It proceed is very important)
¢ku sxmut cysnap oupukmacu (What | tell you is very important).

Onpuarun ypunna typran cudar OunaH 3ca ¢akar OoT OUpHKa OJIaju,
OoIKa TypKymiapra ouj cysmap Oyumai koommustaan maxpym: Difficult it is
important €ku Difficult the proceed is important kabu Kypuimanap HHIIN3
TUJIM TPAaMMAaTHK KOWaJlapy Tajsabura >kaBob 6epmaiiau.

Jlemak, job CY3MHUHT 1S BJEMEHTH OuWjaH ajloKara KUPUIIYBH YyIIOY
CY3HUHT Tal TapKUOWJaH KON OJUIIMHU TAbMUHJIOBYM CHHTAKTUK Ba3U(aHUHT
HaMO&H Oymumuanp. OTHUHT cudart OunaH OUPUKYBU 3Ca CUHTAKTHK BazudaHu
OaxxapMaiigu. ByHMHr HMCOOTMHM IOKOpHZA KEJITUPWITaH Tan TapKuOuaaru
difficult cudartuHuHr TYmUpUO KOJIAUPHUIIM Tall CTPYKTypacura TabCUp
kypcarmaciurunaa cesunanu: This difficult job is very important — This ......
job is very important. Bynpait xomar sca, y3 HaBOaTuaa, OTHHHT cudart
TaMOHUJAH AHUKJIAHWUIIMHUA CY3 TYyPKyMJapu axpaTWIdIIuAa MYyXHUM
SKAHJIUTUJIaH Jlapak Oepaju.

JI.C.bapxynapoB CY3JIapHMHT MabjJIyM TIpaMMaTUK TypKymjapura
TaKCUMOTHJIa €TaKYd CHHTAaKTUK KypcaTkud cudaruga ynap OaxapamuraH

Ba3zuda smac, Oaiku OolIKa cy3 TypKymJapu OuiaH OMPUKUIIMHU HHOOATra
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OJMII JIO3MMIMIMHA Kaii 5Trad sam.’ Kymmagan, a very young man
Ty3WJIMacuJa young cy3u OMpBapakaiiura man Ba very cy3mapu OuiaH anokara
KUpUIIaAU. Young cu(paTUHUHT OT (man) OWJIaH ajoOKaCu YHUHT CHHTAKTHUK
BazudacuHu udoanaigu (man OTHHUHT TYMIHUPUO KONTUPWIUIIA young
cu(aTUHUHT XaM TYHIMPUILITa YHAAUAKW). XyAau 11y cU(paTHUHT Very paBHILIU
OwJiaH aJloKacu 3ca CUHTAKTUK BasupaHu OakapMaiu, YyHKU VEry 3JIEMEHTHU
TYIIypUran OUpUKMa Y3 CTPYKTYp TYJIUKJIUTHHU cakjiad Kojaau (a very young
man — a young man).

CuHTakTUK Ba3u(paHUHT Cy3 TYPKYMIApUHU @XKpaTHIIAa MYyXHM
KypcaTkuy OyJia OJMaciIird, MacajlaH, KeJITUPWITaH MHUCOJAard man OTUHUHT
HadakaT cudar, Oamku OomIKa TypKymiapra ouj cy3jap OWwiaH XaMm OupuKa
oJIMINIKJAa KYypuHaau: oMol (our man, this man), gewn makmnapu (a smiling
man, a wounded man), con (one man, five man) Ba xako3a. lllyHunr Ounan
Oupranukaa, OTHUHT paBUIll OWJIaH OUPUKUIIIMHUA TacCaBBYpP KWIWII KUHUH: Very
our man, very smiling man kabu Ty3wIMajJapud HMHIJIU3 HYTKUAA Kapuino
yupaManau.

OTnapHUHT CHHTaKTHK Oenrunapu cudartuja yJIapHUHT apTHKIb, COH Ba
cudar OmiaH OMPUKUIIMHU Kapall JIO3UMIIUTH alTwiau. byHaan tamkapu, nry
Makcajjia oTjiap sICOBUM KyIIUMYayap KaTopulaH Xxam (oiagaHuIl MyMKHH.
MabiiyMKH, UHTJIM3 Ba Y30€K THWIJIApUia Maxcyc OT COBYM aduKciap rypyxu
aXpaTunaau, yiap 0oIIKa cy3 TypKyMiapura oujl y3akka KYIIHIAI OWIaH sTHTU
otnapau scainunap. O.J[.MemkoB uHrimu3 tTwimaa cudarra cypdukc Kymmi
ycynuaa sicanaaurad oriapHunr (A + Suff = N) mogenunu 24 tara eTUIIUHU
kaiin astamu. Ku€cnmanr: Shortage (A + age = N); precision (A + ion = N);
likelihood (A + hood = N); realism (A + ism = N); realist (a + its = N); humidity
(A + ity = N); merriment (A + ment = N); helplessness (A + ness = N), etc.

®ebn y3akka cypukciaap OUPUKHINN acOCHAA scallaguran omiap 23 Ta

MozAacira TaKCUMJIaHaIu:

19 bapxynapoga JI.C. Odepku 1o Mop(]oI0ruy COBPEMEHHOTO aHTITUHCKOTO
s361Ka. —M.: Beicmag mkoia, 1975. —C. 55.
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Conspiracy (V + acy = N); breakage (V + age = N); acceptance (V + ance
= N); stinkard (V + ard = N); deportee (V + ee = N); reader (V + er = N);
suckling (V + ling = N); etc.?

V36ek THIM CYy3 scall TH3MMHHM Ha3apuil KUXATIaH TAXJIMI KHJITaH
akaJieMuK A3uM X0KHEB OT SCOBYM KYIIMMYAJIApPHU XOCWJI OYiaérran
OTJIApHUHT KaHJIaldl MabHO KacO HTUIIMra HHCOATaH TypJiau TrypyxJjapra
axpatagn.” V36ex TWIHAA Maxc OTHHH sicoBun addukcaap —um (YKHTYBUH,
CyBYM), -KOp (OacTakop, WXKOJAKOp), -¢03 (MammHaco3), -pypym (dordypyu,
Modypyl), -myHoc (MOJIIYHOC, THIIIYHOC), -ma3 (Ollfa3, HOHIA3), -XyP
(womixyp, omxyp), -003 (7op0OO03, HIIKKMOO03), -XOH (KUTHOXOH), -HABHC
(xaTHaBHC, IIEHPHABUC), -MApacT (MOJIApacT, Tyimnapacr), -ryi (amaryii), -
aou (CUH(IOII, KypoJIIoln) KaOumapaup.

Hapca, 6yrom MabsHONIM oTHap ¥3 nantuaa —(M)H (KYIIMH, TYTYH, KYIIUIH),
-(M)uaum  (KUpUHIU, YYKUHIW, YUKAHIU) Kabu cyddukcnap BocHTacHuaa
scaJiraH. XO03upru mnantaa ¢akar —ma, -HoMa, -Tu4 cybdukciapu ¥3
MaxCyJJIOPJIUTHHN  caKj1a0 KGJIMOKI[&.ZZ Kuécnanr: #nykiama, Komjiama,
Kyprasma, Ky/JuIaHMa, Cy3mMa, KypujiMa, Yu3mMa, CYypOBHOMA, TAKJAUMHOMA,
PyXcaTHOMA, WITHY, KeCKMY, KUPFUY Kaduap.

Kot HommapuHu OWIIUPYBYH OTIAPHU —JIOK, -30P, -UCTOH, -0H, -JIUK
KYIIMMYaJlapu TypJid Y3akjapra OUPUKUIL WYIu OujaH sicaliiu: KyMJIOK,
TOILIOK, YTJIOK, apaxT30p, TYIUCTOH, KAOPUCTOH, KYJJIOH, Ty3J0H, JapCXOHA,
KYWXOHa, YOMXOHA, CAalJITroX, calprox, OOTKOKJIUK, KapJIuK KaOumap.

byHnan Ttamikapy MaBXyM OTJIApHU SICOBUM CY(QQUKCIApHU aloXHa
rypyxra axparuO, yjgap KaTopura -JuK, -4WJIMK, -B, -II KYyIIHMYaJIapuHU
kupuTand.”’ Macanan, -amk addukcH OT, paBum, cHpaT TypKyMHTa OWI

Cy3JIapJlaH OT SICAlJW: OHAJIUK, AKaJlMK, CUHTWUINK, KEKCaJWK, 3YpJIUK, y3U

2 Mentkos O.J1. C1oBo0Gpa3oBaHNe COBPEMEHHOTO AHTIHICKOTO SI3bIKA. —M.:
Hayka, 1976. —C. 44-45.

?! Xoues A. V3bex tru cy3 sicamum tizumu. —T.: Yiurysuan, 2007.

%2 Xoxues A. Yra acap, 83-6er.

23 Yura acap, 95-110 Gernap.

24



OYnmapuniauK, 4YalWKOBUYWIWK, KypPFOKUMJIHMK, Xadaunnuk, OOIIKapyB, TaHJIOB,
KYTJIOB, Kapaill, OypuiIuill, KypujIuill, KOHUKUII, Ty3WIHII Ba OOIIKanap.

OtnapHuHr dopman KypcaTKUuiIapuiaH siHa OUpH yJIapHHUHT MPEAJIOT Ba
nocnenor kabm éEpmamum cysnap OwinaH OupUKHO, Typiau TpaMMaTHK Ba
CUHTAKTUK MabHOJApHU U(ogaiail OJummaIup.

Mynaait Kb, oTIApHU aloXHUAa Cy3 TypKyMH cudaTuaa axpaTHiiia
yJIapHUHT (opMasT KYpCaTKUWIApU XaJl KUJIYBUM YPUHTA YMKUIITN Ky3aTHJIAIH.
buz xarto 0Oab3aH CY3MapHUHT MabHOCHMHHM OWJIMAcIaH TypuO, rpaMMaTHK
Oenrmiapra CysSHTaH XOJJa YJIapHUHT KalCHU CY3 TypKyMHUTa CYysSHTaH XOJa
YJIApHUHT KAWCH CY3 TypKyMHTa TETHILIM SKAHJIWTUHU aHWKJalira XapakaT
kuiamus. Macanan, Jlyuc Kapommaunar Through the Looking Glass kuccacuna
KEJITUPWITaH MebpAaH OUp napuyacuHu YKUUITUK:

Twas brillig, and the slithy toves

did gyre and dimble in the wabe;

all mimsy were the barogoves,

and the mome raths outgrabe

Yy napyagaru cy3jgapHUHT Kapuilmub Oapdacu xed KaHAail MabHOHHU
udonanamaiiiy. AMMO OM3 raruiap TapKuOWaaru OUpHUKMAaJapHU TpaMMaTHK
KUXATIaH Tax, i Kuia oyiamu3: brillig Ba slithy cy3 sicoBun kymmmMuamapura
Kapab cudar TypKymHura KupuTuica, toves KYIiIuK KyIIMMYacCHHHU OJaéTraH OT
cudaruaa Kapaaaau, IyHUHTIEK, gyre Ba gimble yHcypnapu dbebi TypkyMuaan
VpUH onaau.

busnuHrya, Cy31apHU TypKyMJIaniaa yJIApHUHT CEMaHTHUK
XYCYCUSATIAPUHU TaMOMaH HWHKOP STHUIIHUHT WIOXKK HYK. Cy3 TypKymiapw,
dbopman kypcatkuuigapu OwusiaH Oup KaTopja, yjap Bocutacuaa udoja
TonmaéTraH MabHO XyCYCUATIApH OWiIaH xaM ¥3apo dapkiaHaawiap Ba OyHIaH

OT TYPKYMHJIary OUPIUKIIAP UCTUCHO dMacCIupIiap.
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BUPUHYU BOB BYUUYA KHCKAYA XYJOCAJIAP

1. TunmyHOCHMK Tapuxuaa Cy3HM TacHU( OSTUII KaOW yurajgl Ba Kyn
MyXOKaMa KWJIMHTaH Macaia OynMaca kepak. XUHAUCTOHJUK [laHuHU, IOHOH
Apacty Ba apab TwmmryHocu CabaBaiix maaBpiapuaad Oomriad xamma, 0y MaB3y
ycTuaa 6oil KOTupuO KeaMoKaa. 3epo, Cy3 MabHOBUM Ba TpaMMAaTHUK OYTYHIIUK
cudaTtuna xap OMp TAAKUKOTUYMUIAH YHUHT TaOMATHMHM aHMKJIAII, IIyHTra Kapab
JeKCUK Ba TpamMMaTHK TaBcudnamnu Tana® kwiagu. bynnmaih TaBcudra
cy3napjaru OeBOCHTa YXIIANUIMK Ba (papKJIapHU aHUKJIAII Xamja TacHHIall
uynmu Ounan HSpumm6 Oynaau. LIyHuHr yuyH cy3gapHUHr TacHUHIA
OeNTuWIapuHy YpraHull Ba YJIapHHU JIEKCUK-TPAMMATHUK TypyxJjapra akpaTHIll
xap Oup JaBp TUITYHOCIHUK YUyH MyXUM MyaMMo OVIr0 KoJaBepaiu.

2. Tun tU3uMuga myraBuid OUPIMKIAPHUHT Oapyacd CEMaHTHK,
CUHTAKTUK Ba MOpQoJOoTUK Oenrunapra sra Oyiumu Tanad kuiuHaau. [lyHunHr
YAyH CY3JapHUHT TH3UMA TYTraH YPHH, MOXHUSATH aHUKJAHAP dKaH, YIAPHUHT
Xynau 1y ya4  Oenarucura dbTHOOp Oepumn  kepak OVmamu. CyzmapHu
TypKymiamra ouj tacHudaa sca Oy Oenrunap ymymuiamtupuwiaad. YyHoHYH,
uHrM3 Twmaard book Ba y30ek Tunuaard “kuTo0” —MabHOBUM >KMXATHaH
MYCTaKWJI CY3 TUIH, aTOBYM JIEKCEMa THUIIH, OT TYPKYMUJArd KOHKPET OT TYpH.
by cy3 — “dan-maganust’ temaTuk (MaB3y) TypyxXura MaHCyO JieKcema;
CUHTAaKTUK JKAXATAaH OOFJaHyBYM, MYy4YaJlaHyBYH, CHHTAaKTUK Basudacu
YeKJlaHMaraH JeKcema. YHUHT Mop(]ojoruk Oenrunapu Y3rapyBYaHJIMK Ba
COHJIaHYBYaHJIUK/IaH HOOpaT.

3. Cy3mapHu TypKyMuil TacHU]IIAIl WMKOHUATIAPH THJIHUHT SIXJIAT
CHUCTeMa DJKaHJIWTUHU sHa Oup Oop mamwmaiiau. Tun Tu3uM#Ia Mabiym
rypyxjaaru xoaucanap (apkiaHuInaa ajoxyja carxjaard (papkiaoByu Oeinru
OwnaH yekinaHuO, OOIIKa carxjapra MypokaaT KWJIUO YTHUPHUINTa SXTHEK
nykonamu. Illy cabad or, cudar, coH, ¢eba kabu Typkymaap MoOpGOIOTHUK
XKuXaTnan ¢apkiaHap dKaH, CEMAHTUK Ba CHUHTAKTHK OCITHJIAPHUHT SIKWUHIIUTH

n3j1a”Hajau.
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4. Ot (nomen, substantive, noun) — OomIKa cy3 TypKymjapujaaH TyOaaH
dapx KumaguraH, y3 TpaMMAaTHK-CEMaHTHUK XyCyCUSATIapu OuinaH ¢ebl Ba
OomIKa TypAaru cysiapra Kapama-Kapiiu Typagura cy3 TypkyMmuaup. byHnaii
Kapama-KapIIwiuk HadakaT CeMaHTHK, Oanku ¢opMan Ba (yHKIHOHAT
Kypcatkuuiapra sra. OTIapHUHT 3HT (DapKiIu XyCyCHUATH, yJIApHUHI Oapyacu
ArOHa yMyMI'PaMMaTUK MabHOTa 3ra OYIHUIINAA KYypUHAIH.

5. OT TypKyMHU TIpeIMETINK MabHOCUTA 3ra OynaTaHauru cabadim Hapca-
OpEeIMETIIApHUHT  COHM, MHKJOPHUHM KypcaTaid Ba COH KaTEropHscH
KYIIMMYAJIADUHNA OJaAu. bHUpIMK Ba KYIUIMK COHJIAPH Kapama-KapIIWINTHHU
n(oaanoBun OTiap CTPYKTypa KUXATHIAaH OOIIKa cy3jiapra xaM y3 TabCHUPUHU
YyTKa3uIIra xapakar Kuiaau, Oonikaya aitranaa, oT OuiaH OMpukaérran Qebi
Ba OJIMOLLJIAP COH KaTEropusiCH AOUpaAcCUIa y3ap0o MOCIAIIAIUIAP.

OTnapHuHr sHa OuUp MOPQOJOTUK-CTPYKTYp KYpCATKUYH YJIapHUHT
apTukip OwiaH Oupukuimiuaa HamMo€H Oymamu. bomka Ttypkymra oua
CY37MapHUHT OT TYypPKyMUTra KYuWIllUJa ailHaH apTUKJIb CyOCTaHTHUBAIUA

XO0JIMCacH 103 OepaCTraHIMTMHA UCOOTIIOBYN OMPJIMKKA ailTaHaIu.
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Il BOb. ATOKJIX OTJTIAPHUHI' CEMAHTHUK BA CTPYKTYP
TY3NWJINIIN
1.1. OTJIAPHUHI' CEMHUOJIOI'NK BA CEMAHTUK
XYCYCUATJIAPU

OtnapHu  ajoxuja TYpKyMmMra axpaTUIa OJIMMIIAp  CY3JIapHUHT
CEMHOJIOTHK OENTHCH Ba CEMAaHTHK XyCYCUSTIAPUHU MHOOATTa OJMIIHU TaBCHS
kwiaguiap. OJMMIApHUHT aCOCHM KHUCMHM OTJIAPHUHI YMYMHW MabHOCH
cuparuga “npeAMETIMK’ EKH “‘CyOCTaHIMAUTMK HU TaHJall Tapapaopuaup.
Jlekun otTnap xapakar (YHuH, IOTypuUll, VKHII), XojaaT (KacaJlsluK, YHKY,
TYHIKYHJIMK), )KapacH (cypar, cyx0ar, Yu3uiil), HapcaJapHUHT cudaTu, Oenrucu
(uMpoM, y3yHJIMK, KOPOHFUJIMK) KaOu Oomika MabHOJIap udomacu ydyyH Xam
xu3mar Kuinagunap. Cy3  Typkymuiapura y3apo KydHIl XYCYCHATH XOC
OYNTaHIWIU Y4YyH YJIapPHUHT TpaMMAaTHUK MabHOCHHM aHuKiam KuhuH. [y
KyMIlaJiaH, “TpeIMEeTIMK’ MabHOCHHU Oab3Wiap JIEKCHK MabHO cHudaTuaa
TaJKUH KWjcamap, OoIIKamsap yHH TrpaMMaTUK €KU MaHTUKUNA KaTeropusiiapu
KapaMOFHra OSpHIIHE MabKylI Kypaguiap.”! Afpumiap “mpeaMeTink’Hu Gup
NAaUTHUHT y3WJa JIEKCHK Ba rPaMMaTHK MabHOJap cudaTtuia TATKUH KWIMIIAaH
XaM KaﬁTMaﬁz{Hnap.25

Masbnymku, uarn3 tunuaaru love, beauty, freedom, greatness Ba y30ek

99 ¢ 99 66

TUNUIArU “‘CeBru’”’, “aupoi’”, “030JuK”, “OyIOKINK”’ Kabu JeKcemMaaap MaBXyM
TyLIyHYaJdapHU aTaiiaunap. XyAau WyHUHTAEK, “rorypuin’”’, “topumr’, breakage,
removal, acceptance, rapine KaOW oOTJap MYCTaKWJI MaBXKyd Oyiaran
peaMEeTIIapHu dMac, Oanku XapakatHu udoga Kwiaauiaap. OTaapHUHT OHPOP
Oup XapakaTHHU, OCITUHUHT ATacH, SbHU CYOCTaHUMSACH OYIMIIMIAH TalIKapH,

MaBXyMJIAIITUPWIITAH XapakaT, OelIru, MyHocabaTiapHu XaM atail onuiu O0apya

? Kuécnanr: Eciepcen O. ®umocodus rpammatuki. —M., 1958; Cirocapesa
H.A. Tlpo6nemsl pyukmuonansHoit Mmopdonoruu. —M.: Hayka, 1986 Ba
Oolkanap.

% Huddleston R. Introduction the Grammar of English. —Cambridge: CUP,
1995.
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TWIAp YYyH YMYMHUH, yHBepcad Xoauca OynuO, OyHmalh MabHOTra 3ra OTJap
rpaMMaTUK JKUXATIaH MpeIMETIMK XYCyCHATHUHH KacO srtaaunap. Yoy
rypyxJard OoTjiap ram TapkuOuja mnpeaMeT MabHOCHUHU H(OJANOBUYM OUPIUK
cudaTiia UIITHPOK dTaauiap. AMepuKanuk TiimyHoc Y. YeldHuHr ¢pukpuya,
OT TYPKyMUJArd CY3JapHUHT ailHaH My XYCyCHUSITIapu YJIapHUHT “IpeamMer-
Xapakar” (XapakaT CyOBEKTH, OOBEKTH, BOCHUTACH) Ba ‘“TIpeaMeT - Oenru’”’
(mpenMeTHUHT cudaTu, KapaMIUTu Kabu) CUHTarMaTUK KaTopJiap XOCHJ KUJIUIILI
MMKOHHSTHHH TabMUHIaiTH. >

Yumby rypyxjaarud OTJIapHUHT HadakaT TyIIyHYaJlapHU HOMJAII, OajKu
MaHTHUKUM MOCJIAIIyB acoCHIa XOCWUJI OYyJaJiuraH MabHOCH TYpJW XWJJAaru
JEpPUBAIMOH y3rapuiiap KEeuuIIura 3aMuH sgpatagd. Mwucos Tapukacujia
KyHUJard IepUBaIMOH Y3rapuiuiap KaTOPUHU KeATHPUII MyMKHH:

a) mop¢onoruk aepuBanus: to Kill — killer, 60xMoK — GOKyBuM (areHTHB
oT xocwi1 0Vnanun); to intend — intention, ucTaMOK — UCTaK (0OBEKT OT); tOo MiX —
mixer, KHpMOK — KUpFU4 (MHCTPYMEHTAI OT);

0) nexcuk nepuBarus: to read a document — the document reads — a
reading of the document;

B) CHHTAKTHUK JAcpHWBanus: OoJjiajlap KYBHOK — KYBHOK Oosamap —
KyBHOKJIap.

Kentupunran muconap ryBOXJIMK OepHInya, OT TYpKyMHAArd cysiap
WKKU XWJI CEMHOJIOTUK Baszudanu Oaxkapuil KoOWIuaTUAra 3ra OYiaumuo, yiap
Hapca-XoJMCAJIapHU aTtaml OujgaH Oup KaTopna, yiapra TaBcud Oepuin
BazudacuHu Xxam VTaiiawiap. Ym0y BasudasapHUHT STOHAa OUp OUPIUK
3MMMAacHTa TYIIUIIN Y3Ura XoC MPEeIUKAaTUB Ba aTpUOyTUB OMpUKMaap TapKuo
tonumura cab6ad Oymamu. TuwimyHoc A.PaxumoB, pyc oaumiiapu

FO.C.Crenaunos, JI.H.Myp3unnapHuHT (uKpiIapura TassHraH XoJja, Cy3IapHUHT

%% Chafe W. Meaning and the structure of language. ~Chicago, 1970. —P. 63.
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TypKymJIapapo KyuMIl €KMW MapaJurMaTHK y3rapuuuiap o3ara KeJuIIHMHU
JINCOHMIA IePUBALIHAS XOMCACHTA NaXII0P IMac, 1e6 xucobmaiimm.”’

OTnapHUHT MabHOBHM OeNrWjIapyHM aHUKJIAIl Ba YJIApHU CEMaHTHUK
rypyxJjam mMacajaci OWIaH TWJILIYHOCHAp Y30K NaiTiapaaH OyEH Malryin
O0ymn0 kenmaéTraHauKIIapura Kapamacaas, 0y 0opaaa Oumaupriiaérran Gukpiap
TypAu-TyMaH, MabHO OVJIaKIapUHU aXXpaTHIll MebEPJIApU KynuH4Ya Oup-Ooupura
MOC KeJIManau.

Cy3 typkymiapunu (apkiiainga aHbaHara OMHOAH y4yTa acocHil Mebepra
— CY3HUHT CEMaHTHUK TaOuaTH, yHUHT Oa)kapaauraH Bazudacu Ba ram TapkuoOua
rajulaiiiural  ypHWra TasHWIAAUraH Oyica, OTiap TYpPKYMHHUHI HYKH
TaKCUMOTHJIAa TWIIIYHOCHap Oup-OuMpura Moc KeIMaljuraH TamMOWuira
acocCJIaHuO W1l Kypaauiap:

1) osamzmaru mnpeaMeT-XOAUCATAPHUHT TPEIMETIUK XYCYCUATUHHUHT
OCITHUIIaHUIIIH;

2) TUCOHUI OUPINK MABHOCUHUHT TYpH.

Ymby Tamoiwmiap KYJUIaHUIIUAA OTJIAPHUHT WJIK CEMaHTUK TacHU(pU
“KOHKpEeT” Ba “MaBXyM OTJIAp KYPUHUIIMHU OJIAAW. AWHM MaWTHUHT Y3HUIA
yi0y TypyxJjapJard oTiapHu Oup-Oupuaan (apkiair OMWIH aHUK dMac, yJap
ypracura KyWunaguran uderapa HucOwiinup. bab3mmap oTmapHuHr y €ku Oy
rypyxra TaKCUMOTMHUHI MEBEPH cUdaTUAa yJAPHUHT BOKEIMKHHA HOMJIAII
apa€HUJa ro3ara KellaJuraH HOMWHATMB MAabHOCHMHHM TAaHJAIIHU TaKIA(}
Kuiaguiap. bomka Typyxgarn TagkKMKOTUMJIAp 3Ca CY3 CEMaHTUKACHHU
JIEHOTAaTUB MabHOHMU @XpaTHUIl acOCHAA YPTraHWII YJIAPHUHT JIMHTBUCTUK

TaxXJIWJIW YYYH YHYAJIMK Jdapakajga CTapJid S5MACIUIMHU Ba JICHOTATUB MAabHO

%" PaxuMoB A. JIEKCHK Ba CEMaHTHK nepuBanus myammostapu. —1.: HaBpys,
2011. b. 146; Kuécnanr: CtenanoB FO.C. OcHOBBI 001IEr0 SI36IKO3HAHUS. M.:
Hayxa, 1975. —C. 142; Myp3un JI.H. OcHoBsl nepeBaronoruu. —Ilepmp, 1984. —
C47.
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KYTIPOK THJI OUPJIMKIAPUHUHT MAHTHUKANA MYHAApWIKACUTA OWJ[ IKAHJIUTHHH
TaLKHz[JIaP“mHnap.ZS

Anbarra, TUI TU3UMHUAA MaBXyJ OViAraH MUHIIIA0 OT TYpKyMHra OW/I
CY3JIapHHUHI MabHO XYCYCHATIApUHU OUpPXWia TaBCU(IAIl, UIIOHAPIA MEBEDP
Ba METOJl spaTWJIMaraHjiuru cababmiu, yTa Mymkyn Bazuda. by BasudanuHT
MYIIKYJUTUTH, UIYHUHTAEK, HdoaanaHaéTraH MNpeaMETIapHUHT BOKEIUKIATH
MyHOca0aTimapu XaM KYI KUppajau, MykamMmaj Tabwarra sra SKaHJIWTH OWiIaH
XaM U30XJIaHaIH.

OTnapHUHT MabHO XYCYCHSTIApH XaKuaa cy3 KeTraHjaa, SHT aBBallo,
YJIAapHUHT HOMHWHATHB OWpIWKIAp KAaTopuaa TyITaH VYPHH Ba HYTKHH
TU3WIMAJIapJard HMINTUPOKUAA (aojuuialmagural JCHOTaTUB MabHOJIAPHU
dapiiam J1o3uM. bupuHYM XoJlaTna JEHOTAT — aTajauil 00beKTH cudaruia
BOKENIUKAAaru npeamer (€ku mpeaMer cuHGU) XakKuJard yMmyMIlalra
TyHIyHYQJIapJUp, HUKKUHYMCUIA 1Ca JEHOTAaT JIMCOHMM OCNTMHUHT HYTKHI
apaéHja npeaMer OuslaH MyHoca0aTra KUpHIIH, sibHU Y3 pedepeHTH Ouiian
Gornanum.”

JIuconuii OUpIMKIAP CEMAHTHK CTPYKTYPACUHUHI SiHA OMp TAIIKWIMMA
KUCMH OViran curHUGUKAT 3ca Typiau KYpUHHUIILIApAa HAMOEH OYaau:

1. Curnudukar — npeHotaTAaH GapKiaud YIapoK, MabiyM Oup
TYIIYHYaHUHT TYJIUK MyHAapuxkacu cudaruna HaMoéH O0ynaau. MacanaH, city,
wind, book, kunuiok, émrup, KuTo0 Kabu SKKa KYpUHUIIAArd €K KOHKPET
Hapca-XOoANCATapHUHT aTaTuIINnIA.

2. IOkopu papaxana MaBXyMJIAIITaH, yMyMJIAIITaH Ba MPEAMETIIMK
TacaBBypura 3uJl TypMalJuraH TyImIyHYaJap HoOMIaHMIKAA: coldness,

calmness, KOPOHFYJIHK, (DAOJITUK, ETYKIIUK KaOuap.

28 HypmonoB A. JlekceManuHr Ma3MyHuil MyHaapuxacu // A.HypMoHOB.
Tannanran acapnap. —T.: Akagemuarip, 2012. —b. 199-159; Keller R. A
Linguistic Theory of Sign. —Oxford: OUP, 1998.

2 Kapaunr: Hukutia B.M. OCHOBBI TMHIBUCTHYECKON TEOPUU 3HaYEHUS. —M.:
Bricmas mkona, 1988. Muproxues M. V36ek THiu cemacuonorusicu. —T.:
Mywmrto3 cy3, 2010.
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3. Tadakkyp xareropusuiapuau HQPOJATOBYM YyMYyMJAIITaH, MaBXyM
TYIIyHYIAPHUHT JINCOHWUN BOKENIaHUIHAA: event, quality, quantity, xomwuca,
cudar, MUKI0p Kabuiap.

4. Typnu coxanapra ouj aTaMaaap, METaTHHIBHCTHK TyIIyHYaTap.
TymryH4aBuit MyHJapuxacu TOp OYyiraH JyFaBuil OupiMKIap/a MpeIMETIUK
TacaBBYpH, S’bHHU JIEHOTAT CUTHU(PUKATra HUCOATAaH MyXUMPOK VpPUHTA YUKA[IH,
anbatra. byngait myrat Oupnukiapm — HOMUHATHB BazudaHu OakapraHu yuyH
YJIAPHUHT MabHOCU JICHOTATHB XapaKTepra ara.

TymyHuaBuii MyHocabaTaa ro3ara KejlaJuraH CUTHHU(HUKAT ACHOTaTIaH
YCTYHJIMK KWITaH TakKIupAa JUCOHHM Oenru cod) CUrHHU(UKATUB MabHOIa 3ra
OYnmaau Ba MaBXyM TYIIyHYAJIAPHU aTail yuyH xu3MmaT Kuwiaau. [IlyHunr ounan
Oupranukaa, TWJI TH3UMU Ba BOKEJIUKIAa KaThbUU dYerapajiaHraH MNpeIMETIIUK
XYIQyIaapu aXpaTuiaMaciauru cababmnu, cy3napHu y €ku Oy Typra akpaTHIl
KarTa KuWuHYwkiapuu tyraupaau. lllynnmaii Gyncama, oT TypKymugaru
CY3JIapHU CEMUOJIOTUK-CEMAHTHK TypyXJIapra TaKCUMJIall Tajnad KUJIMHAIH.

Opnatna, teHOTaTUB MabHOTA 3ra OYIraH cy3nap KOHKPET OTJap TypyxXura
KUPUTHIICA, CATHU(UKATHUB Ba CUTHU(UKATUB-ICHOTATUB MAbHOHU MU(OIaJIOBUN
Cy3JIap MaBXyM OTJIap TYPYXUZaH YpHWH omamn.”! bupuHun rypyxnaru otiap
KaTopura WKKH XWI, SbHM HOMHHATHUB Ba CUTHU(PUKATHB BasudamapHU
OaxxapyBUM C¥y37ap KUpUTWIAAW. YOy TrypyxAarn OTiap MabHOCHHHUHT
Hermzuga udoga o0beKTH OyiraH mpeaMeT XakuJard TylIiyH4Ya  Ba
OpeIMeTIapHUHT  GapKiu  XYCyCHSTIapuHH  W(OAATOBUM  TYyIIyHYa —
CUTHU(UKAT TypaJIu.

Ce3ru ab3ocu BOCHTAcHJA CE3UII MYMKHH OYJraH MpeIMETHH aTOBYH
OTJap TUJ THU3UMH JIyFaT OOMIMTMHUHT acOCHMl KHUCMHUHU TAaIlIKUJ KHJIAIH.

Konkper €xu Oomikaua araiuiuy “myaissH” aTaMacMHU OJTraH yumil0y TypJaru

% Bermaros ., HebmatoB X., Pacynos P. JIekcuk Mukpocucrema Ba yHUHT
TaJIKUKA MyamMMOCH // V36ek Tunu Ba amabuéru, 1989, 6-con. —b.34-40.

' Ypumuesa A.A. Jlexcnueckoe 3Hauenue. —M.: Hayka, 1986; CoGupos A.
V366K TN IeKCHK KaTIaMHHI CHCTEeMAlIap CHCTEMACH TAMOMIITH acOCH/Ia
Tagkuk Kyt —1T., 2004,
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OTJIapHU, KaTeropuaiu oenrmiapuaara dapkiapra HucoaTan, Oup KaTop TeMaTUK
rypyxJjapra axpaTil MyMKHH:

1. Moananuar Homm: water “cyB”, gold “omtun”, sand “kym”, silver
“kymymr”, etc.

2. lllaxc nomu: girl “xku3 6071a”, teen-ager “ycmup”, mother “ona”, father
“orta”, etc.

3. bytom HOMU: pencil “kamam”, book “kuTo0”, spoon “Kommuk’, carpet
“runam”, key “kanut”, etc.

4. Yeumnuk Homu: tree “mapaxt”, tulip “moma”, plant “Ycumimk”, root
“nnams”, etc.

5. Ypun-xoii momu: village “xuuuiox”, city “maxap”, desert “caxpo”,
mountain “ror”, valley “Boxa”, etc.

6. Muxkzop Homu: feet “¢yt”, ton “ronna”, kilo “xuno”, couple “xydrt”,
etc.

7. Tamkunot Ba myaccaca HoMu: school “makTta6”, office “nnmopa”, shop
“nykxon’, market “6030p”, etc.

8. Bakr-maiit Homu: day “kyH”, season ‘“MaBcym”, morning ‘3pTa’”,
evening “ked”, night “Tyn”, etc.

Ymby TemaTuk Trypyxjap HYKH OyiuHMIITa y4upald, sSHaga KUYUKPOK
rypyxjapra axpaTwiaad. MacanaH, IIaxc TaBCU(pU HOMIIApU KaTopura
JyFaBUM-MabHOBUU TyJajapra TaKCUMIIAHAAWIIaP:

a) maxcHU €I KUXaTuaaH TaBcU(IIOBYM OTJIAp Typyxu: teenager, girl,
boy, o1, ycnupuH, ycMup, Ku3da, 4Yakajaok Kaduiap;

0) MIaxXCHU KapUHAOIUIMK JKUXATUJaH TaBCU(IIOBUM JTyFaBUH-MabHOBUN
rypyxu: mother, father, grandmother, sister, brother, ora, ona, srauu, cunrun,
OyBu Ba OormIKanap;

B) IIAXCHU KacO >KMXaTUJaH TaBCUGIOBUM CYy3map rypyxu: worker,

reader, teacher, waitress, cyBuu, MUpoO, T€XKOH, Ja/I0J, YPOKUYU Kabumiap;
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') IIAXCHU MCTHKOMAT OWM KUXaTHIaH TaBcU(IOBUM Cy3map: britisher
“OputaHmsuiK”’, westerner “FapOnmk”, muscovite ‘“‘MockBamuk’, Japanese
“saroHUsIMK”, pakistani “MOKUCTOHJIMK”, Ba OOIIKAIap;

1) MIaXCHU TAIlK{ KYPUHUIIH KUXAaTUJaH TaBcU(IIOBUM cy3map: hump
“Oykpu’, blind “kyp”, “HoBua”, “rnakana” kabuiap;

€) IIAXCHU PyXUW XOJaTH >KUXATUAaH TaBCU(IOBUM CYy3jap: KUHHHU,
JIOBIUP, 3Ma, OBCAp Kabuiap;

1) IIaXCHU WXTUMOMM >KUXATAaH TaBCU(MIOBYM JyFaBUH-MabHABUN
rypyx: 0oil, kamOarai, Xacuc, 3UKHa.

Magxym oTiap Typiu Hapcaja MaBxyA OyiraH Ovp Xwsl €KH YXIa
cudatHu OUp ajmoxXuIalnuK Tap3ujaa udonaa stanunap. Macanan, apple “onma”,
melon “koByH”, sugar “makap”, honey “acan” oTJIapuHMHT MaBXyM cudar
oenrucu “mmpuHIUK” OYIica, “IIMPUHIMK MaBXyM OTHJIa MabiIyM OUp Hapcaaa
MaBKyJ Oynran ymyMmuii Oenru oup anoxunanuk cudaruaa 6epunaau. lyHunar
y4dyH MyalsH Ba MaBXyM OTHHHT (papKju TamMoHU (DakaT yJIapHUHT XaKUKHMA
(kuT00, OnMa, DMMK) EKU Xa&nuil (CEeBrH, WIIK, NIUPUHIWK), YMYMHUH SIKKa
xoaucaHu udoaanammaa smac, 6anku 6enru, cudat MAbHOCUHUHT Kail ycyJiia
TaJKUH STUIUIIN]IA.

Ndonananaérran npeaMeTanK MailIoHd, SbHU JCHOTAT CY3HHUHT JIEKCHK
MabHOCHHH TYJIUFHYA MIAK/UTAHTHPTaHUIa, OTIADHUHT KaTeropuajl cemMaliapura
HUCOAaTaH TypyXJaml YJIApHUHT CEMHUOJIOTUK XyCYCHUATIApUHU TaBcudIaml yuyH
eTapau Oynap »au. JIekuH kareropuana CeMaHTUK Oenruiap TYIjIaMu CY3HHHT
HOMUHATUB  KHMMaTWHU  Oenrwiamigad  Kypa, yHUHT  CHHTarMaTHK
UMKOHUSTIApUHU makiuianTupanu. Iy cababmu cemMaHTHK TypyXJaHTHPUII
OTJIApHUHT OOIIIKa Y3 TypKymlapura Kapamnum oupiukiap (Macanas, cudar Ba
deni) Ounad OUPUKUIIIMHA AHUKJIAI YIyH MYXUMIUD.

bynpan tamkapu, OTJIApHUHI JIEKCMK MabHOJApU X€4 KA4YOH Y3
JIEHOTaTUB-CUTHU(PUKATUB XYCYCUSITIApUHA HYKOTMailauiap Ba JeHOTATiap
ypracumaru (Qapk mapagurMaTuK MyHOcCAOaTIapHU XOCHJI KHJINO, CEeMaHTHK

cuHOHMMIIAp cudaTtuaa HamMo€H Oynagwiap. CHHOHUMIIMK MyHOcaOatiap
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KYIIr'MHAa XoJlaTiapAa Typad TWapaa TypJiMya JMCOHUM — BOcCHUTanap
Kyutaaumuaa udoma ronaamwiap. Kuécnanr:

V36ex THIHIA: HAPAXT: apud, MO, YUHOP........

Wurnus tunupa: tree: birch-tree, pine- tree, fir-tree, etc.

IyHUHTIEK, KOHKPET, CaHalaJuraH, >KOHCU3 MpPeIMETIapHU aTOBYHU
OTJIap TYPYXUAATWJIADHUHT XaMMacH XaMm Oup Xujga “KOHKpeT’ €ku ‘“‘MyauisiH”
smac. OTIapHUHT TIPEAMETIMK Ba MAHTHKUN OOFJIUKIUTH TaXJIWIH YJIapHUHT
dakar OeBocHTa HOMHHATMB MabHOCHMHHU aHMUKIAIl Y4yH 3apyp. OTiIapHHUHT
CEMaHTHK AepHUBAIMs MMKOHUATIAPH 3ca TYpIH TypyXiapia Oup Xl oMac.’
Macanan, ycumiukiap, WHIIOaTiaap, acOobnap Homapu, OUp TaMOHJaH,
TepMUHJIapra SKUHJIANICA, UKKUHYM TaMOHJIaH, aTOKJIU OTJIapra yxmabd keTaau
(km€cmanr: nuclear physics — nuclear physics laboratory ; nmedT Ba ras
UHCTUTYTH, JOHMXAJAII MAPKAa3U Ba XaK03a).

[NaBga kucmnapu, KUAUM-KE4akK, O3UK-OBKATIAPHU HOMJIOBUU OTJIAp KEHT
KyJUlaHumiga OViaranaurd cabaOiu, yJIapHUHT CEMaHTHK MYyHAapyKacu Xam
KeHrainb Oopaau. Macanan, eye “ky3”, head “Oom”, hand “kyn”, month
“orm3”, heart “ropax” kaOu JEKCUK OWpIMKIAp HOMHHATHUB MabHOJApra
HUCOATaH KOHKPET, MyaWsH HapcajapHU aracajapia, Typiau MeTa(opuK,
METOHUK >KapaéHjap/la WMINTUPOK 3TUO, MaBXyM scamMa MabHO udoja 3Ta
OomanuIap.

Taxmun KwinHAa€TraH oOTJIAp TypyxXuaa Tabuar XoJucCalapuHUd Ba
BOKEJIMK/IArU aJlOXK/Ia, SrOHa MpeIMETIIapHU aToBUU cy3iap (Kyéll, oil, 0CMOH,
KOUHOT, ImaMoJ, €éMFUp KaOunap) XamJa MOpeAMETIApHUHT  (DU3BUK
xapakaTiapuad udoganoBun cyznap (TOByHI, XYIITAK, EpPYFJIMK, FaByp-
FyBYp, €abJ0 KaOwiap) anoxuga TaBcudra noiuk. Yoy OTIapHUHT OOIIKa
rypyxaarmiapaad ¢Gapkyd JSHOTATHUHT Yy3Wra XOCIUTHIA KypuHaau. SIronHa
Hapca-xoJucajlap HMAPOKH acocuja ro3ara KejnaérraH [JeHOTaT MabHO

CTPYKTYpPaCUHUHT CUTHH(HUKAT KUCMHIa MOC KeJaad, 4YyHKd OyHjal

32 by xakuna kapaur: Hukuresud B.M. OCHOBbI HOMUHATUBHOMW JIE€PUBALINH.
Mumnck, 1985. —C. 116; PaxumoB A. Jlekcuk Ba cemaHTuk aepuBaius . b. 100.
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HOMHMHATUB (aosusATAa [EHOTaT aloXuJa, SArOHa XOAMcaIap XaKuaard
TylryH4aHu Takpopiaigu. Iy caba®d ymly Typaard OTJIIApHUHI MabHOCH
CUTHU(DUKATUB-ICHOTATUB XYCYCHUSITTa 5ra Ba YJIApHU IAPTIM pPaBUIIIA
“KOHKpET — MaBXyM OTjiap”, 1e6 aTtair MyMKHH.

Xyanu UIyHJal CEMHOJIOTMK XYCYCHsITra KEHI' MabHOTa 3ra Oyiran
WHIIM3 TUiuaary thing, way, fact, point, line, base, article, side, object, matter
xamza y30eK THIUIard Hapca, npeaMeT, Wi, WYHaJIuI, MaiiJoH, pexa Kadu
CY3JIapHUHT KYJUIAHUII KYJIaMHU KEHT.

Kenr mawHONMM cy3map Karop mpeaMmeriapra Xxoc OyiraH KaHaaaup oup
yMyMHl OenruHu HQoaamaluraH Ba ¥3 CEMAHTHUK MOXHUATHUHH WYKOTHUII
yerapacuja Typaauiap. boiika ceMuosoruk rypyxJjiapra sKdHiamaérral yuoy
oTnap 0ab3aH oiaMmolura xoc Bazudanu Oaxxapaawiap. AMMO ymoOy rypyxjaaru
oTnap HYTKUM daonuar >kapaéHuaa y3 pedepeHTura CUTHUPUKATHB —
JICHOTATHB KYPUHHIIAA CAKIAHHUIIMHE Y6THPo( dTrmra MakOypmus.> Mucor
TapuKacuja TapkuOuja ymoy TypAard KEHI MabHOJIM OTIap KYJUIaHWIAETTaH
WHTJINA3 Ba Y30€K TUiIaru OMpruKManapHy KUECTIATUMU3 MyMKHH:

To arrange things “ummHu Xan KHJIMOK;

To hare things straight out “axposHu Ty3aTMOK;

To sell things “napcanapau coTMOK”;

Things are they are “urHuHr axBOJIH M1y .

Kenrupunran Oupukmanapaa thing oTHUHT KYJJIAHWUIIK yJapHUHT (BaoJ
MabHOCH XaKuja TacaBBYp yurorcana (kuécmanr: personal things “mraxcuit
Hapcaigap”, memorable things “scma cakmanaguran Hapcamap”), JIGKHH Oy
JUCOHHMM OMPIMKHUHT pedepeHTH (PakaT KOHTEKCTAa aHWK Oymanu. MacanaH:
Those are things we cannot alter “bBy — 6u3 y3rapTupa ojmaiiauraH Hapca
(axBon)”; Take the thing away! “Bynu iykoTunr!”.

KoHCcu3 caHamManaguraH mpeaMeT, MOAAAJapHU aTOBYM OTJIAp COH

KUXATUIAH KaM OYJnO, yIapHUHT MabHO XYCYCHSITIApW OUp XU KYpUHHUILTA

¥ Xaxnmosa M. Cemacuonorust. —Tomxkert, 2008; Palmer F.R. Semantics. A
new outline. M., 1982.
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sra. Ym0y TypyxXJard OTJIApHUHT JICHOTAaTUB AaCOCHMHM  KUCMJapra
aXpaiMaiiural Mojjanap, Marepuaiiiap XakKujard TacaBBYp Ba TYIIyHYa
TalIKWI Kuilaau. by KaTopiaru OTJIIApHUHT KYMUWIMIKA TEPMHHIIAD KaTopUra
SKUHJIAIIaaM, aMmmMo water, iron, steel, gold, silver kabu aiipum cy3map Typau
MeTaopruK Ba METOHOMMK Ky4MMIIapra ydpalid HaTiKacula KeHI MUKEcHa
KYJUTAHUIII UMKOHUSITUTA dTaiupap.

MabiayMku, oTiap OWUPIMK COHM MIAKIUAa OWUp TypAaru NPeAMETHUHT
V3uHU €KM mpeaMeT TynacuHu udojanammura Kypa sSKKa OT Ba >KaMJIOBYH OT
rypyxjapura axpagwiap. KamioBun oTiap, ¥3 HaBOaTwaa, JEHOTATIAPHUHT
XyCycHUsTIapura Kypa UKKd CHUH(ra TakcumiaHagwiap: 1) 1eHoTaT KaHgauaup
XyCycHusiTIap YMYMUNINTH acocua (papKjiaHaurad maxciaap Typyxu XaKkuJaard
TacaBBypaaH uOopat: family “omna”, party “maprtus’, brigade “Opuranma”; 2)
neHoTaT — uQoJaJaHUIIHK TaBcUpIaMalIUraH yMyMHUN TyIIyHYa: poverty

“kamOaramnuk’”, freedom “o30MK”, etc.
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2.2 ATOKJIA OTJIAPHUHI TPAMMATUK INAKJIJIAPHA

Cy3 TypKyMJIapUHU aXXpaTUIIHUHT MYXUM ME30HJIapujaH Oupu — yiap
TapkuOugaru OUPIUKIAPHUHT Yy €Kk Oy TrpaMMaTdUK [IaKJJlapura ara
oymummaup. OT TYpKyMUZArd CY3JIapHUHT acOCHUU XYCYCHUSTIapHUIaH OupH —
COH KaTEropusiCura »STrajluruaup. AMMO OTJapHUHI COH KaTeropusicura
ToOenurn Oup xun Kypunwuiira sra sMac. Otro EcmepceH, Xym COH MabHO
XyCyCHUSTIapU XaKujaa ranupueTud, COH KAaTETOPUSICMHUHT Y4 XUJJa HaMOEH
OymumuHN Kypcatud yrrad au: 1) ogatnaru kyminuk: horse + the other horse +
the third horse (horses); 2) Taxmun kunmHaérran kymiuk: We this is not me (I +
I[+1...); 3) rokopu gapaxanaru oupiuk — nobility, crew, flock, etc.®

Onatna, COH  KAaTETOPUSICMHMHT  Ma3sMyHM  KYyI — MHKIOpJaru
NpeAMETIapHUHT ajJoXuia Oup mpeaMeTra KapaMma-Kapim Kywimimu cudartuaa
TaJKUH KWINHAAW. ByHU, MacanaH, Kyliuaaru cxemazaa tacsupiam MyMkuH: MH
kym = A; + Ay + Ag+... Ay, sspHE books =a book + the other books. Iy ca6a0,
A N.CMupHHUIIKUN KYTUTMK COHUHU “OMPIUK COHMA MdOoAaIaHTaH MPEeIMETHUHT
COH JKMXAaTHJaH Kymaumm” 1ed TabpudIalniHu MabKyl KypraH sau. by oca,
OTJIap acoCaH COH JKMXAaTHJAaH YEKCU3JIMKKA, HOAHUKJIMKKA UIIopa
KWIMHUIIUAAH TYBOXJIUK Oepaiu.

C.A.KauHenbcoH COH  Kareropuscura Kyn Ba3u(aBuUMIMK  XOC
SKAHJINTUHM, YHUHT Xap OUp MabHOCH HYTKUM (AONUAT kapaCHuIa MabiyM
oup Bazudaga HaMOEH OVIUIIIUHNA KAl ytran.

[yaunr Ounan Oupranukaa Oy OJMM aHTpPANOHUMIIAD MAbHOCH aHUK
Oynranmuru OouWc HYTK KapaCHUaa KYIUIMK IMAKJIWHA OJUIUIAPH  IIapT

AMACIUTUHUA KypcaTubd yTaau. by Typaaru otiap KYmIMK COHMHHU OJIMIITAHJIA

* Ecniepcen O. ®unocopus rpammatuk. —M., 1958.

3 Kanuenscon C.J[. Tunonorus sizpika ¥ peueBoe mbinuieHue. —J1.: Hayka,
1972. —C. 28-31.

38



JIEKCUK MabHOJAru Ky3raymi cesunanau: Jlomonocosiaap “JlomoHocoB cudar
aKWITH KAumiap”.>

HyTk xapa€Huzma aToKiau OTIAPHUHI MAabHO Y3rapuluUIapura ydpamu
Maxcyc }“/praHHnraH.37 Ymly TypAaru Kyuyunuwiap THJI Ba HYTK Kapama-
KapIIMJIUTUHU aKC 3TTUpca Kepak. Tuil TylryHyacu MebEp Ba TU3MMHH KaMmpad
onaau. Tunm TU3UMHU KYNMUWIMK TaMOHHMJAH MaBXyM Ty3Wiull cudaruia
KapanuO, THITHUHT MaBXXyIJUTUHU aKC STTUPAIN, YHUHT (paosianryBu nHobarra
OJIMHMal M. MebEpHUHI MaBXyMJIUTH OWUPO3 MACTPOK Ba TWIIHUHT OJaTHN
(daoitanryB XoJaTIapuHA MHOOATra oaau. Meb€p TU3UMHU yerapanad Typaau
Xamja JIMCOHUN OENTMHUHI JeHOTaT OmiaH OOFJIMK JKUXATJIAPUHU KypcaTuO
TypaJu.

['pamMmaTuk KaTeropusiap aHaJIUTHK XOJJa CHUHTETUK-MOP(OIOrHK
KypuHuLUIapAa udoda TomaauraH TWulapaard ¢apk MabiyM Oup KOJIHM
(MOZEJ)HUHT BOKEIaHUILIUIA KYpUHA/IH.

AWpHAM JIEKCUK-CEMAHTHUK TypyXJjapra OWJ OTJIAPHHUHI KYIUIMK COH
udonacugarn xycycusitiapunu Kuécinad kypamu3. bynma W.B.Apuonba
TAMOHMIAH TaKimud KWIMHraH TacHupra Mypokaar Kumamms. By TacHug
Kylnaard KypuHuira sra: 1. AToknau Ba Typaom oT. byHpall rypyxJaHwuIl
CEMAHTUK ME30HTra TasHaJW, SbHU TYpAOLI OTJIAPHUHI MabHOCH AHMKJIWIU Ba
aTOKJIM OTJIADHUHI MAabHOCHM HOMABIYMJITH; 2. JIEHOTaTHHHI aHUK €EKHU
MaBXyMJINTUTA HUCOATaH akpasiaJuraH MyaisiH (KOHKPET) Ba MaBXyM OTJap; 3)
MyalisiH OTJIApHUHT SITOHA Ba KYMUWINK Typiapu: table / tables — the moon; 4)
Oxupru Typaard oTjiap MOIIUN €K MaBXyM JEHOTATIA OYIUIIM MYMKHUH; 5)
MyalisiH OTJIapHUHT JE€HOTAaTH TUPUK €KW akCH OYIuIM MyMKuH (a2 man, volf -

stone); 6) Tupuk AeHOTATIIap XaHBOHJIAP Ba YCUMJIMKIAp AyHECUTA OUI OYIasu;

% Yma acap, 31-6er.
37

[lerernun JI.M. Ilepexo cOOCTBEHHBIX UMEH B HapHUIATEIbHBIC KaK CIIOCO0
pacuiapeHus CJIOBApHOTO COCTaBa si3blKa (Ha MaTepUase aHTJIMICKOTO S3bIKA).
AKJI. -M., 1962.
38

Apnonbn U.B. CemanTHueckasi CTpyKTypa CJIoBa B COBPEMEHHOM
AHTJIMMCKOM sI3BbIKE M MeToauKa e€ uccienosanud. —JI., 1966. —C. 104-105.
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7) Keiimuaru TtakcumoTna XaWBOHIap Ba uHCOHIap (apkianaau; 8) Wucon
TypyXHra ouJi OTJIap >KaMOaBUi Ba ATOHAJIMK MabHOJIApUra 3ra.

ATOKIM OTiapAa KYIUIMK MabHOCMHUHI M(OJATaHUIIM Macajlach Kam
ypranwiras coxa. Kynmumiamk TaakuKOTYWIIap aTOKJIHM OTJIAPHUHT KYITYUIUK COH
MabHOCHTa 3ra OynummHu 6atramoM uHKoOp »Taawiap. X.Cynult, A.I'apaunuep
KaOW MHTIIU3 OJIMMJIAPH KaMOBHUH aTOKJIU OTJIAp MaBXKYJJIMTMHUA TaH OJaujap.
VYnapHuHr (uUKprUya aaTOKJIW OTIap KYIUIMK COHMJA KYJJIaHWIraHaa, OyHna
KYIUIMK  SIKKQJIMK Ma3MyHHJa KaOynl KWJIuHAAW. XyAau 1y (UKpHH
[1.Kpuctodepcen xam Kyinad-KyBBaTIalau: “ATOKIM OT X4 KaHAall TYCHUKCHU3
KYIUIMK COHJAA KYJJIAHUIIM MYMKHUH, JIGKUH OYHJa y SKKQJIUK MabHOCHUra 3ra
oymagu”. Macanan : The United States, the Alps, Athens, Broadstairs, Niagara
Falls. Ammo Oynma AIpS — sroma reorpaduk YpHWHHH OdrajlaraH TOFJap
KaTopuamp.>

X.Cépencen aca, the Andes 1maknuuu KYIUIMK COHH ae0 XucoOamaiu,
yyHkH yHHHT Oupimk conu (the Ande) iyk. Illynmuaraex, The United States
aTOKJIM OTUHUHI KYIUIMK COHM IIAKJIWIa 3ra SKAHJIUTUHU WUHKOP 3THUII KUHWH
Mmacana, oupok X.Cépencen The United States HuM aTokiIM oTiIap Karopura
KHpHTMﬂfII[H.m

ATOKJIM OTNIap CTPYKTYp TY3WIHIIU XKUXaTHaa y3apo ¢apk Kuiaguiap,
apau ynap onmuii (Watson, Churchill, Shakespare, London, Italy etc) Ba
mypakkad (the Ford Foundation, the Washington Post, Oxford Street,
Westminister Bridge, etc) Ty3unumuna 6ynanunap.

Nurnu3  QamMuiusyiapyHuHT  KYIUIMK — [IAKJIMHA ~ KYpUO — YMKaWJIHuK.
Macanan, the Tymperleys aTok/ii 0TH aHMK apTHKJIb Ba KYTUIMK COHM IIAKJIUTa
ra. AHUK apTUKJIb KYJUIAHUIIMHUHT [mapmmrd Tymperleys IIakIuHUHT
MaBXXYJIUTH OWJIaH M30XJaHaau. YOy UKKH MIAKI ypTacujaa CeMaHTUK (apk
oop: the Tymperleys mabiym Oup omnara umopa Kuiaid, jdekuH Tymperleys

apTUKIICU3 KYJJIAaHWITaHJa MabJiyM OuWp Oenru-xycycusitra dra Oyiras

% Christophersen P. The Atrticles. London, 1939. P.64-65.
%% Sorensen H. Word classes in Modern English.
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IIaxclapHU aHTJIaTaau Ba Oy —aTOKJIM OTHUHT TYPJIOII OTJIap KaTOpUTa KYUUIIIH
HaTtwxkacuaup. Cy3noBunm Tumnepin HOMHHM aWTaéTraHuaa ymoly ouiia
ab30JIAPUHUHT OUp-OupHra VXIIANUIMTY, YJIAPHUHT TallKd KYpUHUIIUAATA
YMYMHIMKHUHT YHUHT YYyH X€4 KaHaan dhapku nyk.

the Tymperleys ounacu xyaau Oomnikanapaek Oup Heda KUIIUAaH uoopar,
Macasial, otacu —John, onacu —Mary, Vrimu —Edward, ku3zu —Christina. by ouna
Tymperleys 1+ Tymperleys 2+ Tymperleys 3 mapgan ubopar smac. [lemak,
aTOKJIM OTJIapJiaH KYTUIMK IIaKiIu —Oup TypAaru KyIIuK sMac.

MaxkxmyaBuil aTOKJIM OTJIApPHUHT >KaMOaBUH OTJiap OuigaH OOFIMKIUTH
anuk kypunaau. Cattle, police, flock kabu oTnap GupaaH OpTUK NMpeaMeTIapHU
udoganaiiunap Ba Typiau-TyMaH Makmyara arajgupiap. by Typaaru rpaMMaTuk
poa  Kareropusicu sAmUpuUH udopanaHaau. bunoOapuH, police CY3UHUHT
rpaMMaTHK MabHOCH KyWuJaru Oeiruiapra sra: KYIUIUK COH, YXEHCKHM Ba
MYKCKOH pojyiap. Y0y rpaMMaTuK MabHOJAp CTPYKTYp M oaa TOIIMaraHiuru
oouc, axkpaTWIA€TTaH rpaMMaTUK KaTErOpUsJIApHH CY3HUHT JIEKCUK MabHOCH
TapkuOura Kupaau ned xucoOjam MyMKUH. AMMO IOKOpUJArd oTiapHUHT the
Tymperleys Typunaru atokiau otinapaan dapkiam jgo3uM. by dapk, oupuHun
HaBOatTna, popman kypununiaa 6ynanu: flock, Cattle kabu xamoBuu TypaoII
oTJIap KYIUIMK COH KyIIMMYacura 3ra sMac, aTOKJIM OTJIAp 3Ca KYIUIMK COH
HIaKJIMHY sicaiiiurad Kymumyanu onaau: the Tymperleys. Ongunru kaTopaaru
OTNIap KYIUIMK KyIIUMYacura sra OYyJraHuaa oJaTiard OTiap Ma3MyHUHU
onanunap: two flocks “ukku kaTop”.

MaBxXymiamTupuil amanura puosi Kuiaguran Oyicak, John — Houb
MaBXymimruaa, book — 6upuHuM O0CKMYIATH MaBXyMIIHK/A, police — UKKUHYH
OOCKMYIard MaBXyMJIMKIA. Yiap ypracujga MabliyM CEMAaHTHK (apkiap Xam
Ky3arwiaau. JKamoasuii Typaomt otiapaa (police) ndomananaérran AeHoTATIAD
KUHCU Xe4 KaHJal axamusTra sra smac. ABJOJ TyIIyHYacH XaM UKKUHYH
napaxanu. [lomumms, Xykymar spkak Ba aémiapaad uoopaTr OYIHMIIN MYMKHH.
[y cababmu, cy3moBuM ydyH goverment OMp XWJ ab30JapHU KaMpad onaju.

Arap J€HOTaTHUHI dUHCUHU KYpCaTHINra 3XTUEXK TYFUIICA, CY3JIOBUYM JIEKCHUK

41



BOCHTaJlapra Mypokaat Kunaau. Macanan, A cattle appeared in the distance
“V3okaa moga KypuHau~ TanuHd Tana@y3 Kuia€TraH maxc XailBOHJIAPHUHT
OupJaH OPTUK SKAHJIMTMHU Haszapra TyTHO, YJIapHHUHT >KMUHCHU Macajiacu OuiiaH
KU3UKMau/Iu.

YMymaH, atokJid OT Oup Xuia NpeAMeT €KU XOAUCAIAPHUHT OWPUHU
KPATHO KYpCaTHINTa XM3MaT KHJIaAUraH HKKiIaMud or.”” Macaas “6oma”, “a
child” npeamerununr ymymuit Ba Oupnamuu Homu. Pete €xu Jlona ana mury 6up
XWJI IaxciapAaH OWpWMHU axpaTHO KypcaTuIl Y4YyH XH3MaT KHJIaJuraH
UKKWJIaM4d HOM. ATOKJIM OTJApPHUHI KaTTa KUCMHU TYpJOII OTJIApAaH siCalraH:
Acan, ummona, Anop. llyHunraek, ¢eba Ba cudar cy3 TypKkymiiapu Xam
ATOKJIM OTNAp y4yH acoc Oyna onamunap: Cornbommu, Yimac, Typaw; Ilnpus,
byrok, A3u3, Yayr. ATOKIM OTJIapHUHI TYpAOILI OTIapAaH (papKu rpammaTHK
Ma3MyHHMra XaM J3ra OViuIIMd IOKopuaa aWTwiau. byHuW, allHUKCa, aTOKJIH
OTJIADHUHTI KYIUIMK LIAKJIMHU oJuIAa Kypamus. Macanan, @apxoaiap Kejaau
KaHaJl Ka3dMoOKKa ranuja dapxomaap Oynaru OyTyHiail Oollka JIyraBUii-
CTWJIMCTUK MabHOHM U(oIamaiiam.

[yHuHr OunaH Oupranvkia, MacajlaH, pyC THWIHJIArd K HaM NPUAYT
ceroaust IlerpoBbl ramuumaru “IlerpoBer” OYmaru Typauya TYUIUHUIUIIHA
MyMKUH. bupununpan, ‘“oruzak Hwukonaii Ba MBan IletpoBmap” mabHOCH
Hazapra TyTaérraH 0yJica poJ MabHOCU BOKEJIAHUIIN MaXOypuiup.

Xynmu A.W.Cynepanckas aitranuaex, pluralia tantum makmugaru the
Alps kabunap OuUpJMK COHMAA KYJUIaHWIMaWau. by orinap OUpAMK IIaKJIWHU
oJiITaHJIapuja JyFaBUM >KUXaTnaH Oup-Oupiapura moc keiamaiawiap. bupnuk
COH C¥3 Y3rapTHpyBUM KYIIMMYaHH Y3-Y3HUJaH ONMO TalUIaHUIIN HaTHKacuia
smac, Oanku Oomika cy3map Bocutacuaa wudomanaHaguiap. Macanas,

IloTaanackas ocTPOBa HUHT OMpIMKAArd MykoOw n YHCT opoJu, Dernap,

! Xosupru y36ex aga6uit T, T.: “®an Ba Texnomorus” Hampuéty, 2010. B.
217.
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Enn, Meitnnasn xa6unapanp.*”  Illysuaraex, Kopa Ba Kacbuii neHrmsmapu
opanurunaru OnbOpyc, Ka3dexk Ba Oomka Ttornap ymymiiamMacu KaBka3
TOFJIAPMHM TalUKWI Kuwilaau. JleMak OHOMAacTHK TEPMUHJIAPHUHT XOCHII
OynMMIIM KYNMMHYAa JACHOTATHUHT WXXTHUMOUN axaMmusTH, aloxXuia TypyFlard
niaxciap HyKran-Ha3apu OuiiaH OOFIIMK XOAUCAaUP.

ATOKIM OTJIap KYIUIMK COHUHT siHA OUp XYCyCHUsITUTa YBTHOOP KapaTuIll
jo3uM. By oTnap uerapamaHraH MHUKIOpAArd JACHOTATIapHHU ataiau. Typaoin
oTJap KYIIMIru yekcus: table = table; + table, + table; + table; + table, + tablen,
nexkuH the Alps —xap Kanpmail Tornap OyiamaciaH, OalKu MabiayM XKyFpopuil
xounamysaaru Tornapaup. The United States of America — xap kanpgai
mratnap Oynmacnan, Oanku I[lumonuit Amepukana siroHa Oup JHaBiaT
TapkuOugara OMpUKKaH mWrariapaup. byHnan Tamkapu, Xap OUp IITaTHUHT Y3
Homu xaM 6op: Washington, Ohaio, Illinoice, etc. The Temperleys —xap kannaii
onamjap OynmacaaH, OaJku sroHa OWp owmsara OupialiraH Iaxciap, Ouiia
ab30JIAPUHUHT COHU aHUK.

[ynunraex, The Temperleys Ba grils makmnapu ypracunaru papk xam
y3ura xoc. Grils MIAKIMHUHT ACHOTATH OYJIraH Ku3Jap XaM Xap Xuil, JIEKUH
TypAOLI OTAa MablyM TypyXJard MpeIMETIapHUHT yMyMHUH OelruiapuHu
udonanaiiau. Yoy makijgard mpeaMeTIapHUHT YMYMUM OCITUCH — TYpMYIITa
YUKMarad Ku3 >KMHCUJaTy [1axciap.

O.EcniepceH okopyaa 3ciaaTuiral acapuga “‘BU3HUHT rypyXuMH3a yuTa
XKon Ba Oemrta Mbdpu Oop »an” xamaga “Men amepuka PumiiapuHuHr
Oupopracuia XaMm OYIAraHuM HYK’ ramjiapyuHu KelTupaau. YOy ramiapHu
Kyliugaruya wu3oxJjam MyMKUH: BusHuHr rypyxzaa Oemrta Ku3 Oop 51u.
VYnapuuar Homnapu Moapu sau. busHunr rypyxaaru yurta JKos Ba Oemra Mapu
6op s>nu. O.Ecnepcen kenTuprad ram —3JUTMIICUC TY3WIMIINTA 3ra. MabiyMKH
AITUIICH TEKaMKOPJIMK BOCUTACH, YHUHT BOCUTACHA THJI OUPIUKIApU UKTUCOA

KWIMHAIU. OMpUHYM Tanjaa “OM3HUHT rypyxumuszna” oupukmacu JKon Ba Mapu

2 Cynepanckast A.B. Ctpykrypa nmenn codctenrero. M.: Hayka, 1969. C.
115.

43



OMpJUKIAPUHU AHTPOIOHUMIIAP XYAyAUTa KUPUTaaAW Ba ‘OpKak’, “UUrUT,
“ku3”, “aén” TymyHuyanapu OunaH Oofiaiinu Ba my iycuuaa 2Kon Ba Mbapu
aHUKJIAIITUPUIL BazudacuHu Oaxkapaauiap. Y X0J4a aTOKIN 0TJIap TypyXHuaru
John — Johns, Mary — Maries, ®apxon — @apxouiap KaTopu Mmaigao Oy IUImuHI
KaHJIal M30XJall MyMKHMH? DH3HMHIYA, aTOKJIM OTjiapAa KYIUIMK INAKJIMHUHT
naugo OYIMINM  JMCOHUM  TEKAMKOPJIMK TaMOWMUJIMHUHT  (haoJUIallyBH
HaTWxKacuaup. MacanaH, aTOKIM OTJap MyailsiH IIaxclapHU aTaéTraHiiapuaa
KYIUIMK COHM XyAJIU TypAOILI OoTiapjaarujaek maxiiaHaau: John — Johns, apHu
“John HOMIM 3pKaK >KMHCUTA OUJ UUTUTHAD .

ATOKJIM OTJIapHUHT KYIUIMK COHM IIAKIWAA KYJUIAHHUIIHA KyIIAM4Ya MAabHO
OVEKJIapUHUHT Maijo OYIuIIM TypraH ram. OJUTMICUCHUHT Xap KaHjau
KYpUHUIINIA Cakjaad KOJWMHAETraH CY3HUHT Ba3udacu, KMMMAaTH omaau Ba Oy
KMIMaT KYIIMHYA SKCIIPECCUB MAa3MYHHH Srajiaiiv. YyHKU aTOKJIN OTIAPHUHT
KYIUIMK COHM IIAKJIN/IA KYJUIAHUIIWHHUHT Y3UEK HOPMaJaH YUKUILIND.

bomka Typmarm ramnapia  Ke4yaJWraH —CEMaHTHK — JKapaéHIapHU
KyHuJarnda TacaBBYp KWIMII MYMKHH: DH3HMHI KUIUIOKIA 3JUIMKATA HEKCHUS
oop; KuluiorumMusna siMKTa €Hruia mamuHap 0op; By eHrun mMammHanapHu
Hexkcus pycumuia. Y0y Mucoia xaM dJUTHIICKC to3ara kenMokaa: “Hekcus”
pPyCHUMMIaru MallMHaiap — HEKCHUsIap.

“Hekcus’” aTOKJIM OTH aBTOMOOWJI Typu cudaTuia KyJIaHraH, S’bHU
aTOKJIM OT TypJoIl oTra anjmanmokiaa. “Hekcus” Ba “MmammHa” cy3napu
ypracumaru MyHocabaT Typ Ba YHHMHT Oyiakiapw, KUCMHU VYpTacuaaru
MyHocabaTHu akc dttupanu. lllynunraek, a Ford — fords “®opag — dopanap”
KYYMMHJIa XaM IIyHAai XoJaT ro3ara Keiajau. ATOKIN OT JacTaBBall TacoAaudaH
Typaou ot cudaruga KyuiaHuO, KeHUHYAIUK y XyAau OOIIKa TYpJOII OTJap
Ka0u, KYTIJTUK COHU KYIITUMYAaCUHU OJIaJIH.

ATOKIM OTHUHI TYypAOLIra alJIaHWIIKAA MabJIyM XoJaTiapJa MabHO
udonacunaru dxcrpeccunink omanu. Kuécnanr: The real war of the world was

not between the Bills Davisons and Jean Duvals and Hans Mullers
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(R.Aldington, Sacrifice Post). “Xakukuii »xaxoH ypymm bumr JlefiBuconiap,
Kou [roBamnap Ba ['anc Mrosuiepiap ypracuaaru ypyi sMac’.

Ymly ranHuHT Ma3MyHHM Kydugarujgad noopatr: XaKuKUid >KaxoH ypyuIu
ucmiiapu bunn [leliBucon, Kan lroBan Ba ['anc Mromtep Oyniran opamiap
V¥pracuaa O6ynran smac. Jlekun Oy —bun, Xan, ['anc ucmnm omamutap ypyiira
KaTHalIMaraH, JIETaHu 3Mac. Ypyllira KaTHalIuI €KW KaTHAIIMAacIWK alloXuaa
MIaxcIapHUHT UCMU OWIaH OOFIHK OYiia onmaiau. DcimaTuinaérraHn ucmiiap 0y
ramnjaa ymymiaiiMa Ma3MyHUJa, ShbHU MabIiyM MIUIATIap Bakuuiapu cudaTtuaa
KYJUIAHUJIMOK/JIa, YyHKH bW/UI SHr KyI TapKaliraH HHIau3 ucmu, JKaH —
(bpanny3napuuky, ['anc —Hemucnapuuku. lllyHnra Hucbaran Oy ncmiap TypIoIl
oTra aiinaHuO, yIapHUHT CHHOHUMJIAPUHU XOCWJ Kuiaau: bumn —murnms, XKan
—(paniry3, 'anc —Hemuc.

Jemak, rokopujard ramHud ‘“XaKuKuid >KaxOH YpYIIM OJAUNA WHIJIU3,
bpanIy3, HEMHCIap YpTacujaru ypym OyiraH smac” Ma3MyHHAA TYIIMHMII
KEpaK.

ATOKIM OTHapHUHT Oy HYCcHHIA TypJOIl OTra YTUINW THJI TapKUOWHU
OOMUTYBYM BOCUTanapaaH Oupuaup. bByHUHT MCOOTHHM OM3 MalIXyp IIaxciap
WCMJIADUHUHT  TYpJOIl OT MabHOCHJA KYJUIAHUIIMAA XaM Kypamu3:
Yayr6eknap, bepynwuitnap “Oyrok onumiap”, HaBowitnap “Oyrok mioupiap”,
3amaxmapuitiap “mamixyp TuiamyHocnap”, bapuunoitnap, 3yndusiiap Ba
xako3a. byHmail MabHO KyuyuMIiapuaa 3MOIHMOHAN OYVEK Kywin Oyiaau, YyHKH
JIEHOTAaT OuiaH OOFNUKJIMK cakiaHaau. HyTkna ynap Xyaau TypoIl oTjiap kabu
u30XJ1all Ba3u(acuHM cakJalguiIap Ba KYIUIMK COH KYpCaTKU4YM YJIapHH
YMYMUUJIMK KaTOpUra yTKa3aau.

ynaait kuaub, COH KaTeropusicu (pakat TypJoll OTiap YU4yH rpaMMaTuK
MOXMSITra Jra. YmOy KaTeropusi OTJIApPHUHT TYPJIH JIEKCUK-TPAMMATUK
rypyxJiapuia Typil CEMaHTUK Ma3MyHra sra Oynaau. MyaiisiH Typaoul otiapaa
COH KaTeropusCH YEKCHU3 MaXMyaJapHU XOCWJ Kuilaau. ATOKIH OTJIap

rypyxJiapuaa KyIuIMK COH IIAaKJIWHUHT Maiao Oyiauiv, OUpUHYKIAH, SJUTUIICUC
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XoJaTiapuaa aHuK JeHOTAaT MoAaJaHUIIMA KyJUTaHCa, UKKUHYUAAH, aTOKIU
OTHUHT TYpJIOII OTJap KaTOpUra OKKO3MOHAJ KYUHuIIH/a naiino 0yuau.

ATOKJIM  OTJIADHUHT HOMHUHATUB Bazudacu TYIUK DMACIUTUHU
TUJIITYHOCHIAp Kalj 3THO KeIMOoKaanap. YOy rypyxjaara OUpIUKIApHUHT SHT
acocui  “KaMuMJIMTH’ ~ yJIapHUHT yMyMJallllaH TyIIyHYaHu udoganai
onMaciukiapuga.” IIyHHHr yayH Oy OHPIMKIADHH “HIIOpa, H30XJIOBYH
Genrmiap” cudaria TaNKWH KAIMII XONATiapu xam yupaiimd.” Aroxiu
OTJIApHUHT acocuil Qapkiau Oenrucu —ylap MabHOCHUHMHI JCHOTATUB
XapakTepra sra OyJIUIIUAUp, YyHKU CY3 IIAKJIH TYIIYHYaHU 4eTaald, TYFpuaaH-
TYFpH aTana€Trad maxc, npeaMer Ounad OOFJIaHaIu.

ATOKJIM OTNIap TypJAOLI oTiiapra HadakaT MabHO XYCYCHUSITIIapU aCOCH]Ia,
Oanmkyd Ccy3 MIAKIMHUHT TaOuWaTu I03acHIaH XaM KapaMa-Kapiii Typaju.
VYaapHUHT MOMJIUNA TY3WIHMIIA TYpPJOII OTJIAPHUKHUIAa HUCOATaH IOKOPUPOK
axamMusT KacO sTaau. AiHad Oy OMpIUKIapHUHT dopmall Oenruiaapu yiaapHH
Oomkanapuaan ¢apkiam ydyH MyxuM posiHd yraiinu. IlyHuHr yuyn Oyica
kepak-ku, A.I'apaunnap “anoxuna poneruk muiiép”’mu (criterion of distinctive
sound) aTOKJIM OTJApHU aXKpaTUIl ME30HW TaHyjaHraHn osau. Curnudukar
BazubaHu OaxapMmaliuraH aToKJIu OTJIap MpeAMET-XOAUcalapHu Oelru-
XYCYCUSATIAPUHU YMYMJIAIITUPUIIT UMKOHUSTUTA 3Ta dMaciap.

AWTuirannapHuHT 0apyacy aTOKIN OTJIAPHUHT CTPYKTYP XYCYCHSTIApH
Ba IpaMMaTHUK WMKOHMSITIIADUHUHT JIOUPACH TOP SKAHJIMTUIAH Japak Oepaiw.
VYnap kynamuga rpaMMaTUK KaTETOPUSJIAPHUHT (aojianiyB Japa)kac Xam
nacT. MHraM3 Tuiam TU3UMU Joupacuaa aToOKJIM OTJIApPHUHT apTUKIb OujaH
OMPUKUIIH X0JIaTiapu OUpo3 Oyica-na TUKKATHU a0 KUJIau.

ATOKJIM OT TYpJOII OTIIap TYPKyMHTra KYUWIIiaa HOAaHUK apTUKIIb OusaH

oupuxum myMkuH: Shakespare (the author) — a shakespare (an author like S.)

* Gardiner A. The theory of proper names. —London —New York, 1954.
* Ullmann S. Semantics. An introduction into the science of meaning. —Oxford,
2002. P.73.
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Xy my OT KyIUIMK IakiuvHu  onranuga  “‘lllekcnmpra yxmaras
ésyBunnap” (authors like Shakespear) €xu “Illexcnup acapnmapu Hycxamapu”
(copies of the works of S.) mazmyHnnapunu udonanaiiau.

ATOKJIM OTJap aHUK AapTUKIb OJITAHUJA MAPTUSIBUWIMK (KUCMHUHUHT
Oynaru) MabHOCH U(DOJATAHUIIN Ky3aTHUIAIH:

During Easter — during the Easter of that year;

In England — in the England of Queen;

In Denmark — in the Denmark of today;

Chicago — the Chicago I like

Tononumnap rypyxujgard aToKJIu OTJIap KYNUHYA apTUKIHU Tanad
KWJIauiap:

The Ruhr, the Saar, the Sahara, the Ukraine, the Crimea, the Lebanan, the
Midwest, the Eveglades, the Argentina (Argentina 1makiu apTUKICH3
KYJUTaHWTIA N ).

XKoinap HOMH apTUKICU3 €KM apTHK OWjaH KyJUIAaHWIMIIKAJA TypJidya
MabHO aHratwinimu MyMkuH: London Road —kyuanuHr Homm, jnexuH the
London Road — JIongonra 0110 Gopaaurad Wy.

VYHuBepcuTeTaap >KoilamraH ypHuUra HUCOATaH HOMJIAHTAH HMKKH XHWJI
mrax1 rozara xemagu: the University of London = London University. Ykys
IOpTJapyura maxcilapHUHI HOMM OWprajvKaa 3ca apTUKIb ydpamaiau: Yale
University, Brown University.

Typnom oTnapiaH aTOKJIM OTJap scanaéTraHuja, yJIapHUHT (apKuHU
Oenruiamn yuayH 0ab3u XoJaTiiapaa apTukigaH ¢oigananuiaau. Macanan: The
Guardian, The Times (raseramapuuar nomwu), the Suze Canal, the Ford
Foundation, the British Broadcasting corporation (BBC), the House of
Commons, the Institute of Psychiatry, the District of Columbian, the Bay of
Biscay, the Cambridge College of Arts and Technology.

bab3an Mypakka® Ty3wJiManu aTOKJIW OTJIAPHUHT OUPOp KUCMHU TYIIHO

KOJUIIM MYMKHH Ba OyHAall XoJjamiapia JJUTUICHMC MIAKI apTUKIL OWiIaH
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oupukamu: Tate Gallery — the Tafe; Atlantic Ocean — the Atlantic; Mermiad
Theatre — the Mermiad; River Thames — the Thames.

Tymm6 koyaéTran 3JeMEHT Ky COHJa OyiraHuaa 3JUICHTHUK IIaKI Xam
Iy TIIAKITHU OJIaJIH:

The Canary Island — the Canaries;

The Pennine Range — the Pennines.

Hoanuk apTukias aToKnmm OT OWjiaH OWPUKYBHAA “MabiyM OWp Imaxc”
MabHOCH H(oIaTaHaIN:

A Mr Johnson wants to speak to you “Kannaiiaup Mactep XKoHCOH cu3
OWJIaH rarmiammMoK4u’”.

AHUK apTUKJIb aTOKJIM OT OujaH Oupukuo, kywin tanady3 KuImHraHu1a
IIIAXCHUHT MaBKECH TabKHUTAHA TN

Are you the Mr. Johnson? “Cwu3 yma mamxyp mucrep Konconmucus?”.

Kypunaauky, WHIIM3 TWIKAA AaTOKJIM OTJIAPDHUHT apTUKIb OujaH
OMPUKHUINK Y3UTa XOC CTPYKTypaJapHH XOCHJ KHJINO, MabIyM KYpHHHIIIATH

rpaMMaTHK MabHO U(POJACH YUYH XU3MAT KUJTIAIH.
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HUKKUHYU BOb BYUNYA KUCKAUYA XYJIOCAJIAP

1. OT TypkymMugaru cysjiap UKKH XWUJ CEMHOJIOTMK Ba3udaHu Oakapuill
KOOMNMITUTa dra OynumuO, ymap Hapca-XOAWCAJIapHU aTaml OwiaH Oup
Karopaa, ynapra TaBcud Oepumn BasudacuHu Xam VYTaiawiap. Yoy
Basu(aJapHUHT SITOHA OUp OMPIIMK 3UMMAcHUra TYIIUIIU Y3Ura X0oC NMpeauKaTuB
Ba aTpuOyTUB OMpUKMaap Tapkud Tonuiura cabad Oymaau.

2. OTnapHUHT MabHO XYCYCHSTJIApU XaKUJa CY3 KeTraHjaa, SHT aBBajo,
yJIapHUHT HOMHWHATUB OWUpJUKIAp KaTopuja TyTraH YpHU Ba HYTKUM
TU3WIMAJIApAArd MIITUPOKUAA (aojuuialiauradl JI€HOTaTUB MabHOJIAPHU
dapknam Jyo3uM. bupuHYM XojaTaa JEHOTaT — aTajiuil OOBEKTH cudaTuaa
BOKEJIMKAAru npeamer (€ku npeaMer CcuHGU) XakuJard ymyMilaliras
TyHIyHYQJIApJUp, HMKKUHYMCHIA 7Ca JCHOTAT JUCOHHM OCNTHHUHT HYTKHIA
xkapa€Haa npeaMmeTr OwiaH MyHocabaTra KUpUIIM, s’bHU Y3 pedepeHtu Ouinan
OOFJIAHUILIN.

3. TymynuaBuii MyHOca0aT/a r03ara Kejlagural CUTHU(UKAT IeHOTaTAaH
YCTYHJIMK KWITaH TakKIupAa JUCOHMM Oenru cod CUrHU(PHUKAaTUB MabHOra 3ra
Oynmaau Ba MaBXyM TYIIyHYAJIAPHU aTail yuyH xu3Mmar Kuiaau. [Ilynunr ounan
Oupranukaa, THWI TH3UMH Ba BOKEJIWKIAa KaThbUU dYerapajaHTaH MpPeIMETIUK
XyIyaJapu axpaTtuiaMmaciauru cababnu, cy3napHu y €ku Oy Typra akpaTUIl
KarTa KuhWuHYwmkinapuu tyraupaau. lllynpain Oyncanma, oT TypKyMuzaru
CY3J1apHU CEMUOJIOTMK-CEMAHTHK TYpyXJiapra TaKCUMJIall Tajnad KUJIMHAIH.

4. Udonanana€trad mNpeaMETIMK MaWJAOHM, SBHU JACHOTAT CY3HUHT
JEKCUK MabHOCUHHU TYJIWFUYa WAKIUIAHTUPraHUJa, OTJIApPHUHT KaTeropuai
cemajapura HHcOaTaH TypyxJjall YyJIapHUHT CEMHUOJIOTMK XYCYCUSTIApUHU
TaBcuduIam ydyH etapiaud Oymap sau. JIKWH kareropuai CEeMaHTUK Oenruiiap
TYIJIaMd CY3HMHI HOMHHATUB KHUWMaTUHU OenrujamjgaH Kypa, YHUHT
CUHTarMaTHUK WMMKOHUSTIapUHU Imakiuiantupaau. Iy cababiu cemaHTHK
TYPYXJaHTUPHIII OTJIAPHUHT OOIIKA CYy3 TypKymJIapura Kapaiuid OWpIuKIIap

(macanan, cudat Ba dhebi1) OnnaH OMPUKUIITMHA aHUKJIAIT YIYH MYXUMIUP.
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5. C¥3 TypKyMIIapUHM a)KPATULIHUHT MYXUM ME30HJIapuiaH Oupu — ynap
TapkuOugarn OWPIUKIApHUHT y €ku Oy TrpaMMaThK IMaKJlapura Jra
oymumuaup. OT TYpKyMUZArd CY3JIapHUHT aCOCUN XYCYCUSITIApUAaH OUpU —
COH KaTEropuscHUra JSTajlurujgup. AMMO OTJIAPHUHT COH KaTeropusiCHUra
TOOENUTH OUp XUJT KYPUHUIIITA ATa SMac.

6. 'paMMaTUK KaTeropusijiap aHaJUTHK XOJJa CHHTETHK-MOP(OJIOTUK
KypuHUIUIapAa wudoaa TomaguraH Twulapaard ¢Gapk MabiyM OWp KOJHII
(MOJ1eT)HUHT BOKEJIAHUIIUIA KYPUHAIH.

7. AToKnu oTiapaa KYIJIMK MabHOCHHUHT U(OMATIAHUIIN Macajacu Kam
yprasnwira coxa. Kynmumiamk TaakuKOTYWIAp aTOKJIH OTJIAPHUHT KYIYWINK COH
MabHOCHTA dra OYJIUIIUHK 6aTamMoM WHKOp 3taaunap. X.Cynui, A.I'apaunuep
KaOW MHIJIN3 OJIMMJIAPHU >KaMOBUN aTOKJIU OTJap MaBXKYJIMTUHU TaH OJiauiap.
VYnapHuHr (uKpuda aaTokJid OTJiap KYIUIMK COHMJA KYJUIaHWIraHia, OyHia
KYIUIMK ~ SIKKQJIMK Ma3MyHUJa KaOynl KWJIWHAAW. XyAau 11y (UKPHH
[1.Kpucrodepcen xam Kymuiad-KyBBaTJIai .

8. Uurmusz QamMunussiapuHUHT KYTUIMK [MAKJIWHA KYpUO YUKAMIHK.
Macanan, the Tymperleys aTokJIM OTH aHUK apTUKJIb Ba KYTUIUK COHM IIAKJIUTa
ora. AHUK apTUKIb KYJJIAHUIIUHUHT mapmmrd Tymperleys MakinHUHT
MaBXXYJIUTH OWJIaH M30XJaHaau. YOy MKKU MIaK ypTacuja CeMaHTUK (apk
oop: the Tymperleys mabiiym Oup owiara umiopa Kuiaaiu, JekuH Tymperleys
apTUKJICU3 KYJUIAaHWITaHJa MabiyM Oup Oenru-xycycusarra odra Oynrad
[IaXCJIApPHU aHTJIaTaau Ba Oy —aTOKJIM OTHUHT TYPJOII OTJap KaTOpUra Ky4uIiu
Hatwxacuaup. Cy3noBur Tumnepin HOMHHM aWTaéTraHuaa ymoly owuiia
ab30JIAPUHUHT OWp-Oupura VXIIANUINTH, YJIAPHUHT TallKd KYpUHUIIUAJIATH
YMYMUWJIMKHUHT YHUHT YUyH Xe4 KaHjai (hapku nyk.

9. ATOKJIM OTJIap KYTUTMK COHUHT sTHa OUp XyCyCHUSITUTA YbTUOOP KapaTHIIl
no3uM. by oTnap derapanaHraH MUKIOpJAard IE€HOTATIApHU artauau. Typaom
oTJap KYIIMIrH yekcus: table = table; + table, + table; + table; + table, + tablen,
nexkuH the Alps —xap kanmail Tornap Oynamacaa, OalKu MabiIyM KyFpoduii

xoinamryBnaru tornapaup. The United States of America — xap Kanngaii

o1



mratnap Oynmacnan, Oanku I[lumonuit Amepukana siroHa Oup ngaBiaT
TapkuOugara OMpHUKKaH mrarnapaup. bynaan tamkapu, xap Oup IITATHUHT Y3
HOMU XaMm Oop: Washington, Ohaio, Illinoice, etc. The Temperleys —xap kanmgait
omamyap OynmacaaH, OaJku sroHa OWp owsara OupiamraH IIaxciap, Owiia
ab30JaPUHUHT COHU aHUK.

10. ATOKNIM OTIApHUHT KYIUIMK COHM IIAKIWAA KYJUIAHWUIIW KyIIMM4a
MabHO OYEKIApUHHUHT MaiA0 OYIUIIM TypraH ram. DJUIMIICUCHUHT Xap KaH7ai
KYpUHUIIKIA cakjaad KOJWHAETraH CY3HUHT Basudacu, KMWMAaTu ouagu Ba Oy
KUMUMAaT KyIIMHYA SKCIPECCUB MA3MYHHH drajuiaian. YUyHKN aTOKIN OTJIAPHUHT
KYIUIMK COHM MIAKJIMAA KYJUIAHUIIUHUHT Y3UEK HOPMAJaH YAKHUILIAD.

11. Ilynnait kwimb, coH Kareropusick (axaT TypIoll OTJIap YYyH
rpaMMaTHK MOXMSATra sra. Ymoly KaTreropus OTJApHUHT TYpJId JIEKCHK-
rpaMMaTHK TypyxJjapuja Typiud CEeMaHTHK Ma3MyHra sra Oymamu. MyaiisH
TypIOII OTJIapAa COH KaTEeropusCH 4YEKCH3 MaXKMyaJapHU XOCHWJI KHJIAIU.
ATOKJIM OTIap TypyXJapuJa KYIUIMK COH IIAKIMHUHT maijgo Oyiuim,
OWpUHYUIAH, OJJUIMIICHC XOJaTjiapuja aHuK JICHOTaT uQoaaIaHuIIIIa
KYJUIaHCA, UKKUHYUIAH, aTOKIM OTHUHT TYpJOII OTJIap KAaTOpUra OKKO3MOHAI
KYUYUIIHIIa aiao OViu.

12. AuTwiaraHnapHuHr  Oapyacd  aTOKJIM  OTJAPHUHT  CTPYKTYpP
XYyCyCHUSTIapH Ba rpaMMaTUK MUMKOHUSATIAPUHHUHI JOMPACH TOP SKAHIUTHAAH
napak Oepamu. Ymap Kyjgamuga rpaMMaTHK KaTerOpHUsUIapHUHT (haoJulallyB
napakacu xaMm nacT. VHriam3 Tuiad TU3MMU JOHUpacuia aTOKJIW OTJIAPHUHT

apTUKJIb OWJIaH OMPUKUIIM XoJaTiapu Oupo3 Oyiica-na TUKKATHU anb Kuiaaau.
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111 BOb. ATOKJIA OTJIAPHUHI' MATH TAPKUBUJIATU
CUTUINCTUK-TTIPATMATHUK BASUDAJIAPHA
3.1 AHTPOIIOHUMJIAPHUHI MATHJA KYJIUIAHUIIIN

TUIIIyHOCTMKHUHT aJloXK]1a cOXacu OYIraH OHOMAacTUKara ouj uiuiapaa
aTOKJIM OTJIap JICKCUK OUPIMKIAPHUHT aJloXKJa KaTeropus cudaruia kapaiaiu.
Ymoby karteropusgarn Oupnukiap ¢akar ynapra Xoc TpaMMaTHK, CEMaHTHK
XycycusiTiaapra sra Oynuiu OuiaH Oup Katopaa, HyTKHM daonusTaa, Typiu
MaTHJIapJa (aoJUiallyB UMKOHMUSATIApPU OWaH XaMm OOIlKa TypJard JIMCOHUM
OMpIIUKIap/IaH aKpaaud Typaauiap.

TaakukoTumIap ofaTAa OTIAPHUHT MOXUSITUHU Oeiruian Ba3upacuHUHT
KUMAHYWINTUHY TUIITYHOCJIUK/IA YIAPHUHT JICKCUK MAbHOCHHU AaHUKJIAII YUYH
3apyp Oyiran ME30HJIAPHUHT  sSpaTHJIMAraHjiuru OWiaH  H30XJIaMOKYH
oynagmnap. Illy coxanuHr iwupuk wmytaxaccucu A.B.CynepaHcKassHUHT
Kailin4a, aTOKJIW OT TylIyH4Ya OujlaH O€BOCUTA aJlOKAJO0p dMac, IIYHUHT y4yH
YHUHT MabHOCUHU TYPAOLI OTJap TaXJIUIUTra MOC KEJIAJIUTaH ME30HJIap acocuaa
aHuK1a0 Oynmaiau. “ATokiau OT, -1e0 €3anau onuMa — ajJoXuja OHOMACTHUK
cemMaHTuKara jsra. by MabHO yHAAaru HOMIIOBYM axOopoT, OakapuiaaauraH
Ba3u(a, YHUHT KYJUITAHUIII MAJIOHUHUHT CTUIUCTHK, OHOMACHOJIOTUK, MUJITHI-
MaJlaHuil XycycusiTiapuHu Kampad onaau. Iy mabHO aoupacuyiaH aToKjIu
OTHUHI HMHAWBHUAYAJ HJIPOKM IIAPOMTHIA FO3ara KeJlaguraH SMOLMOHAN —
CTWJIUCTUK XOJATIapH XaM KOU OJIa):[I/I”.45

SAna Oup myraxaccuc B.M.bonotoBHUHT (ukpuya, aTOKJIW OTIap THI
TU3UMHUA JIEKCHK MabHOTa 3Ta dMac Ba yJApHUHT Ma3MyHHU ¢akaT HYTKIa,

JUCOHUN OUPJIMKHUHT JAeHOTaT OujaH OofjIaHUIIMAA Maigo OYiap >MuII.

** Cymepanckast A.B. Teoperndeckue mpoOIeMbl OHOMACTHKH.
ABTtoped.nokT.qucc., -M., 1974. —C. 41.
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Myammd ymly HYTKMH Ma3MyHHH JEHOTAaT XaKuaard OWIMMHH Kampad
OJaUraH KOMYCHiT MabHO, 1e0 ataiimm.*®

busHuHr4a, aTrokiuM OTJAPHUHT TWJI Ba HYTKIa OUp XWJa JIEKCHK
MabHOTAa dra OYIUIUHUA IBTHPOG HTAETraH TWINIYHOCIAD TYFPH WYITHH
TaHjarangap. YmoOy @ukp Tapadaopiapd aTOKIM OTJIAPHA  HOMJIAII
Bazu(dacuuu Oaxapumn OwinaH OuUp Karopaa, JEHOTATUB Ba CHUTHU(UKATUB
acocnapra 3ra OynraH nucoHuid Oenrm cudatuiga TadKuH Kuiaawiap. JlekuH
yi0y XyCyCUSTJIAPHUHT aTOKJIM OT MabHOCHAA MAaBXYIJIUTH Y3UTra XOCIHP.
Macanan, aToKJIM OTHUHI THJ CaTXW SIIUPUH, UMIUTMIUAT MaBXyHd OVirad
CUTHU(DUKATUB MABHO HYTKJA TYJIUFUYA 30XUPIaHA N,

AnbGarra, ymymuit Hommap Oynran John, Kate, MBan, Actp, Axman,
XonMar Kabu aTOKJIM OTJIApPHUHT KOHTEKCTJAH TalllKd MabHO UMKOHHSTIApU
yerapajiaHran. Yoy omiap udogaiaHaérran 0O0bEKTIAPHUHT MUJUIATH, YKUHCH
KaOu OeNruIapuHM aHUKJIAIll Xap JOMM XaM OCOH SMac.

Tun TU3UMUIA aTOKJIM OTJIADHUHT MIYHJAN Typyxjapu Xxam OOpKH, yiap
XaKuaa TAJ coxuOmapuaa y3ura spamia OuiauM 3axupacu 6op. bynaait otnap ¥3
acoCHil MabHOJIAPU/IAH TAlIKApH, Ky4a MabHO COXAacura aijianrannap. Macanas,
rapOnuknap Waterloo cy3uHmM smutrannapuaa HamajneoHHMHr Vima epaaru
MaFIyOUsITUHU dclaiiuiap Ba Oy TOMMOHUMHUHT KYyUYMa MabHOCH — Xap KaHJai
KamraTkuy  Marnyousataup. LyHunrnek, y30exk YKyBumiapu yuyH ‘“OHAH
XupoTra x’yHaTcajaap Kepak~ — TFallMHUHT Ma3MyHH aéH — “XupoT”’ TONOHHMU
“cué€cuil CypryH”’ TyIIyHYacura siKUH.

Camapkan J1aBjiaT YHUBEPCUTETUHUHT Jomiacu Oynran O.b.MarazanHuk
aTOKJIM OTJap KUYPAUTHPYBYH, IPKAIOBUYM Ma3MyHTra dra OYJIUIIN, YHUHT TYyO,
HOMHWHATHUB MAbHOCUHY KEHTAaUTUPHUIIN KYII UUJIJIAp OJAUH KAl 3TraH 3)11/1.47

banunii HYTKHUHT OHOMACTHKAcWra OHJ KaTjiaMu aaaOuéTiuryHoc Ba

TUIITYHOCTAPHUHT TUKKATHHU Y30K MaiTiapiaH OyE€H kand KWinb KeaMoKa.

*® Bonoros B.J. AKTyanu3anusi aHTPOIIOHUMOB B peur. ABTOped.KaH . IucC. —
A., 1970. —C. 20.

" Marazausuk D.B. [109THKa HMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKOM KJIaCCUYECKOU
muteparype. —ABtoped.kanma.aucc. —Camapkany, 1967.
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[lopTHK  HYTK  Ha3apUsCMHUHI  acocuwiapujaH  OynaraH  akaJIeMHK
B.B.BunorpanoB 0y xakuga KyWugarmHu €3raH 37d: “UcM, (haMIdsiIapHUHT
Oanuii anabuéraa TaHJIaHUIIM, YIAPHUHT TYPJIM >KaHp Ba ycllyOliapiaru y3ura
X0C CTPYKTYp Oenrmiapu xamza oopas spatur, TaBcuduii Bazudanapu Oaaumii
a[abNET CTHITMCTHKACHHYHT YHT KaTTa Ba MypaKkkab MyamMmmocunup”.

AnbaHara OWHOAH, aTOKJIW OTJIApHHU, YyJIAPHUHT Oaauuid MaTHIa
Oaxapaétran  Basu(amapura  HucOaTtaH ¢dakaT HOMHUHATUB  Basupa
OaxkapyBUmJIap Xamja VY3 MabHO JOMpacura aroKJd Ba TYypJOII OTJap
Bazu(asapuHU aKc STTUPYBUWIAP TypyxJjapura axparwiaau. baguuit Mmatana
OMpUHYU rypyXJarvjiapHuHT Oakapaaura Bazudacu UKKUHYHU
rypyxjarmwiapaad kam Oysica Kepak, YyHKdA TyO oTjiap XaM TYKuMa oTiiap Kabu
MaTH Oaauuii 00pa3uHM SPaTUII YUYyH XU3MAT KUJaauiap.

WoxoaxopnapHUHT Y3J1apy XaM MaTHAAryd oTjiap TaHJIOBU Oaluuii Ma3MyH
[IAKJUTAHUIIIATA XU3MaT KWIMIIKHA TIOUMO 3bTUpod dTraniap. by xakuaa 6yrok
pyc anubu JI.Toncroit Kyhunarmnapau €3rad sau: “bonkonckuii, HpyOaiikoii,
bunubun, Kyparun pyc 3amporonnapu noupacuaa, Bankonckuit éku TpyOerkoit
napaxacuja Oyimaca xaMm, MabiyM Japaxaja TaHUII Ba OJaTUN Tap3jaa
smmtwiaau. Men besyxoB, PactoB kaOu HOMIapHM TaHjalia YJIapHH
raipuTabuuii  OYyNIMIIMIAaH  KOYJMM  XamJa  TaHJIOBIAa  TYFHJIQJIUTaH
KUMAHYWIMKIADHA  €HTUIIHUHT OCOH HWYJIMHA  OAJUW, SAXIIM TaHWII
dbamunusnapaara ynapaara 6ab3u XaphiaapHu Y3rapTHUpHIN yCyauaaH u3iad
Kysl KOJ'IIII/IM”.49

JleMak, Xap KaHaail aTokjiu OT — Oaauuil oOpa3HU sipaTyBYU BOCUTA. Y
MEPCOHAKHA MUJUTMM XYCyCHSITIIapu Xakuja xabap Oepamu, acap MUIUIHiA-

MaJIaHU XO0JIATJIApUHU HaAMOEH ATaau. ATOKJIW OT Oaguuil MaTHIA JIUCOHUM

OMpIMKJIApDHUHT D3CTETUK pPyX OJUIIWAA Y3 YpHHUra sra. AHTPONOHOHHM,

48BHH0rpaILOB B.B. Ctunnctuka. Teopust nostuyeckoit peun. [lostuka. —-M.,
1963. —C.38.

* Toncroit JI.H. HeckoIbKO CIT0B 10 MOBOAY KHUTH «Boitna n Mup // Tlomnxoe
coOpaHKe XyJ0KeCTBeHHbI pousBeaeHui. C. 347.
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TONOHMM TyPYyXJIApUJArd OTJAPHUHI MabHO CTPYKTYpPacHMHM aHUKJIALAa
KOHTEKCT aCOCHM POJIHU YTalIu.

baguuit MaTH/1a aHTparIOHOHUMJIAP acap IparMaTUKaCuHU
BOKEJaHWIIKAA (aoa UINTUPOK OdTaauiap Ba KOMMYHUKAaTUB Ba3u(paHu
Oaxxapammiap. Maixyp ¢apanr €3yBurcu IMuib 3015 “l1axcra 6epuiirai HoM
NEPCOHAKHU a)KpajMac XYCYCHSITH, YHUHT KalOura aiananad Ba Oy HOM
KYIIMHYa HHCOHHUHT OOpauFuHu udonaiaiam”’, ned €3ran sKaH.

AHTpPOTNIOHUMJIAPHUHT 0aAuuil acap KOHTEKTHIAa HIAPOK KWIMHHIIA
Typiu4a Keyajau. Yiap nactiaObku YpHHIa MHCOHHM HOMJIAUI YYyH TaHJIaHTaH
JUCcOHMM  Oenarupgupnap.  MOpokHMHr  WiIK ~ OOCKMYMAA  KOHTEKCT
CEMaHTUKaCUHHUHI aMajulapuiaH OupH, S’bHU MabHO MEBbEPUHU Yerapaliaul
XapakaTd amaira owaad. byHna aBBan aHTpONOHMM OOIIKA JIyFaBUI
Oupnukiapaal ¢apkiaHca, KeHMHYAIUK OOLIKA aTOKJIU OTJIapAaH a)KpaTUiaIu.
AHTPOIIOHUMJIAPHUHT dapxinaHuImaa Typau CTPYKTYyp-hopman
KypcaTkauwiapra (MacajlaH, aHTPOIIOHUMJIApHU AcoBYM adukcrapra) TassHUII
MyMmMKkuH. by kymmmuanmap TyO0 Ba TYKMMa aHTPONOHMMIIApAa OHp XU
KYpUHUILIra sra Oynaau.

banuuii aHTpONOHUMIIApHU AXPATULIHUHI HaBOATHaru OOCKUYM —Yyiap
MabHOCUZArd  UMIUIMKAaTUB  OYJakiapHU  aHUKJIAml.  AHTPONOHUMHHUHT
MabHOCUHM aHMKJAI Y4yH 3apyp Oynaaurad OyTyH MaTHra TabJIyKJId OYIUIIM
Kepak Ba “Oy MaTH TyraJl KOMMYHMKAallMsi HAMyHacH — TyTraJUIaHTaH XUKOS,
HOBEJIIIA, pOMaH Kabwiap 6ymmme MymMkua”. >

MaTHHUHT SIXJUT Ma3MyHHUN TY3WJIUIIM TypJOII OTJIAPHUHT MabHOCUHU
aHUKJIAIl yYyH XaM MyxXuM, ainbarra. AMMO Oaauuil aHTPONOHUMIIAPHUHT
MabHOCHMHM acap MaTHUra MypoO’KaaT KWiIMacJaH TypuO aHHUKIAll sHajaa
MYIIKYJpOK. By acinga MaTHHMHT KOMMYHHMKAaTMB Ma3MyHUHH TYLIMHUIITA
HyHANTUpWITaH XapakaT OwigaH Oup XWija Kedagd. MarH Ma3MyHHHH
TYIIMHMUII 3cCa Mypakkad akiauil QaonusatHu Tana® Kuwiagu. TymuHUII

(baoTUATUHUHT CyOBEKTH YKYyBUM €KM MATH TaxXJWIM OWIAaH LIyFyJUIaHAaETraH

*0 Kommranckuii I'.B. KonTekctHas cemanTuka. —M.: Hayxka, 1980. —C.66.
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TaIKUKOTUHIUP. Y KYBUMHHMHT TyHEKAPAIIN Ba OHIIMM JapakacH KAHUYATHK KEHT
Oyrica, MaTHIA aTOKIM OTJIApHUHT Oaxkapaérran Basudacu Ba udoanaérrad
MabHOCUHU aHTJIAll IIYHYAJIMK Te3/1allajIu.

AHTpPONOHUMIIAPHUHT MaTHAA KYJUIAaHUII XOJATJIApU TaXJIWIH T'YBOXJIHK
Oepummya, ymoOy MartHaa (GpaMUJIMSUIApHUHT “Ma3MyH IOKH~ HCMJIAPHUKHUTA
HUcOaTaH 3aMBOPJIUPOK. ByHnalt MaTHAAa TapuxaH IIakJ TONraH (aMuiIusiIap
Owran Oup Katopaa, Myaud TaMOHHJAH sicaliraH, TYKHMa (haMITHsIIapHIHT
ydypamu aHuK. T[YKMMa  aHTPAaNOHUMIAPHUHT  XYCyCHSTJIapU  XakKuja
TWILIYHOCHAp KYIuiad Qukp-MylioxaszalapHu OwWIgupud KejlaéTraHiapura
KapaMacJaH, YJapHUHI CEMaHTUK Ba TPAMMATUK WMKOHHUATIAPU TYIUK
yprauuwnran smac. Kymuwimk naitiapga  Oaguui  aHTparnoHUMIIApHU
NEPCOHAKIIAPHU TACBUPJIOBYM, YIAPHUHI XapaKTepiU XYCYCHUATIAPUHHU aKC
ATTUPYBYM JIMCOHUM OMpIUK cudaTuia TacBUpiall MabKysl Kypuiaau. KamMust
TapakKUETH OOCKUWIApUIa TapuXaH IIaK/UIaHTaH HCM-IIapd HOMEHJIapu THJI
TU3UMUHUHT aXXpaJIMac KUCMHUHU TAallIKWJI KWJIaIuraH OWpIIMKIAp HKaHIUTH
MabiIyM. JlekuH Oaauuii acap MatHuja Oy aHTPOIOHWUM OUPIHKIAP MabHO
JOMPACUHUHT KEHraluiy, sSsHru Oynakiap xucoOuaH OOMMINM Ky3aTHIauraH
xo0JiaT. XaTTo TYKMMa aHTPOIOHUMIIAP alloXyJa Myaiud TaMOHHUAAH, MabIyM
Oup acap Jgoupacujaa sipatuica Xam, yjgap OOIIKa acapiapAa TaKpOpJIaHUIIH
MYMKUH.

bab3an myamnud wKOJ KWUJITaH aHTPONOHUMIIAPDHU YMYMHUN TH3UMIIA
MaBxya OynranmapaaH (Qapkiam  KuduH @~ Kedyaad. Typiaum  nyratiap,
TaBCHSHOMANapAa CcaHab yTumamuran uMmcy-mmapdiua®’, MabiyM MaTH
Ba3UATIApUIA OKKO3HOHAJIM3M MaKOMMHHU OJINIIN MYMKHH.
AHTpPONIOHUMJIAPHUHT MATH JIOMpAacH/ia OKKO3MOHAJI KYJUIAHWINMA TypJuya
makuiapaa Hamo€H Oymamau. Illynra nHwmcOataHn Taxymiara TOPTHIAIUTAH
aHTPOTIOHUMJIAP UKKHU KaTTa TypyXra axpaiaauiap:

1. Tykuma anTpOonoHUMIIAP:

>! Kapanr: Reany P. A Dictionary of British surnames. —London, 1988;
bermaroB O. Y306ek ucmmapu. —Tomkent, 2000.
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a) OOIIKAa aHTPOMOHUM EKH TYpJIOLI OTIap OusiaH OOFTUKIUTH HYK;

0) aHTpOTMOHUMJIAP KATOpUTa TYPAOII OTIap TYPYXHUIaH KUPHUO KeJraH.

2.Ty0 (pean) aHTporIOHUMIIAP.

AHTpPOMTOHUMJIAPHUHT OKKO3MOHAJ KYJUIAaHUII XOJIaTjlapura MHCOJIIap
KEJITUPHUO, yIIapHU U30XJIallra XapakaT KIUIaMu3.

Myannud TaMoHUAAH TYKWIrTaH AaHTPONOHMMIIADHUHT  CEMaHTHK
XyCyCUATIApH OWp XWJI 3Mac. YJIApHUHT Oab3ujapuia MabHO CTPYKTypacH
udona BocuTamapu “‘cos’cujma KoimbO Keramu. MacanaH, HUHIIU3 E3YBUHUCH
VY.I'onguuraudr “Mepocxypaap” poMaHua HeaHiepTamuiap kabuiacu Ba Homo
Sapiens kaMoacH BAaKWTAPHHUHT XaéTH XaKWaa XUKOs Kuiagumap. E3yBum
acap mepcoHaxiapura ojaui, tamadysu ocon Fa, Ha, Mal, Liku, Oa xabu
HOMJapHu Oepagu. By HomumapHu »SmmMTaéTraH  KUIIWAAa  UOTHAOUM
KaOWJaTapHUHT MYJOKOT TWIM Kail Japaxkaaa cojaja OYITraHiWrud Xakuaa
TacaBByp TYFWJIQJHMIO YIIOy TYKHUMa JIEKCUK OUPIUKIAPHUHT AaTOKJIU OT
cudaruga Kadyn KWIMHUINK (akaT ajJioxyja MaTH JoUpacuia Kedaau, OoIIKa
XolaTiiapia yiap Xed KaHgail MabHO KacO dTMaiimummap. Y3 Ty3WIMIIH Ba
[IakJIura HucbaTaH xam ynap OollKa aHTPOTIOHUMJIApAaH aH4a y30K Typajauiap.
AMMo Oy TypJard aHTPOIIOHUMJIAPHHHT STHUMOJIOTHK acocu EKu OoIIKaya
aiTranga, OOTMHMM IIAKIM KaHYaJWK Ma3MyHHM acCOCHM TYJIMFMYA HYKKa
yukapu6 Oynmaiinu. baguuii acap MaTHHUHT SIXJIUT XoJuca cudaTtuaa TaaKuH
KWIMHUIIK Oouc, Ou3 ymly aHTPOTIOHUMIIAPHUHT MAaTH (DOHETHK TY3WIMIIUIA,
YHUHT pUTMHKAcHIa Y3 YpHUTaA dra dKAHJIUTUHU YBTUPO(P STMOFUMU3 JAPKOP.
3otad, “DOHETHMK MabHO TYypJapu MaTH BOCHUTacuaa ¥y3apo MyHocabartra
kupaéru6, ndogamaHaéTran axGopoTHH GoimTamn”.”’ YHHTMACINK JO3HMKH,
TOByHUIap BocuTacujaa wudoaanaHagurad axO00opoT TyIIyHYA JOMPACHIAH

Talrkapuaa, KYympoK XUCCUH-IMOTUB H(oIaTaHyBUYH XyAyaa Mai1o 65’/J1azm.53

*? [eneuna H.®. O CEMAaTU3ayuM 3BYKOBOW CTOPOHBI XyA0KECTBEHHOTO
tekcta // Bonpocsl cemantuku. —J1.: U3n-Bo JIT'TIN, 1976. —C.95.
>3 Boponnn C.B. OcuoBsI honocemantuxu. —J1., 1988; Illaxosckuii B.U.

Owmorun. JlomuarBucTuka. JIssorsuctuka JImarsokynsTyposiorus. —M: URSS,
20009.
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bamuuit MatH Myamumdu TaMOHUAAH IDKOA KWIMHTAH —TYKUMa
AHTPOITOHUMJIAPHUHI acOCHJa TypAOIl OTiap XaM Typaaud. Typaoumr oTAaH
scalraH aTOKJIM OTiap ¥y3 CEMAaHTHUK WMKOHMSTIApUHU OolllKaya HaMOEH
KWwiaguiap. YmOy TypyXHHHI acocud  (apku  Typaoll  OTJIApHUHT
aHTPOMIOHUMJIApU KaTopura YTraHuAaH CcYHr Oaauuid MaTHAa OolllKayda
CEMaHTUK MYHJapHrKa OJIMIIIapHUia KYpUHAIH.

Myammd xap Oup mepcoHakra MOC KeJaJWuraH, YHUHT XHCIATJIapUHU
HAMOEH KWJIa OJaJuraH MCcMy-Iap@HU TaHJallld TypraH ram. XarTro TypJIOoll
OTJIAPHUHT MabHOCHJA MaBXyJ Oynmaran Oenru, Oynakjiap yHJaH sicairaH
aHTPOMIOHUM MabHOCHJA Nai0 Oynaau. MacanaH, uarm3 Tuiuaa burlap cysu
O.XaKkCIMHUHT acapuja NEPCOHAXXHUHI HOMHIA alJIAHTAHHUAAH CYHI V3
JyFaBU MabHOCHMHHU (“KaHOM Maro, KYNoJ KUUUM) WYKOTraHmail Oynaau.
Acappa ymOy CY3HUHT KYNOJUIUTH, TMACTKAILIUTUIa UIIopa KWITyBYH
OKKa3MOHaJl MabHOCHU BOKeiaHaau. PomanHuHr Burlap Hommu mepconaxu —
XaKUKAT/IaH XaM Kainocus, uiaTudoTcus, Kymoya HHCOH.

Typnom ornapnan sicairaH aHTpONOHWMIIAp Oamuuii acapiap MaTHUIA
KeHI Mebépaa Kyimanunagunap. Kymnanan, €3yBunm W.Bonunr “YKupkanu
O0aman” pomanuga Miss Mouse (Typaom oT — mouse “cuukon’’), Melrose Ape
(typmomr ot ape “omamcumon wmaitmyn”), Lady Throbbing (throbbing —
“rutpaérraH, Kypkaérran), Sir Claude Aglet (aglet — xapOuiinapHuHr enkacura
TaKWIauraH TacMa UIliap) Kabu KaTop ucMy-IapQuapHu yupaTamus.

Ymby KYypUHMIIZArd  aHTPOINOHMMIIAPHM  ACApHUHT  YKyBUMIIApU
M30XJIAIIa YHYAIMK Japaxajaa KuWHalIMauaunap. baauuid aHTpOnOHUMIIAp
TypyXura Ky4a€TraH TypJAOIl OTJApPHUHI MabHOCHJIA KAaTTa CUJDKUIILIAP kO3ara
KeaMaiiau. Acap MaTHUJA TYpAOLI OTIapJaH XOCui OyiraH HomJap yuoy HOM
coxuOmapu  OyiaraH  TepCOHaXJIApHUHT  Oamuuid  OOpa3WHU  SPATHII
BOCHUTAIapUJIaH Oupura aiaHaiu.

Ty0 anTponoHumiap xaMm 0aauuil HyTKAa (aoJiianlyBu HATHXKACUIA SIHTH
MabHO Oyrnaknapura sra Oynamgwnap. baguuii acap MaTHU TaxJMiauaa ymioy

rypyxaaru aHTpOIIOHUMIIAPHUHT TU3UMHHA MabHOCHUHMHI KaﬁCH KUCMJIapu
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CaKJTaHUIIMHU Ba KaHAAal OKKO3MOHAJI MabHO Oeirujapura sra OYIWIINHH
aHUKJIAIl MyXUM.

AHTpPONIOHUMJIAPHUHT TyO0 MabHOCHJATM CHJDKUII XOJaTHHU Sears
bamunuscu Muconuaa Kypumr MyMKuH. “UHram3 ucmiapu’  myFaTHaa
KypcaTmiuimya, Sears Qamuiuscu Sear’s €ku Sear’s Son Oupukmacuaaf
KOHTAMUHAIMS YCYIU KYJUIAHMIIMAA XOcul OyiraH. EsyBum A.Mb>proKHUHT
“I'Y3aiutlap Ba  caxoBaTiawiap’  pPOMaHWAArM  MKKUHYU  Japaxkaiu
nepcoHaXkIapaH Oupura 1y Hom Oepwiarad. Jlactmabku Hazapjaa, ymioy
AHTPOTIOHMMHUHT TaBCU(UN WMKOHUATIAPU Ba Myautn] MparMaTUKacHIaru
VPHU CE3WIApiAM Japakala HSMAcHeK KypuHagu. XaKUKATIaH XaM, Sears
dbamunusicn mnepcoHax Imaxcura HucOaraHn Oedapxaek. Jlekun Sears
AHTPONIOHMMM pPOMAaH MAaTHHMJAA YyuypauguraH to sear “KypHUMOK, CYJIUMOK~
bebnu, sear “Kypyk, cynuk’ cudaru xamnaa the sear and yellow leaf “yTu6
KOJITaH yMyp, €11’ ¢pa3eosoru3Mu OuiiaH OOFJIaHUIIN acOCH1a IEPCOHAKHUHT
TaBCU(PUI XyCyCUATIApUHU Hpoaanam KOOWIMATUHA HaMOWMII 3Taau. Poman
CIOKETH TapaKKWETHIa Kekca, Xa€rna KWWHANraH, Xed KUMra Kepak Oyimaii
KOJITaH TIEpCOHaXKra Sears HOMHUHHHT OCpHIIMIIY Y3Hra sipamia KOMMYHUKATHB
Ma3MyH SpaTyB4YH OMUJITA aiJIaHTaH.

[Mynunraex, O.Xakcnu acapnapunaru Cole (Typaomn ot — cole “kapam™),
Slime (slime “€numkox Joil, slip “xaTo”) xkabu aHTPONMOHMMIIAP XaMm UIyHra
YXIIam CTHIUCTUK, parMaTUK BaszudanapHu Oaxxkapaauiap.

A¥tam xou3ku, OyHAAl TypAarn aHTPONOHMMIIAD SACATUIIN TYpJIU
TWJUIapAa Typiauya ycyJiapaa Keuuo, Xocusl OYJiraH aHTPOINOHUMIIAp MUJLIUM -
MaJaHui, 3THUK Xycycustiapra sra Oymaau. Iy caba® ymap yupaiinuran
acapyiapHu OoIllKa TWJUIapra ardapuil >kapaéHuJa TapKUMOHJIAPDHUHT KaTTa
KUAMHYWIIMKIIAPTa ydpaniy KyTWiaraH XoJl. Xarto 0ab3aH aHTPONOHHUMHHHT
Tap)XKuMa HaTikacuaa Oamuuil TaBcud Bazudacu Y3 KyduHU WYKOTHO KYHUIIH

XaM Xed rail dMac.
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Macanan, a count Tampen, one man, Mrs. Crump, of exceedingly
evilness™ rammun onamuran 6yicak, yuaarn Tampen HOMUHHI TapKUMa KHJTHII
yuyH tampen c¥y3unu KanyOuit Adpukanaru 3axapid KaHAHUHT HOMHU
SKAHJIUTUHU Xamjaa Myaund ymoOy HOMHHM y3 KaXpaMOHHUHHUHT sipamac, pacBo
OJlaM DKAaHJIWTMHU TabKUJIAll YYyH KYJJIAETraHJIWTUHU OWIMII  Kepak:
“Muccuc Kpawmr, rpad Tammen — yta pacBo ogam™.

Xyaau myHaan XoJariiap Kyuu1ard MUCOJUIAp TaxXJIMIIKAA Ky3aTHJIa In:

a) “Didn’t I tell you? It’s a house called Douting, and it’s all falling down

f) ”55

really Ymoby rangaru Douting HOMH uHIIM3 Tuiuaaru to dout debnum

OniaH OOFJIaHAIH.

6) But do you take me for Mrs. Grundy?®

O.Xakcmuau Point Counter Point pomanuzan KenTUpuiIaéTrad ymoy
mucosnard Mrs. Grundy antpomonumu grandmother Typnmom oty Owuitan
TEHIIAIITHPWIMOK/IA Ba Tap kKuMa xapaéHuia Oy aTOKIU OTHH siHA 3 TYpyxXura
KailTapu0, TypJOIl OTACK arJapuil MyMKuH: “JICKWH CU3 MEHU Kapu Ku3z, Ae0
yinancuzmu?”.

[ynpaii kb, aTOKAW OTIap TYpiau TypyxJjapra axpaiaguiap Ba
yJIapHUHT MaTH TapkuOuaa Oaxapagurad  BasudamapuHu  YpraHulin
TUIIIYHOCIHUK (aHu TapakKUETHIa y3 yaymura 3ra. ATOKIM OTJiap SXJIUT Ba

Tyrajl Oaguuii MaTHHUHT axpaiMac KUCMU Ba yinap ¢dakar Oaguuii acap

TapKkuOua y3Ura Xoc MabHOBUN XYCYCUSTIAPHU HAMOEH KUJIaumap.

**E.Vo. Vile Bodies. —London, 1980. P.38.
>> Y1ra acap, 66-6er.
*% 0.Haxley. Point counter point. —London, 1971.
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3.2.TONOHUMJIAPHUHI BAJIJUNI MATHJIA ®AOJUIAIIIYBH

Tomonumnap — aTOKJIM OTJIAPHUHT aJlOXHaa Typu OYnuO, ynap Tabuui,
KyrFpoduii o0beKkTIap (TOF, MEHTH3, Mapé, BoXa KaOwmap) xamaa CUECUd —
KyFpoduii oObekTIap (MamilakaTiap, MHHTaKajap, IIaxap KaOwiap) HUHT
HoMumapuaup. WHCOH TaMOHWAAH spaTWiTaH CyHBUUA OOBekTIap (mmmaxap,
KHIIJIOK, Maxajia KaOwiap) HOMJIapW ‘‘OMKomMMIIap” TypyXura KHPUTHIIHO,
ym0y TypyX TapkuOugarud Kydya, MaijioH, J1axa, ajoxuja OMHOJAPHU aTOBYH
cy3mapHH “ypbaHOHMMIIAp” e aTaur KaGyI KWINHTaH.

Tomonumnap rypyxujaard cysiap KyHAQJIMK HyTKIa KYJUIaHUAIIUIA
anoxyaa Oup O0OBEKTra uuiopa KuiauoO, yml0y OOBEKTHU aHMK HOMJIAII YYYH
Xu3MaT Kuiaau. “bepynuid y Ousian oup Jiax3a cyx0ar Kypca ry¢ XuHIuCTOHIa
KaiTuO Oopranmaif, 6ocub yTran Wyapuio Ke3raH maxapiapuaa Kaita Kke3uo
tfopraiaaii 6ymann” (0.Exy6os. “Kiyxna myné”).

Tonmonumiap kyuma MabHOHM KacO ITraH XoJijla MaTH TapKuOHma
KYJUIAaHWITaHAa  TypiAd  OMOIIMOHAN-IKCIPECCUB  MabHO  OYIakjIapuHH
ndonamaiiii Ba MparMaTHK Ma3MyHHHM  IIAKJUIAHTHPYBYM  BOCHTara
alJIaHaIAIap.

Mytaxaccuciap TONOHUMJIAp Y4 XWJI MabHOHU HQoanam KOOMIHITUTa
sra OVIMIUIApUHM KAl 3Taz[nnap.58 1) cY3HUHT TONMOHMMra alJaHUIIUAH
OJITUHTH, 3TUMOJIOTUK MabHOCH; 2) TOTIOHOMHUK MabHO, SSbHU MyassH 00BbEKTTa
umopa Kuiumi4 3) KOHTeKCTAard Kymumya KHiMaTiIn MabHO.

TomoHuMIapHUHT HYTKAA KYJUITAHWIKJA JTHMOJOTUK MabHO OJaTaa
dbaomnammanau, yyHKH cy3510BUMd Oy MabHOHHU dcinad yrupmanau. [IlyHuHraex,
TONOHMUMHHUHT “OOTMHMM IIAKIKM~ XaMm cy3J0BYM YuyH (apkcu3z: “Keitmnru

Oekat — Xankaap IycTimry .

*" Hukonos B.A. Beeenust B TonoHUMUKy. —M.: Hayka, 1965; benenskas B./1.
TonoHMMEBI B JIEKCUYECKOU cUCTEeMEI s13bIka. —M.: M3a-Bo MI'Y, 1969.
*® Hukunos B.A. Kypcarunran acap, 14-6er.
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By rypyxaarn OupHKMalapHUHT KyuMa MabHOJAA KYJUIAHWUIIU TYPIH
MYJIOKOT MYXWTJIApUJa Kedaau Ba Typiaud MaKCaaHH Kysnauau. Kyuma
MabHOHUHT 03ara KeJluIIu O0ab3aH TOMOHHUMIIAPHUHT TyO MabHOCHUIIAH YCTYH
KeJlaJii, HaTUXaJga TOMOHUM CY3HMHI MAabHOCH KEHTasiaiu €KUM TaMOMaH
y3rapaju.

Kyiinaa Tononnmnap rypyxuia ajJoxuia XyAyIHH drajulailiurad JIyFaBui
Oupiukiap, SbHU YpPOOHOHMMJIAPHMHT Oaguuidi MaTHAA KYJUIAHUILIN]A
CTWJIMCTHUK Ba MParMaTUK Ma3MyHJApHUHT U(oJia TOMUIINAArd XUCCACH XaKu1a
Oupo3 6aTadCUIPOK TYXTAINO YTUILTA XapaKaT KHUJIaMU3.

baguuit  acap MaTHMIAa TOMOHMMJIAPHUHT  MabiAyM  TypyxJaru
TONOHUMJIAPHUHT MaBXKyJl OYynuiu OWpuHYM HaBOATIa acapHUHT MaB3yCH
Oownan 6ornuk. XKymnagan maxap (KMIUIOK) Xa€TH TacBUpJIaHAETTaH acapiap/ia
ypOOHUMJIAPHUHT KeHr Mukécna Kyutanumu Taouuit. Illynunr Ownan
Oupranukaa, MyaJUIMGHUHT WHAUBUAYal yciyou acap caxudanapuaa Typiid
KYPUHHUILJIATK TOMOHUMJIAPHUHT Maiio OynuimmMra TypTKA OEpHUIIM MYMKHH.
A.B.Cynepauckass aWTranuaex, aToKJd OTJIap, “acapHu yMyMud Oaauwuii
Kypuiauimyaa ¥y3ura YpuH TomnaétuO, Oab3aH MaTH OwiaH JacTiaOKu
TaHMIIHNIIJIA Ce3UIMaliIMral KyliMya MabJIyMOT/Iap MaHOacura aﬁnaHaz[H”.Sg

ATOKJIM OTJIap Ba MAaTHHUHI YMyMHUH MYHAApHKacu ypTacujaru
OOFJIMKJIUKHU TabKUJIAETTaH TAIKUKOTUMIIAP MAcCTIa0KU YpUHIA ‘“KapaHTIo0p
HOM ’JIapra 3bTUOOp KapaTagwiap. XakhKaTAaH XaMm acap Myauudu Ba
VKYBUMCUHUHT JUKKAT MapKa3uja UHCOH oOpa3u Typaau. JIekuH acap FosicHHU
aHIJIalia MaTHAAru OOIlKa TypJlard aTOKJIM OTJIApHUHT XaMm ¥y3 YpHU 0op.
bynpait MatHaaru TOmoHUMIIAp TU3UMUHUHT YMyMUW Fosi mdomacuma TyTraH
VPHUHU aHUKJIAII MaTH TUJIITYHOCIUTHHUHT MyXUM Ba3udaapuianiup.

Nurmu3 Gaauuii amabuétuaa HHT Kym TacBupiiaHraH mmaxap Jlonmon
Oynca, y30ek amabuérupma Oy ypuura CamapkaHIHU KyHcak, OajdKuM XaTo

KHJIMAaCMU3.

> Cymepanckas A.B. O6as Teopus mMenn cobctBerHoro. —M.: Hayxka, 1973.
—C.328.
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Kuécnanr:

Corunnum. KyH-TyHIap KaTiianam Kanoaa

Panrun unakiapy COFMHYHUHT, arap-

Eiicak itynnapaaru cumérounapra,

3opaanu6 etapau CamapkaHg Kaaap.

(Omon Martxon).

Jlonpon Ba CamapkaHj miaxapiaapy TypJid TApUXUW JaBpiapaard UHIIN3
Ba Y30€K XaJjkjapu Xa€THMHM TAaCBUPJIOBUM acapjapHUHI BOKealdapu KeyaéTra
MaKOHJIap SKaHIUTH MabayM. ByHnail acapiapaa ymly maxapiapHUHT Y3UJ1aH
TalllKapy, yJiapjard MaujgoHmap, Kydaigap WHIIOATIAp, OMHOJIAPHUHT HOMJIApU
ACIATWIMIIM XaM TaOuui. Jlekun Oy HOMIapaan Oup xuiga doigananaauiap
Jenuiil xato 0yica Kepak.

[y mynocabat 6wian oup naspaa (XX-acpuunr 30-50 iwiapuaa) siad
WKOJI KWJITAH WKKH WHIVIN3 MYAUTUGUHUHT YCIyOMHM Kuécinad Kypaiuk.
Kovic Kopununr “otHuHr of3u”’ Ba AWpuc MbdpaokHuHr “Typ wumpa”
pOMaHIapuia Kapuiim6 Oup JaBpAa KedraH BOKeanap TAacBHpIAHraH . Ba
Myaudiaap uXTuépuaa Oup Xwi TU3UMAAru TOmoHuMIIap. JIGKUH yinapHUHT Oy
TOMOHMMJIapAaH (oi1aTaHuIl yCIyOr Ba MaKcaJu Typiidya.

Nkkana acapga xam 0aén Oupunuun maxcaa Oaxapuirad. K. Kopuaunr
XUKOSIYM TEPCOHAXU JIOHJOHJUK Jnaiau paccom Xamwm Kumcon OVica,
A.Mbapaok acapuna 0y ponHu € ounumaoH JloHerro 6axkapanu. AcapiaapHUHT
oupuHun  caxudamapunaék  XuKosymwiap  ypOaHOHMMIIapra  Mypo’Kaat
kwiaguinap. Haiiogu  paccom  Jlonmonnunr ['puHOsk  Xapa  MaB3ecura
oopmoxkummruan 6aéH kuiaau: | must have been hopping up and down
Greenbank Hard for half an hour (p.11); | walked up and down Ellam Street,
to keep warm (p.16).

Atipuc MapaoKHUHT KaXpaMOHHM XaM OOIIMHY Kaepra CYKHIIHU Yiiaiu

Ba HUXOAT TAHUIIIMHUKUTA OOpUINTa ax]| KUJIaIu:

% Cary J. The horse’s mouth. —London, 1987; Murdoch I. Under the net. —
London, 1974,
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Here we were sitting in Earls Court Road ... and where were we go
next? (p.9). | took a number 73 bus, and went to Mrs. Tinckham Mrs. Tinckham
keeps a newspaper shop in the nighbourhood of Charlotte Street (p.15).

AcapnapaaH KeJITHUPWITaH Ym0y MHUCOJUIap TOMOHMMIIAp KYJUIAHUIIUAA
Xed KaHaall ¢apk HykaurugaH xabap Oepamu. Xap HKKala XojaTaa Xam
TONMOHUMIJIApAAH pPOMaH MEPCOHAXIAPU XAPAKATHHH MabiyM OUp MaH3ujra
UYHANTUPHUIL, BOKEaJapHM MAaKOHra  KOWIAIITHPUII MAaKCagud amanra
OLIMPUIIMOK/A.

Tononummnap KyutaHummgard ¢(apkHU CE3UIl y4yH YOy pomaHiap
MaTHU OWJIaH TYJIMK TaHUIIUI Kepak Oynanu. bupununnan, XK. Kapunusr acapu
Alipuc MapIOKHUKHIAaH Xa)KMHU JKMXAaTUAaH aHYa KaTTaOYIuIInra KapamacjaH,
YHIa KYJUIAHWITAaH TONOHUMJIADHUHT MUKAOPH KaMpoK. “OTHHHT OFf3U
pomanuna Greenbank Hard, Ellam Street, Portland Place, Backboy’s Yard,
Partee Lane, Dahlia Rodd, High Street, Gas Lane, Capel Mansions kabu 15 ta
ypOaHoHUMHH yupatamu3. Aiipuc Mapaoknunr “Typ octuna” pomanuaa sca 40
JaH OpPTUK YpOAHOHMM BOKeajap KEYUIIMHU MAaKOHJIAIITUPHUII YUYyH >KaJO
kuymmHrad: Earls Court Road, Charlotte Street, Goldhawk Road, Bond Street,
Soho, Oxford Circus, Chelsea Bridge, King’s Road, Hyde Park, High Holborn,
Battersea, the Mall, etc.

Jlekun acapyiapjard TOMOHMMJIAPHUHT MUKIOPH YMYMHU Ma3MyH
udogacua yHYAIMK KaTTa aXaMmHsITra sra sMac. ['am ymapHUHT Kaii Mebnépnaa
kynnanumuaa. Kopununr pomanmpa Greenbank Hard Ba Ellam  Street
TONOHUMIJIAPU TE3-T€3 TaKPOPJIaHUO TYpPUILIMHUHT cabaldu, Ooll KaxpaMoH
A pacCOMHUHT (DAONMUAT MaAKOHUHUHT TOPJIWMTHUHHU Kypcatuil. borika
TONOHUMIIap Oop-iyFu 2-3 MapTaZaH KyJUIaHTaH Ba yJiap Bokeanap 0a€HU yuyH
Xe4 KaHmal axamusiTra sra smac. Macaman siHa Oup mepcoHaxk KoykepHuHT
Janmus Poynnaru OuHONApHUHT OWPUHUHT yepaaruja smiamu Xakuaa xabap
kuinaérran (on the top-floor in Dalia Road) wmyamnud Oy KU3HUHT

KamMOaFraJJIMTUTa UIopa KUIaIm.
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“Typ octuma” pomaHHAa TOMOHUMIIAPDHUHT KYJJIAHUIIKM OOIIKada
KypuHumra sra. Acap kKaxpamoHu JKeWk JIOHErblOHMHI AOMMHUM paBHILIA
sl )KOWKM AYCTIap, XxaMKacOiap TOMMIN TYFpucHa OOl KOTHUPHIIH, XaéTaa
y3ura YpuH Toma OJIMAETTAaHJIMTHUHYU TacBUpJam yuyH myamuidd yau JloHmon
Kyuanapuaa ke3nupub kysau. Pomanna scnmatunaérran TomoHumiiap JKelkka
aKuH uHcoHapHu dciataau: Earls Court Road (Max simmaiiou), Charlotte Street
(TuHKXPM XOHUMHHHT razeta Aykonwu xoiumamran), Goldhawk Road (xyctnapu
JeiiB Ba Gunn smaiian), Wallback Street (Coau KBunrton simaiinu), Bayswater
Road (0y xyuama xayonsmapaup AHHa KBHHTEH HCTHKOMAT KujiraH). Yoy
TOMOHUMJIAPHUHT acap MaTHHUAA Te3-T€3 TaKpOpJaHUIIM YVKyBUMIa BOKeaap
JlonioHa Ke4a€TraHIUTUHY 3CIIATUO TYpaIH.

Taxymmn KuInHaETraH MKKM poMaHjIap MaTHUHUHT KUECUA, TOTIOHUMIIAP
KYJUTAHUIIIUJATY WHIUBUYall €HIAITYBHUHT siHA OUp HaMyHAaCHHU Ky3aTaMWu3.
A .Mb>pIOKHUHT acapujiar TOMOHUMJIAPHUHT Oapyacu TapuxaH MaBxKy1 Oyiaran
OOBEKTIAPHUHT XAKUKHI HOMU Oyiica, “OTHHHT OF3U~ poMaHuJa 3ca OyTyHJan
oomkavya xomar Ky3atunamu. JK.Kopu Bokeamap OaéHMHM XaKUKHH MaBXKYI
Oynran TomoHUMJIAp OWiaH OOFJNAIlHM Makcal KWiIuO KyhWMaiau. ByHuHT
Vypuura xaénuit, myauud Qanrasusicn acocuja sipaTUiaUral TOTIOHUMIIAPHU
MabKyn Kypaau. Myammd kumaéTtrad TOMOHUMIIAPHUHT KaTTa KucMmu JIOHI0H
maxpu xapurtacuga Kenarupuiamarad. @akar pomaHza 0ol caBIoOrop
XHWKCOHHUHT SIIAll MaKOHM Xakuja cy3 kerranga Portland Place tomonumm
KyJnanunaau. Agtuaan myamuindg OyHUHT OujaH ynioy KaxpaMOHUHUHT OOIIKa
“Mmaiia-uyiina ogamiap”’nad GapKuHU TabKuaIaMoKuu Oyica kepak. [y cabab
apucTokpaT XHUKCOHHMHI HOMH Ba YHHUHI sIIall MAaKOHHM KaWTa-KauTa
TakpopiaHaau. Acocuil KaxpaMOH — KamOarajl paccoM OOpa3MHHUHT TaCBUPHU
UIIOHYWIN OYJWINMUHU TabMUHJIAI MaKCaJuaa Myaiud yHTa XaTTO XaKUKHMA
MakOHHM XaM paBO Kypmacaja, JIEKHH pOMaHJa KeITUPWIAETran
TOMOHUMJIAPHUHT CTPYKTYPAaCHUHU XapUTaJla XaKMKATIaH MaBXyJl OYJraH o

HOMJIapura wmoc  kearupuiiHu — yHutMmanan.  JK.Kspu  wxox  xwiran
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TONMOHMMJIAPHUHT XAKUKATJAaH MaBKyz OYJraH TOMOHUMIIApra MOCJAITyBHHH
KyWHUJaru MUCOJUIapJa Kypamus:

Ellam Street — Elland Road (JIoH1OHHHHT MIHMMOIH/I1A)

Greenbank Hard — Green Bank (JIonmoHHHHT skaHyOH 1)

Chatfield Buildings — Chatfiell Road (;kany0a)

Blackboy’s yard — Black Boy Lane (JIoHqoHHUHT IMMOIHIA)

Peartree Lane — Peatree Avenue (rap6aa)

Acap MyanIMQUHUHT MakKCaJuWHUW YKyBuMra etud OopuIlMIa aTOKIU
OTJIApHUHT ¥3 YpHU O0p. XyAau 11y epJla XaKUKU Ba TYKUMa TOIMTOHUMJIAPHUHT
dapku HaMO€H OYynanu. Ty0 TomOHMMIa MyposkaaT KWIa€TraH Myaug YKyBUn
OHruja ymoy c¥y3 Xakuja KaHAaaup MabiyMoTiap Oopiurura umoHaau. by
sca Oa€HHHMHI JYHJA, OpPTUKYA H30XJIAp Keuumura WUMKoH Oepaau. “Typ
ocTuAa” pPOMAHUAAH MUCOJUIAP KENTHPAMU3:

I usually Keep clear of Soho, partly because it’s bad for the nerves and
partly because it’s so expensive (p.33);

| felt reluctant to risk meeting Hugo in a Fleet Street milieu, where our
personal drama might be spoiled by drunken journalists (p.95.)

Ymby ramnapaaru tonoHumiiap ykyBuura tanuil: Coxo — JIOHTOHHUHT
€MOH HOM YMKapraH, pecropaniapra 0oil maxacu; Omut-CTputr — raseranap
TaxpupusATIapu xounamran kyda. [lly cabad yKyBun MyauiM(pHUHT TparMaTuk
MaKCaJIMHH Te37a aHTJIa0 oMM KyTuiaau. TOmoHUMIIAp XaKuJaru OJIuHIaH
MabJIyM OMJIMMIa poMaH MaTHHU Joupacuja OOLIKa MabAyMOTIap KYIIAJIUIIHA
Ky3aTuiaau: .... There was nothing to be done but to work Soho. There is always
someone in Soho who knows what one wants to discover; it’s just a mother of
finding him (p.32).

Ty0 TomOHUMIITAPHUHT POMaH CIOKETH TapaKKUETUTA Xed KaHAall TabCcup
KypCaTMacJIMK XOJIaTiapu Te3-Te3 Ky3aTWwiaad. byHIal TONOHMMIIApHU Xed
KaHaal 3apapcu3 Oomkanapu OuiaH anMamTupuil Mymkud. Uy #dycuuHparu

alIMalIMHyBJap 0a€H KWIMHAETTaH MaB3yHUHI Ma3MyHMHH TYIIMHMILITA TYCHK
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Oyna onMaian. Myamiid ydyH TOMOHUMIIAPHUHT XAKUKUWIMTH MYXHUM, yiap
BOKEAJIap XaKUJAaru XUKOSTHUHT Xa€TUHM SIIUTUIMIINHA TabMUHIIAAIMIap.

AK.KspuHuHr  acapuygaru  TOHNOHMMJIAPHUHT  KYIMUYWIMIH — TYKHMa
SKAHJIMTUHU auTauk. HaTtwxkana pomaHHM YKUETraH VKyBuMjaa ymily
TONOHUMJIAPHUHT MYHJApHWKacu TYFpUCHAA “OJIIMHAAH Tai€p” TacaBBYp HVK.
Typau TacaBBypiiap, Ma3MyHUI aJIOKaJOPIUK (akaT acapHU YKHUII xKapaCHHUIA
TYFUIMIIN MYMKHH. Acap nepcoHaxu Xamwm Kumcon neiau: The old harse
doesn’t speak only horse, and I can’t speak only Greenbank (p.190). Yoy
napyajgard cy3 VAMHUHM OOLIKAa TWira Tapkuma Kuwinil kuiiuH: “Kappu ot
dakar oT TUIMAA ranupMmaiian (SbHU “KYNOJUIMK KUIMaiau’), my cabad MeH
xaM (paxat ['puHOEK naxxacuaa ranupa oaMaiman”.

Ymly perMkaHuHI Ma3MyHUHH MaH(paaTrnapacTiuk Jaxacu Oyirax
['punOsrkka Oepunaétran TabpudHU VKUTAaHJAH CYHITHHA TYJIWK AaHTJIaIl
myMkuH: Greenbank belongs to the upper river cultural spheres. In Greenbank
they drink in Plato and Ruskin with the Oxford bath water (p.87).

VKyBuM yuyH 6aTaMOM HOTAHHMII OYIraH TOIOHMMHHMHT acap MAaTHH
caxudanapuga acta-CeKMH Ma3MyHra osra Oynu0 OOpUIIMHUHT TyBOXH
OYIMOK/IaMu3.

“Typ octupa” pOMAHMHI MAaTHHAA KYyO MUKAOPAArd TOIOHUMIIAP
KYJUTaHTaHJIUTUHA alTauK. [lyHuHTIeK, Oy TOmOHMMIIap KyAa Kyn MapTanad
TakpopiaHaguiap. Macanan, acapuunr 95, 238, 239-caxudanapuga TornmoHUM
OMpIUKIAPUHUHT COHM KyJa XaM Kkyn. Kyuamap, >KoillapHUHT HOMIIapu
KATOpJIallMO KEeTraHJWrd poMaH MaB3ycura y3ura xoc pyx Oarunuiaiam —
IPEAMET-X0AUCATITAPHUHT TYXTOBCHU3 XapaKaTH, Typau X0J1atiap,
BA3USATIAPHUHT JAaBOMCHU3 y3rapub TypuUIIM YKyBUMAA y3raya TaacypoT
yirotanu. TomoHummap KaTopu OOBEKTIAPHUHT MabiyM OHp MaKOHHU
Arajulally JO3UMJIIUTHIa NIIOpa KUITAIH.

bynnan tamkapu, A.M>3pIok NEpCOHAXIIAp Typap KOMWHM KailTa-KanTa
acimatud TypuitHu Ektupaan. Macanas, [leiB Ba ®unnnapaunr ['onaxok Poya

Kydacuja UCTUKOMAT KUJIMIIN Xakuaaru Mabiymor 24, 32, 77, 134, 156, 198 Ba
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137 Oernapna kadTapunaad. Ym0y TOMOHUM TEPCOHAXIAPHUHT HOMIIApU
OWwJiaH XaMpOXJIMKIAa KYJUIAHWIIM HaTWXKacuja >KOW HOMJIAPUHHMHI Oab3aH
aHTPANOHUMIIAP YPHUJA UIUIATHIMIIUTA OJIMO Kenaau. TOMOHUMHUHT MabHOCH
TOpaiin0®, aHTPOIOHUM XYCYCHSTHHU OJMIIMHU KyHUJarn MHCOJUIapaa
KypaMu3:

1). I am sorry | cut you off that day on the phone when I rang up welbeck
steet (p.224).

2). It might be that Hugo was interested in wellbeck Street simply because
he thought to find Anna there (p.85).

by epma Welbeck Street kyuanu anrmaTmacaaH, OajJKu acap IMEepPCOHAXHU
Cou KBeHTHHTa KYHFUPOK KUJIMHTAHIUTUHN OUIIAUPMOKIA.

Ymby poMaHiaH siHa Oup MapyaHu KEATUPAMU3:

| was somewhere in the Fullham Road. | saw a taxi approaching. Holborn
Viaduct, I said to the driver .... London spend past me, beloved city, almost
invisible in its familiarity. Sonth Kensington, Knightsbridge, Hyde Park Corner
... London passed before me like the life of a drowning man which they say
flashes upon him all at once in the final moment. Picadilly, Shaftesbury,
Avenue, New Oxford Street, High Holborn (p.238-239).

[Tapuanan mawaymku, JKeilk ceBruwivcu Xiorau usnad tonMokuu. Kus
XIOTHH MYKOTUIIHU XOXJ/IAMaiI1 Ba OXUPTrd UMKOHUSTIIapAaH Qoii1aTaHMOKYH.
MaTtHaa WUTATHHHT HMCMH dciatuimacazna, ‘Holborn Viaduct” apedummHuHT
V3uJa€K KUMHUHT KUIUPWIAETTAaHIUTA Mabiaym Oynanu. Hatmxana, HyTKuid
aKTJary sUpyuH MabHO TOIOHUM BOCUTacHAa ndoganaHaau.

Tomonumnap MabHOCMHUHT TOpauWuiu Oapya Typaarun (yHKIIMOHAT
ycnyOnapaa Ky3aTuiaaurad xoaucaaup. Macanan, marOyoar tunuaa “Ok yir” —
Awmepuka Kymmva Iratnapu, “laynuar Ctputr”’ —byrok bputanus Xykymaru,
“Kpemnbs” —Poccus xykymarw, “Maiinon” —YkpanHa MWUIaT4YdAiiapu Kabw
Ma3MyHJapHu udoaa stagu. AMMo Oaauuil MaTHAa TOIMOHUM MabHOCHUHHUHT

TOpaiuIM Ba 0ab3aH TypAOLI OTIap FypyXura KYy4uIiid OKKO3HaHaJl XyCyCUsaTra
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ara 0ynu0, OyHaal y3rapunuiap KynmuHYa aloXuaa Oup acap AoupacuiaH 4eTra
YUKMaIu.

SxyHaa aWTMOKYMMH3KHM, MaBXyJ] JIMCOHUW 3axupafaH Myamumiduap
Typau4a, ¥3 Makcajiapura Moc pasumifa doigarananunap. baguuii anaduétna
TOMOHMMJIAP BOKEJTUK TACBUPUHU XAKUKATIra, peaj MyXHUTra SKUHIAIITAPHUII

BOCUTACUHM yTalauiap.
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3.3. JAKABJIAPHUHI CTUWJIMCTUK UMKOHUATJIAPAU

baguuii acapnap TiiM y3ura Xoc XycycusiTiapra sra Ba yJiap MaTHa TUI
TU3UMUHUHT Oapya MMKOHMSTIApW 30XHpiaHaau. baauuii MaTH TaaKUKWIaH
TypJIA MaKCaJJIapHU Ky3JIam MyMKI/IH.61 bamuuit MatHra ax0opoTr y3aTuin
BOCMTacu cudaTuga Kapail eTapid 5Mac, y YKyBUMIa MabjiIyM Taacypor,
Xuccu€r yirotum manOacu Xamaup. bamumit acapHu, OMpUHYMAAH, YHUHT
BOKEJIMKKAa MYHOcCa0aTH HyKTaW-Ha3apuJaH TaxXJwil KWIHII JIO3UM OyJca,
WKKUHYWIaH, Y0y acapra YKyBUMHUHT MyHOCA0aTH JOUPACUIATH TaXJIHII XaM
MabKyJUIAaHUIIMHA YHUTMAciuk kepak. Oxupru €npamyBaa Oanuuid MaTH
Ma3MyHUHH HIAKJUIAHTUPYBYM, YHU KOMMYHHKATHUB OHMPJIMK MaKOMHIa 3ra
OYIMIIMHY TAbMHHIOBYN OMIJLTAPHH aHrIam Myxumanp.” By Xxakuma MHIIH3
ésyBuncu Kon @aym3 “The Mage” HoOMIM poMaHHHr cYy3001IKCHIA
Kyhunaruinapau €3aau: The for going will, I hope, excuse me from saying what
the story “means”. Novels are not like cross-word puzzles, -with one unique set
of correct answers behind the clues. Y6y ¢bukpunu 1aBom 3TTHpaérran €3yBun
OMpo3 KeHMHPOK stHa Kaia aTaau: Its meaning (the meaning of the whole novel)
IS whatever reaction it provokes in the reader and so far as | am concerned there
1s no given “righ” reaction.

Kypunnanuku, XK. @ayn3 y3u €3a€Trad pOMaHHUHT Ma3MyHHU KaHIAl UAPOK
KMIMIIHE YKyBUMHUHT UXTHEPUra KONIMPAIH. YKyBUM acap KaxpaMOHJIApHra
HUCOaTaH §3  XUCCHUETIApUHU  OWIIUPHUII, ylap XaKuga  Kepakiu
MabJIyMOTJIAPHH OJUIIN MyMKHH.

Acap Ma3MyHU MIAKJJIAHUIIUAQ aTOKJIW OTJIApPHUHT XaMm V3 ypHH Oop.
banuuii MaTtHaa KUMIWIap HOMIJIApM Ba  JIAKAOJIApUHUHT  KYJIJTAHUIIH
VKYBUMHUHT HUJPOK KOOWJIMSATUHU (PaoyUlaliTUPUIIAA, YHHUHI AacCOLUATHUB

XOTHpacura TabCUp KypcaTuO, KylmuM4a XOTHpallapHHu yirotamu. by Typnaru

®1 Ashurova D. Text linguistics. —T., 2012; Xynoii6epranosa /I. MaTHHUHT
aHTpPONOLICHTPUK Tagkuku. T.: @an, 2013.

02 boiimup3aeBa C. MaTH Ma3MyHHa TEMIOPAJUIMK CEMAaHTUKACH. T.:
“V36eKNCTOH MUJLIMIA sHimkyoneausacu’, 2009.
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JyFaBU OWPIHKIAp YKYBYM AVKKATHHH Kal0 KWJIAJW, YHUHT JIMCOHUN OMINM
3aXMpaCUHU Xapakarra coJiaau.

Iy wmyHocabataa Mmyamumud Ba YKyBUM JIMCOHUN OWJIMMHHHMHI MOC
KeJIMIIM MyaMMOCH Maiiio Oymaau. By OWIMMHHMHI TYJIMFU4Ya MOC KEIUIIH
MYMKHH DJMaciuru cababiau dCTeTUK axO0opoT SApaTWIWIIM Ba HUIPOKH
KapaéHusia axOOpPOTHUHT MabJIyM KHUCMHUHHUHT HYKOIUINK €EKU OYy3WUJIUIIN
KyTuiral xoisl. bab3zan sca Oy axOOpPOTHUHT MEBEPU UAPOKHUHT CYOBEKTHB
XycycusiTra sra Oynumm caba0iu, KEHTalWuImMm XaMm KyTWiraH Xoji. bynnmaii
canOuii XOJATIAPHUHT OJAMHHU OJMII yY4yH YKyBUM Myaund Huma cababra
Kypa y €ku Oy aTOKJIM OT —HOMUHU TaHJIAETTaHJINTUHU aHT1a0 eTHUILN KepakK.

MabinymMKH, aTOKIW OTJIap, LIy KYyMJIaIaH aHTPOIOHUMIIAp XaM TapuXaH
Typaou oT, cudat, 6ab3aH ¢eba Ba coHnaH scanrad: Acaa, Kymym, JloJa,
Ky3u6oii, Bypuboii, Ypox, Boara, Tema, Typam, Jduamon, Yiamac,
Hroamac, A3u3, Yayroek, Illupun, Xypcana, Ermumoboii, Oarmumooi
kaOunap. llly cabab aTOKIM OTIAPHUHT TaOMaTH YIApPHUHT MabHO CTPYKTYpacH
UKKA XWJI MabHO, SIbHM HOMJAIl Ba JEHOTATUB MAabHOJAPHUHT Y3apo
KEeCHIyBUJa XOcCWi Oynaau. bupuHYMCH JOMMO SIKKaJMKra WHTUIIUO,
HOMJIAaHAETTaH maxcra 0eBocuTa uiopa Kuiaau. JleHoTaTuB-MaHTUKUNA MabHO
ym0y 1mraxcra OepuminaérraH 0axo, YHHHT Xakuaard (pUKpHH Kampad oJaau.
ATOKIM OT Ma3MyHUM TYIIWIMIIKMIA HOMJIAII MAabHOCHM Mapkasaa Typaau.
UyHKM aTOKJIM OT HYTK >Kapa¢HUJa acOCaH MIAXCHUHI (TIPEIMETHUHI) HOMH
cudaTtuga KyUIaHWIAIN.

K.@aymsuunar “Erod MuHOpa” POMaHHHMHI KAaXpPaMOHIApU OYyira
nkkuta Ku3HUHT Ompura The Freak, mxkmnuucura sca the Mouse nakabnapu
Oepwianu. YJIapHUHT aci ucmiiapu 3ca —Anne Ba Dianna.” OnumnapHUHT
Ky3aTHIjiapuya, Jiakad — DSHI KaJuMUKA OHOMACHOJIOTHK KaTeropusiapaaH
O0ynu6, y Oommka Typaard aTtoKJM OTJIApHUHT Tapuxuii mManOacu. JlakaOGmap

MabHOCH YJIAPHUHI OTajJapUHUHT apUM [IAXCUW XYCYCUATIIAPUHU aKC

% Fowles J. The ebony Tower. —London, 1981.
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srTupanu. Jlemak, kum3mapra OepwmaérraH Jakabiap ajaoxyjaa IMaXCHUHT
(Myamumi(HUHT) HKOAKOPIUK (PaoTUATH HATHKACUIHP.

Myammd Homura the Freak nmakaOunu TaHIa€TraHIMIUHU OWUJIUIT YUYH
ymi0y CY3HHMHT JIyFaTJard W30XUra MypokaaT Kwiamu3. Jlyratma Kydumgarwa
m3oxHH yuparamus™: Freak (n) person, animal or plant that is abuormal in form
of behavior.

Kypunaguku, ymOy c¥y3, [AEHOTaTUB MabHOAAH TalIKApH, AHHK
udoganaHaaural SMOIMOHAN OYJIakka XaM 3ra. Acap KaxpaMOHJIapuJaH Oupu
(kekca paccom) ku3HM the Freak ne® aramr Ownan yHra Oynran canOuid
MyHoca0atuHu udoaa STMOKIA. PoMaHIa KU3HMHI TAalllKd KYpUHHUIIWTA
Oepunran TacBUp VYKYBUMHH ¥3ura XOC TIEpCOHaX OWIaH yupallyBra
Tanéprangu:

If the Mouse was odd, this creature was prepasterouse. She was even
smaller, very thin, a slightly pinched face under a mop of frizzed — out hair that
had been riddened with henns .... The eyelids had been black. She had the look
of a ragdoll, a neurotic golliwog, a figure from the Widerend of the King’s Road
(p.25-26).

bupos cyur: Something about her, perhaps just the exotic hair and
darkness of her tan, was faithfully Negroid, aboriginal, and androgynous (p.63).

Girl cy3uHuHr ypHura creature OTHHUHT HWNUIATHWIMIIN KU3 XaTTH-
XapaKaTUHUHT HOXKOW3 TaMOHJIApUra WIlopa Kujaau Ba Oy yHUHT Xa€THAaH
KENTUPUIAETTaH MHUCOJJIAp acocuia wu3oxjaHagu. JuHUNA aXpUMUYWINKHUA
TaHJlaraH OTa-OHAHWHT (ap3aHau OYJIraH KU3 KEMMHYAIMK HalllaBaHIJIUKKa
pyXu Kysau, xa€TmaH 103 yrupagau. Xyinac, Oepwiaérran the Freak makabu
KylIMMYa KOHHOTaTHMB MabHO OYJakiiapura sra Ba OyHJa KU3HUHT ILIAXCHM
cudatiiapy akc TOIAIH.

Nkxnnaun ku3auHT (Diana) aiitummua yaudr akabu the Mouse: Henry

calls me the Mouse, neiinu y acapHuHr siHa Oup mnepcoHaxu — JlaBunra.

* Hornby A.S. Oxford Advanced Leaner’s Dictionary.
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FOkopuaa scnatwiran Jyrataa mouse cy3u Kyiujaarnya uzoxjaanaaun: Mouse (n)
— sorts of small rodent.

Pomannu OupuHuM Mapra YKUETraH Iaxc ymly JiakaOHM yuypaTraHuja
ym0y TymryH4Yara Moc KelaJuraH MabIyMOTJIapHH 3CJIad Oommaiin Ba YHUHT
MabHOCHHM TYIIMHHMILTA XapakaT Kwiaau. Hatwxkana y HO3UK, KHYKKWHA, TAlIKH
KYpUHUIIIA JUKKATHU K0 KWIaJWraH Xe4d Hapcacu WYK, TOPTUHYOK OHp
KU3HU Ky3 ojaura Kentupanu. JleknH MaTHHU VKUl xapaéHuga OyH7aaii
TaCaBBYpHUHI aJlJlaMyd SKAHIIMTU MabiyM Oymanu. Yoy acapaa the Mause
Jakabu Typaoml OT (CHUYKOH)HMHT MabHOCH OuWjiaH OOFJIUK 3Mac, Y poMaH
MaTHH1a UHAUBUyal MA@bHOHU XOCHUJT KWJITaH.

Kacbu paccom Oynran JlaBua YunesiMmc JluaHaHu ydparraHuja YHUHT
oOpa3uHu Oomkaya tacBUpianau: .... a slim girl of slightly less than medium
hight and in herearly twenties; brown and gold hair and regular features; level-
eyed, rather wide eyes (p.13).

WN.B.ApHONBIHUHT (UKIHYA, MAaTHHH YKUIAa KaOyn KWIMHAETTaH
ax0OpOTHU KHUCMIIapra OYIuIl YKyBUMra aWTWUiMaras, SIIUPUH Ma3MyHHHUHT
MIPOK ITHIIHK Tana® KIIagd Ba MATHHEHT ndoa KyduHH ommpani.”” MarHia
anoxuna Oepuiaérran TacHudiaap BocuTacuja the Mouse makaGaum KU3HHHT
AXJTUT 00pa3u SPATWIMOKJA. YHUHT TaIIKKM KYPUHHUIIU TAaCBUPH SMOIMOHAT
Ma3MyH IIaKJUIAaHUIIUAA Xe4 KaHJal axaMmusiTra sra SMaciurd aHuK KYpUHHUO
Typubau. Kekca paccoM yHra mucasjcusiiapya MyHocaOaTaa Oyicana, Hera
yara the Mouse nakabunu Oepaétrannuru xaWpatiu. by caBoira pacCCOMHUHT
V31 3xaBob Oepaju:

-Know why I call her the Mouse?

-1 did rather wonder

-Not the animal.

The old man hesitated, then reached and took a sheet of paper from a

drawer beside him. Standing at his shoulder, David watched him address himself

65 Apnonba 1M.B. Ctunuctuka anrnuiickoro sizbika. JI.: [Ipocsenienue, 1981.

74



to the paper as if to some formal document; but all he did was to print in pencil
the letter M and then, after a space, the letters U, S, E —Mouse (p.81).

JHlemak, the Mouse nakaOu Ku3ra aHuK HOM Oepuin OyiamacnaaH, OaJIKu
XaKUKUA HOMHHUHT simupuH udomananummaup. Kentupunaérran cy3HUHT
TOBYIII IIAKJIW YKYBUUTH TMEPCOHAKHUHT WHIWBHUIyaT XYCYCHUSTIApU XaKuaa
TacaBByp YUFOTUIIM MyMKUH. bab3an Oy Xakuja YKyBUMHHUHT ¥3U Xyjocajiap
yukapaau. Jlekun ymOy acapma Kekca paCCOMHUHT HOMHJIAaH Jakad Ba KA3HUHT
XycycusiTiaapu ypracuiaru OOFIMKIapra uiiopaiap oepaiu.

Hartwxana acap MmatHuaa siHa Oup atokiu oT - the Mouse maitno 6ynagu.
Sna Oup Kappa JiyFarra MypoxaaT KUJaMu3:

The Muses. 1. (Cr. myth) the nine goddesses, daughters of Zeus, who
protected and encouraged poetry, music, dancing, history and other branches of
art and learning; 2. The Muse —poet’s genins; spirit that inspires a poet

Ymby w30xHM Kypranumaad cyHr the Mouse - the Muse
AHTPOIIOHUMJIAPHUHT MyHOCa0aTH TaMoMaH OoIlKaya aHMJIAIIUHWIAAN. the
Muse nakaOu acap KaxpaMOHWUTa aHUK TaBcu(] Oepuira MMKOH sSpaTaju.
JIMKKaTHU Kaln0 KuJaguraH KypuHUIITa sra OYirad Oy Ku3, SXIIM paccoM Ba
Iy WIra Y3uHU OaFumuIall y9yH OTa-OHAaCH XOMHIUIMTUAAaH KeuraH. Mamxyp
PAaCCOMHHMHT yiuna simaérraH Oy KU3 YHUHT “WIXOM Tapucu’ra aijaHraH.
[Hyaunr yuyH xam paccom bpusnu the Mouse HHMHr cy3mapu BocHTacHaa
caHbaTIaru COTKUHIMKKA KapIllu YUKAJIHU:

With out looking at David the Mouse said, “Henry feels that full
abstraction represents a flight from human and social responsibility” (p.46).

The girl stared down the room. She spoke very quietly, “art is a form of
speech. Speech must be based on human needs, not abstract theories of
grammar” (p.50).

The Mouse went on. “I deas are inherently dangerous because they deny
human facts” (p.50).

Kuznuar HOo3uk nakabu “‘the Muse” Tapkubuaa KOHHOTaIUS MabHOCHU

BoKenaHaau. llyHunr Ouiian Oupraiukia, aHTOPOIIOHMM MabHOCHAA sSiHA OUp
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KymmMua MabHO maigo Oynau. By mabHOo ymOy cy3 3aMupuaard TylIyHYa
JIOUpacuHu KeHratupaau. Ba yHu (akaT KOHTEKCTAa AaHUKJIAIl MYMKHH.
N.B.ApHonb KypcaTraHUIEK, KOHTEKCT TaxJIWJIA BOCHUTAcHAA THJI OUPIUTH
MabHOCHHHM TYIUK XaKMJa aHHWKJIAIl WMKOHHATH TyFuianu. JXymianaH, the
Muse nakaOu Ba KU3HUHT UcMH Diana GOFIMKIUTH TYpJIu accolMaiapHU XOCHUI
KWJIau, YyHKH Oy UKKM aHTPOTIOHMMHUHT Xap MKKaJacu XaMm KaJuMHil 1aBpiap
OwiaH OOfNMK. /[naHa — OBUYWIMK, TYFWJIMII XyJOCH. Acap NEPCOHAXH IHAHA
XaM XyAJI4 Iy XyJI0AeK cOhIK pamM3u.

AHTpPOMOHUMJIAP XaM JIEKCUK OUPJIUKIApIUp Ba yjap Xam Oapua cysmnap
KaOW BOKEIMKIArd Typiau OOBEKTIapHM Hdoaaialml Kydyura sraaupiap. bus
TaxJ I KWJIaéTraH acap MaTHuAa /[maHa aHTponmoHMMHU aHbaHaBHi uMcM Diana,
YHUHT Of3aku BapuaHTu Di Ba nakabnap Oynran the Mouse xamma the Muse
cy3napu Owinan udonanaHagl. AHTPONOHUM JIEKCUK OUpIUK cudaTuia JIyrat
CaTXMHHUHT OOIlKa OMpJUKIApu OWIaH MyHocabaTaa Oyiaau: cy3 TypKyMHaa
Ooliika cy3 TypKymiiapu OWiaH, aTOKJIU OT cudaTtuia — Typaoll oTiap OuiaH Ba
xak030. KuzHUHT Typnu HOMJapu Ba jlakadjiapu — SrOHa OWp TYIIYHYAHUHT
BOKCAJIAHHIIIN HATIDKACH. YIIap OUp-OHpiapura HICOaTaH SKBOHUMIAPAUP.

Acap maraunaru Diana, Di, the Mouse, the Muse sirona 6up pedepentra
ara Oynrannuru Tydaitnu, Woman MaB3yHH TypyXd JoUpacuia SKBOHUMIIAPHU
XOCHJI KHJIauiap.

bynnan Ttamkapu, nakabmap MabHOCHAA KyMUHYa Iaxc Ku€hacHMHUHT
MabJyM OHUp JKMXATHTa HUIIOpa MaBXYJJUTHHU YHUTMACIUK Kepak OVyiaau.
[llynnait Mynpapukara sra Oyiaras jJakabJapHUHT alpuM TypyXJIapyuHU dCIaTHO
YTMOKYHAMMU3:

l.IlaxcHUHT yMyMHI TallKM KYpUHUIIMTA WIIOpa KWIYBYM Jlakabiap:
Kyrupuok (sxmm kuitnHrad, wyupounu ku3), Cuéxmon (cuéxra OynraHuO
opaaurad yKyBuM), Kuponunua (komatu kenumrad ku3), JKynaypBaku (3CKu-

TYCKHM KUMMMJIApHHU KUUKUO ropaauran 0oa) Ba XaKo3o.

66
Huxutna B.M. Jlekcnueckoe 3HaUEHUE B CJIOBE M CJIOBOCOYETAHUE. —
Bnagumup, 1974.
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2.KuiinM-kedak Ba OoIKa XUX03JIapra HucOaTaH OepuiaaWraH jakKao:
Ky3oiiHak (ky30iHak TakuO ropaaurad kuin), Kupk cakkus (kaTTa pazMmepaaru
noran3aj Kusaurad 6osa) Kkadumuap.

3.10pumm, rTaBgacMHW TYTHUIIMTa HUcOaTaH OepuiaauraH J1akao:
Tombaka (cekuH ropaauran ogam), Oui (oFUp KaJamiM ropaguras oaam), Fos
(KagmuHu KyTapuO, BUKOP OWJIaH IOpaJUraH ojJiaM);

4.T'aBma TymuauImmura HacOatan OepuiaguraH jgakaOiap: makaHa (OViu
nact oxam), Mapo3 (OViu y3yH omam), byrupcok (Tymaua kus), JIyMOOK
(raBaacu Tyna 6oina), Jlaitnak (HoBua 6ona), Kopunboii (KopHU KaTTa 0JaM) Ba
XaK030.

Ymby Ttypnaru Jnakabinap xam Oamuuii  acap MaTHHAA Typiidya
KOHHOTATHB Ba MPAarMaTHK Ma3MYHJApHH ONTaH X0Ja KyITaHagunap. E3yBum
Y. Iukkencuunr “Bleak House” pomanuna myHait ran 6op:

“Alfred has voluntarily enrolled himself in the Infant Bonds of joy and is
pledged never, the rough life, to use tobacco in any form”.

bupneua caxudanan cyar Y.JlukkeHC ¥3 KaxpaMOHUHH Xyaau Iy the
bonds of joy Oupukmacu BocuTacua aTaiu:

And the Bond of Joy who, on account of always haring the whole of his
little income anticipated, stood in fact pledged to abstain from cakes as well as
tobacco, so swelled with grief and rage when we passed a pastry — caok shop,
that he terrified me by becoming parple.

Ym0y mapuanan kypunaauku, Baund of Joy Oupukmacu makad MakOMUHU
OJIUIIM OWjiaH »HMOIMOHAT Ma3MyHHU HU(OJaTIOBYM BOCUTara ansiaHaJu.
[[TaxcHuHT OUpOp-Oup OENTHUCHMHM HOMJIAII WYnuW OWIaH XOoCwil Oynagurad
JaKabJiap HyTKUH KYJJIaHMINJIA 11aXc UCMU OWJIaH pakoOaTialia oyau Xamjia

OamuusT WKOAKOpIApH OyHAAH YHYMIIH (boﬁz[anaHaJ:[Hnap.67

*" Tanbnepun VI.P. o4epKy MO CTHINCTHKE aHTIHICKOTO 36K, —M., 1958, —C.
137.
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YUYUHYU BOb BYHUUYA KUCKAYA XYJOCAJIAP

l.AuTponionumiiap Oanuuii MaTHAa JIGHOTaTUB MabHO Owian Oup
KAaTop/a, KOHHOTaTUB MabHO OYiakiapura Xam sra Oymanuiap. Yoy mabHO
AMOIIMOHAJ, 6aX0, TAPUXHI Ba ICTETUK KYPUHHIILJIAPHH OJIUIIIA MYMKHH.

2.0OMommonHan, 0Oaxo Ba OomiKa KyliMM4Ya MabHO OYiIakjIapyUHUHT
MIAKJJIAHUIINAIA ACAPHUHT YMYMHI FOSICM, YHUHT KOMMYHUKATHB Ma3MyHUHHU
n(OJATAHUIIIMHUHT aCOCUH OMWUIApUAaH OYIraH MyaUTM(OHUHT MparMaTHK
MYJDKaIU TassHY PaKkTop XU3MATUHU YTalIu.

3.bagunii acap mnepcoHaxJapu TacHU(UIA TYpAU KYPUHUILJIATH
AHTPOMIOHUMJIAPHUHT  KYJUIAHWIIKA  YKYBUM MHTEIUICKTyal KOOWIMATUHU
daommamTpa M xamJa TUMCOJUIM OOpasliapHU SKKOJ TacaBBYp KWJIMIIIa
MMKOH sipaTaju.

4. JlakaOmapHUHT aHTPONOHUMIIAP TU3UMUHUHT MyasiH BakwiIu cudarua
naijio Oynumu Typau (yHKIUMOHAN yclyOnapaa Typiauda Kedaad. AcOocaH
OF3aKM MYJIOKAT TH3UMUJA [IAKUIAaHAJUTaH JlaKaOJMapHUHT MaTHJapiaa
daomanmyBu KYNWHYa aloxXyja MyaUIMPHUHT yciayOW, HIAMOCTUIMHUHT

BOKCJIAHUIIN HAMYHACHUIUP.
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